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Уважаемый покупатель,

Благодарим Вас за преобретение автомобиля марки Fiat, и поздравляем выбором модели SEDICI.

Настоящее Руководство позволит познакомиться Вам с особенностями Вашего автомобиля и научит пользоваться 
им наилучшим образом. Необходимо полностью ознакомиться с руководством, пережде чем отправиться в 
путь. 

В Руководстве Вы найдете информацию, советы и предупреждения, касающиеся управления автомобилем, ко-
торые помогут Вам наиболее эффективно использовать технические особенности Вашего Fiat SEDICI.

В прилагаемой Сервисной книжке приведен перечень услуг предоставляемых компанией Fiat своим 
покупателям:

Продолжительность гарантийного срока и условия гарантийного обслуживания приведены в соответствующем 
Сертификате. 

Перечень дополнительных услуг, предоставляемых покупателям Fiat. 

Всего наилучшего и счастливого пути!

�

�
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ОРИГИНАЛЬНЫЕ И ВОССТАНОВЛЕННЫЕ ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ FIAT

ОРИГИНАЛЬНЫЕ ЗАПАСНЫЕ 
ЧАСТИ

Использоване оригинальных запасных 
частей FIAT является залогом обеспечения 
безопасности, надежности и соблюдения 
технологических требований. Запасные 
части изготавливаются по тем же 
технологиям и из тех же компонентов что и 
установленные на автомобиле и проходят 
перед сборкой или ремонтом жесткий 
контроль, целью которого является 
обеспечение стабильности эксплуа-
тационных характеристик автомобиля. 

Поэтому следует выбирать оригинальные 
запасные части Fiat, которые можно 
отличить по соответсвующей маркировке 
на упаковке и преобрести только в 
официальной дилерсокой сети Fiat.

Выбирая оригинальные запчасти Fiat, 
можно быть уверенным в быстром и 
эффективном обслуживании, проводящимся 

в ы с о к о к в а л и ф и ц и р о в а н н ы м и 
специалистами с применением 
высокотехнологичного оборудования, а 
также в обеспечении широкого ассортимента 
запасных частей. 

На авторизованных станциях технического 
обслуживания Fiat используют только 
оригинальные новые запасные части. 
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РУКОВОДСТВО ДЛЯ СТАНЦИЙ ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ
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РАСШИФРОВКА ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНЫХ ЗНАКОВ НА АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ

Не курить, не пользоваться 
открытым огнем, не допускать 
искрения

Беречь глаза

Хранить в недоступном для детей 
месте.

Кислота

Ознакомиться с руководством по 
эксплуатации

Опасность взрыва
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ПРЕДИСЛОВИЕ

Настоящее руководство необходимо счи-
тать неотъемлемой принадлежностью ав-
томобиля и оно должно быть передано 
вместе с автомобилем при перепродаже 
или передаче другом хозяину или водите-
лю. Пожалуйста внимательно ознакомьтесь 
с настоящим Руководством и обращайтесь 
к нему время от времени. В Руководстве 
содержиться важная информация по безо-
пасности, эксплуатации и обслуживанию. 

Все сведения, приведенные в данном 
Руководстве основаны на последней ин-
формации имеющийся к на момент публи-
кации. Между сведениями, приведенными 
в данном руководстве и автомобилем могут 
быть расхождения из-за усовершенствова-
ний, внесенных в конструкцию автомобиля. 
Компания Fiat оставляет за собой право без 
предварительного уведомления вносить 
изменения в свою продукцию в любое вре-
мя и не принимает на себя обязательств по 
внесению этих или подобных изменений в 
уже выпущенные или реализованные авто-
мобили. 

Данный  автомобиль может не соответство-
вать требованиям стандартов и норм дейс-
твующих в других странах. Перед регист-
рацией данного автомобиля в любой другой 
стране, проверьте его соответствие всем 
действующим нормам и внесите все необ-
ходимые изменения. 

ВАЖНО

Пожалуйста ознакомьтесь с настоящим 
Руководством и в точности следуйте всем 
инструкциям. Чтобы подчеркнуть особую 
информацию, используется символ “ и сло-
ва ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ, ВАЖНО и 
ПРИМЕЧАНИЕ, использование каждого из 
них имеет определенное значение. Это сле-
дует принимать во внимание за исключе-
нием тех случаев, когда правила и нормы 
языка требуют их употребления в тексте в 
обычном смысле.

Обратите особое внимание на то особое 
значение, на которое указывают сигналь-
ные слова:

Указывает на потенциальную опасность, 
которая может стать причиной получения 
травм или гибели. 

ВАЖНО Указывает на потенциальную опас-
ность, которая может стать причиной пов-
реждения автомобиля. 

ПРИМЕЧАНИЕ Указывает на дополнитель-
ные сведения облегчающих выполнение 
конкретных операций или на разъяснения 
инструкций. 
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Перечеркнутая окружность означает "Не 
делайте этого" или "Не допускайте этого".

Не допускается вносить изменения в конс-
трукцию автомобиля. Изменения могут 
оказать отрицательное влияние на безо-
пасность, управляемость или надежность, 
а также стать причиной несоответствия 
автомобиля требованиям действующего 
законодательства. Кроме того любые пов-
реждения или неисправности возникшие 
в результате внесения каких-либо изме-
нений в конструкцию автомобиля могут 
стать причиной отказа производителем от 
гарантийных обязательств. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О ВНЕСЕНИИ ИЗМЕНЕНИЙ

ВАЖНО При неправильной установке мо-
бильные устройства связи, такие как сото-
вые телефоны или радиостанции (СB диа-
пазона) могут вызвать перебои в работе 
системы зажигания автомобиля, создавая 
проблеммы при эксплуатации. Обратитесь 
к официальному дилеру Fiat или к квали-
фицированному специалисту за консульта-
цией или помщью в установке такого уст-
ройства.
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РЕКОМЕНДАЦИИ 
ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
ТОПЛИВА

БЕНЗИНОВЫЙ ДВИГАТЕЛЬ
Допускается использование только 
неэтилированный бензин с октановым 
числом 91  или выше (или 95 или выше, в 
соответствие с указаниями на лючке 
заправочной горловины). На лючке 
заправочной горловины таких автомобилей 
имеется наклейка: “UNLEADED FUEL 
ONLY”.

ДИЗЕЛЬНЫЙ ДВИГАТЕЛЬ

Дизельное топливо должно иметь цетановое 
число выше 50, а содержание серы менее 
50 ppm (частей на миллион). Необходимо 
использовать дизельное топливо соответст-
вующее стандарту EN 590 согласно 
экологическим нормам Euro IV. Не 
допускается использовать дизельное 
топливо для судов, котельных и т.д. 
Использование несоотсветсвующего 
дизельного топлива может стать причиной 
серьезных повреждений двигателя. 

ВАЖНО Допускается заправка автомобиля 
только автомобильным дизельным 
топливом топливом соответсвующим 
стандарту EN590. Использование других 
типов топлива и смечей может стать 

причиной возникновения неисправности 
двигателя и повлечет отказ от гарантийных 
обязательств. В случае случайной заправки 
другим типом топлива, не запускайте 
двигатель и слейте топливо из топливного 
бака. Если двигатель, даже непродол-
жительное время, поработал на таком 
топливе необходимо произвести промывку 
топливной системы. 

ВАЖНО В топливном баке предусмотрено 
пространство для компенсации теплового 
расширения топлива при высокой 
температуре наружного воздуха. Если 
продолжать заливать топливо после того 
как сработает автоматическая отсечка 
подачи топлива пистолетом заправочной 
колонки это пространство может оказаться 
заполненным топливом. При повышении 
температуры топлива может возникнуть 
течь вызванная тепловым расширением 
топлива. Для предотвращения возникно-

вения течи, прекращайте заправку после 
срабатывания отсечки подачи топлива 
пистолетом заправочной колонки, а при 
запревке без использования автоматической 
топливораздаточной колонки — после 
заполнения основного объема. 

Не используйте источники открытого огня 
вблизи горловины топливного бака, так 
как это может привести к воспламенению. 
Для предотвращения вдыхания вредных 
паров топлива на нагибайтесь к заправоч-
ной горловине. 
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КЛЮЧИ
В комплект поставки автомобиля входит 
два одинаковых ключа. Все замки автомо-
биля открываются одним и тем же ключом. 
Храните запасной ключ в безопасном мес-
те.

Идентификационный номер ключа нанесен 
на металлической пластине, закрепленной 
на ключах. Храните пластину (если она 
есть) в безопасном месте. При утре ключа 
для изготовления дубликата понадобиться 
номер нанесенный на пластине. 

ВАЖНО Все ключи и металлическая плас-
тина должны быть переданы новому вла-
дельцу автомобиля при продаже. 

Система Fiat CODE - иммобилайзер 
(доп. оборудование)
Данная система предотвращает хищение 
автомобиля осуществляя электронную бло-
кировку запуска двигателя. 

Двигатель может быть запущен только с 
помощью оригинального ключа который 
имеет соответсвующий идентификацион-
ных код. Идентификационный код переда-
ется в электронную систему автомобиля 
при поворачивании ключа в замке зажига-
ния в положение "ON". При необходимости 
изготовления дубликата ключа необходимо 
обратиться на станцию технического обслу-
живания FIAT. Код дубликата ключа должен 

быть занесен в память электронной систе-
мы автомобиля. Пуск двигателя с помощью 
ключа изготовленного в обычной мастерс-
кой невозможен. 

Если контрольная лампа иммобилайзера 
(1) автомобилей с бензиновым двигателем 
или контрольная лампа сервисного обслу-
живания (SVS) (2) автомобилей с дизель-
ным двигателем мигает когда ключ в замке 
зажигания находитcя в положении “ON”, 
пуск двигателя не будет осуществлен. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Если эти контрольные лампы мигают, по-
верните ключ в замке зажигания в положе-
ние “LOCK”, а затем снова в положение 
“ON”. Если контрольные лампы продолжа-
ют мигать, когда ключ в замке зажигания 
находится в положении "ON", ключ или им-
мобилайзер неисправен. Обратитесь на 
станцию технического обслуживания Fiat 
для проведения диагностики. 

ПРИМЕЧАНИЕ

В случает утери ключа с идентифика-
ционным кодом иммобилайзера, необхо-
димо в кратчайшие сроки обратиться на 
станцию технического обслуживания Fiat 
для изготовления дубликата ключа и 
удаления идентификационного кода 
старого ключа из памяти системы. 

Не следует располагать ключ от другого 
автомобиля, оборудованного иммобилай-
зером, рядом с замком зажигания при 
пуске двигателя автомобиля, так как 
идентификационный код такого ключа 
может быть принят иммобилайзером, и 
пуск двигателя не будет осуществлен. 

При наличии металических предметов на 
ключе пуск двигателя может не 
произойти. 

�

�

�
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ВАЖНО Ключи для автомобилей с иммо-
билайзером являются чувствительными 
электронными устройствами. Для предот-
вращения повреждения ключей необхо-
димо:

Оберегать их от ударов, воздействия 
влаги или повышенной температуры, 
например, не следует оставлять ключи 
на панели приборов автомобиля под 
прямыми солнечными лучами. 

Не держать ключи рядом с источниками 
электромагнитного излучения. 

ВАЖНО Электронные компоненты ключа 
могут быть повреждены вследствие резких 
ударов. 

Применяемые иммобилайзеры моделей 
5WK49I8I и 5WK49I82 для автомобилей с 
бензиновыми двигателями или моделей 
5WK49I83 и 5WK49I84 для автомобилей с 
дизельными двигателями отвечают 
требованиям 1999/5/EC.

Система напоминания об оставлении 
ключа в замке зажигания (доп. обору-
дование)

Прерывистый звуковой сигнал напоминает 
о необходимости извлечь ключ из замка 
зажигания при открытой двери водителя. 

�

�

ЗАМКИ ДВЕРЕЙ

ЗАМКИ БОКОВЫХ ДВЕРЕЙ

Для запирания передней двери снаружи: 

Вставить ключ и повернуть его против 
направления движения автомобиля, 
или

Нажать кнопку блокировки замка двери 
вперед и, удерживая ручку двери, закрыть 
дверь.

Для отпирания передней двери снаружи 
вставить ключ и повернуть его в направле-
нии движения автомобиля. 

Для запирания задней двери снаружи на-
жать кнопку блокировки замка двери вперед 
и закрыть дверь. 

Для запирания двери изнутри нажать кноп-
ку блокировки замка двери вперед. Чтобы 
отпереть замок, нажать кнопку блокировки 
назад. 

�

�

ПРИМЕЧАНИЕ Убедитесь что замок двери 
заперт, потянув за ручку двери. 
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ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ЗАМОК
(доп. оборудование)

Существует возможность отпирать и запи-
рать замки всех дверей (включая заднюю) 
одновременно, с помощью замка водитель-
ской двери. 

Чтобы запереть все двери одновременно, 
необходимо вставить ключ в замок води-
тельской двери и один раз повернуть его 
против направления движения автомоби-
ля. 

Чтобы отпереть все двери одновременно, 
необходимо вставить ключ в замок води-
тельской двери и дважды повернуть его по 
направлению движения автомобиля. 

Чтобы отпереть только водительскую дверь, 
необходимо вставить ключ в замок и повер-
нуть его по направлению движения автомо-
биля. 

Существует возможность запереть и отпе-

реть все двери автомобиля, нажимая на 
переключатель соответственно вперед или 
назад.

ПРИМЕЧАНИЕ

Если автомобиль оборудован системой 
доступа с дистанционным распознаванием 
ключа, существует возможность отпира-
ния/запирания замков дверей без исполь-
зования ключа (см. раздел “Система 
доступа с дистанционным распознаванием 
ключа” в этой части).

Если автомобиль оборудован системой 
запуска двигателя с дистанционным 
распознаванием ключа, реализована 
возможность отпирания/запирания всех 
дверей с помощью соответствующего 
выключателя, расположенного на ручке 
двери (см. раздел “Система запуска 
двигателя с дистанционным распозна-
ванием ключа” в этой части).

�

�
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БЛОКИРОВКА ДВЕРЕЙ
(доп. оборудование)

Эта система используется для запирания/
отпирания замков дверей изнутри. 

Активация этой системы осуществляется 
поворотом ключа в замке водительской две-
ри. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Если на автомобиле установлена система 
дистанционного отпирания дверей, можно 
активировать ее с помощью пульта 
дистанционного управления (см. раздел. 
“Система доступа с дистанционным 
распознаванием” в этой части). 

Если в автомобиле установлена система 
запуска двигателя без ключа, можно 
активировать систему блокировки замков, 
нажав на переключатель на ручке двери. 
См. раздел “Система пуска двигателя с 
дистанционным распознаванием ключа” 
в этой части).

�

�

Не задействуйте блокировку замков, когда 
в автомобиле находятся пассажиры. Они 
будут заперты в автомобиле и не смогут 
открыть двери изнутри

ПРИМЕЧАНИЕ

Система блокировки замков дверей не 
будет функционировать, если одна или 
более дверей не закрыты или закрыты не 
полностью. Убедитесь, что все двери 
полностью закрыты, а их замки заперты, 
при включении системы блокировки 
замков дверей.

Система блокировки замков дверей 
отключается автоматически, позволяя 
открыть замки всех боковых дверей при 
повороте ключа в замке зажигания в 
положение "ON".

�

�

Для включения блокировки замков 
дверей:

Вставить ключ в замок водительской двери 
и повернуть против направления движения 
автомобиля дважды в течение 3 с.

Существует возможность отпереть замки с 
помощью кнопок запирания замков дверей 
при активированной блокировке замков 
дверей. 
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Для снятия блокировки замков дверей:

Для отпирания замков всех боковых дверей 
необходимо вставить ключ в замок 
водительской двери и повернуть ключ по 
направлению движения автомобиля. 

Для отпирания замка водительской двери, 
необходимо вставить ключ в замок 
водительской двери и повернуть его по 
направлению движения автомобиля один 
раз.

СИСТЕМА ЗАПУСКА ДВИГАТЕЛЯ
С ДИСТАНЦИОННЫМ РАСПОЗНАВАНИЕМ 
КЛЮЧА (доп. оборудование)

Система пуска двигателя с дистанционным 
распознаванием ключа выполняет 
следующие функции:

Отпирание/запирание замков дверей с 
помощью выключателя, расположенного 
на ручке двери. Подробнее смотрите в 
объяснениях в этой части.
Можно запустить двигатель, не вставляя 
ключ в переключатель зажигания. Подроб-
нее смотрите раздел “Замок зажигания” 
в части “ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ, РАС-
ПОЛОЖЕННЫЕ НА РУЛЕВОЙ КОЛОНКЕ” 
и раздел “Пуск двигателя” в части 
“ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.
Существует возможность запирать/отпи-
рать замки дверей, нажимая кнопки 
“LOCK/ UNLOCK” на пульте дистанционного 
управления. См. "Система доступа с 
дистанционным распознаванием ключа", 
раздел "ПЕРЕД НАЧАЛОМ ДВИ-
ЖЕНИЯ".

ПРИМЕЧАНИЕ Система запуска двигателя 
с дистанционным распознаванием ключа 
может функционировать неверно в следу-
ющих условиях:

Рядом с источниками сильного электромаг-
нитного излученя (телебашня, силовая 
подстанция или мобильный телефон). 
Когда пульт управления находится в 
контакте с металлическим объектом или 
экранируется им. 

�

�

�

�

�

Когда рядом находятся источники 
сигналов того же типа, что используются 
при работе пульта. 
Когда пульт дистанционного управления 
находится рядом с электронными 
устройствами, такими как персональный 
компьютер.

Система запуска с дистанционным распозна-
ванием ключа, управляющее устройство 
модель S62JI и ключ модель TS00I соответ-
ствуют основным требованиями и положе-
ниям 1999/5/EC.
ПРИМЕЧАНИЕ

Убедитесь, что ключ находится в устрой-
стве дистанционного управления. Если 
устройство дистанционного управления 
будет функционировать ненадежно, не 
будет возможности запереть/отпереть 
замки дверей или пустить двигатель.
Необходимо, чтобы устройство управ-
ления всегда находилось у водителя. 
Если устройство управления было 
утеряно, необходимо в кратчайшие сроки 
обратиться на станцию технического 
обслуживания Fiat для удаления 
параметров устройства из памяти. 
Можно использовать до четырех устройств 
управления и ключей замка зажигания. 
Более подробную информацию можно 
получить у официального дилера Fiat. 
Срок службы элементов питания 
устройства управления составляет около 
двух лет, но он сильно зависит от условий 
эксплуатации.

�

�

�

�

�

�

�
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Устанавливая ключ в устройство дистан-
ционного управления, необходимо надавить 
на ключ до щелчка. 

Отпирание/запирание замков дверей
с помощью устройства
дистанционного управления

Когда устройство дистанционного 
управления находится в зоне доступа, 
можно запирать/отпирать замки дверей, 
нажимая на кнопки (1), расположенные на 
ручках дверей водителя и переднего 
пассажира и на ручках задних дверей. При 
необходимости предотвратить отпирание 
дверей можно активировать блокировку 
замков дверей. 

Для запирания замков или блокировки 
замков всех дверей в случае, если замки 
всех дверей отперты:

Для запирания замков всех дверей 
необходимо нажать на кнопку, распо-
ложенную на ручке двери, один раз. 

�

Для запирания замков всех дверей и 
одновременного блокирования замков 
всех дверей необходимо нажать на 
кнопку, расположенную на ручке двери, 
дважды в течение 3 с. 

Указатели поворота мигнут один раз при 
запирании замков дверей и второй раз при 
их блокировке. 

Не включайте блокировку замков, когда 
в автомобиле находятся пассажиры. Они 
будут заперты в автомобиле и не смогут 
открыть двери изнутри.

Для отпирания замка двери или замков всех 
дверей: 

Для отпирания замка только одной двери 
необходимо нажать на кнопку, располо-
женную на ручке двери, один раз. 

Для отпирания замков других дверей 
нажмите на кнопку повторно.

�

�

�

Для извлечения ключа из устройства 
дистанционного управления переместите 
защелку (А) в направлении стрелки и 
извлеките ключ. 
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Когда дверь(и) отперты:

указатели поворотов мигнут два раза, а 
также

освещение салона включится на 15 с и 
затем постепенно погаснет, если выклю-
чатель освещения салона находится в 
среднем положении. Если во время этого 
нажать выключатель освещения, свет 
начнет гаснуть немедленно. 

Проверьте, заперты ли замки дверей, после 
нажатия на кнопку, расположенную на ручке 
двери. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Замки дверей не будут функционировать 
при нажатии кнопки, расположенной на 
ручке двери, в следующих случаях:

-  если одна из дверей открыта или закрыта 
не полностью; 

-  если ключ в замке зажигания находится 
в любом положении кроме "LOCK";

-  если ключ находится в замке 
зажигания.

Если ни одна из дверей не будет открыта 
в течении 30 с после отпирания нажатием 
на кнопку, расположенную на ручке двери, 
замки дверей будут снова автоматически 
заперты. 

Когда устройство дистанционного управ-
ления находится на расстоянии прибли-
зительно 80 см от ручки передней или 

�

�

�

�

задней двери, можно отпирать или запирать 
дверь с помощью кнопки, располо женной 
на ручке двери. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Дальность действия устройства дистан-
ционного управления составляет 
приблизительно 80 см от ручки двери. 
Если устройство дистанционного управ-
ления находится вне этой зоны, кнопка 
расположенная на ручке двери, может не 
функционировать. 

Если источник питания в устройстве 
дистанционного управления разряжен 
или оно находится в зоне действия 
сильных радиопомех, зона действия 
может существенно сократиться. 

Если устройство будет расположено 
слишком близко к стеклу, оно может не 
функционировать. 

�

�

�

Если запасное устройство дистанционного 
управления расположено в автомобиле, 
кнопка расположенная на ручке двери, 
может функционировать ненормально.

Устройство управления будет активи ро-
вать только кнопку, расположенную в 
зоне его действия. Например, если устрой-
ство находится в зоне действия води-
тельской двери, будет функционировать 
только соответствующая кнопка, в то 
время как кнопки пассажирской и задних 
дверей функционировать не будут. 

ВАЖНО Устройство дистанционного 
управления является чувствительным 
электронным устройством. Во избежание 
повреждения устройства дистанционного 
управления необходимо: 

Оберегать его от ударов, воздействия 
влаги или повышенной температуры, 
например, не оставляйте его на панели 
приборов автомобиля под воздействием 
прямых солнечных лучей. 

Храните устройство дистанционного 
управления вдали от источников сильного 
электромагнитного излучения, например, 
телевизора. 

�

�

�

�
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Функция напоминания

Если устройства дистанционного управ-
ления нет в салоне автомобиля, в течение 
2 с звучит звуковой сигнал и контрольная 
лампа системы дистанционного запуска 
комбинации приборов мигает красным 
светом при следующих условиях:

Скорость движения автомобиля превы-
шает 10 км/ч.

Если дверь(и) открывалась, а позже все 
двери были закрыты и ключ в замке 
зажигания не находится в положении 
"LOCK". 

Контрольная лампа красного цвета погаснет 
в течение нескольких секунд после того, как 
устройство дистанционного управления 
будет возвращено в салон автомобиля, 
исключая багажный отсек. 

�

�

Если устройство дистанционного управ-
ления не находится в салоне автомобиля 
и произойдет попытка запирания замков 
водительской или пассажирской двери 
одним из перечисленных ниже способов, 
произойдет автоматическое отпирание 
замков. 

Запирание замка водительской двери 
происходит после открывания и 
последующего закрывания водительской 
двери с нажатой вперед кнопкой 
блокировки замка. 

Запирание замка пассажирской двери 
происходит после открывания и последую-
щего закрывания пассажирской двери с 
нажатой вперед кнопкой блокировки 
замка или при запирании замка ключом. 

ПРИМЕЧАНИЕ 

Функция напоминания не будет активи-
рована при условии, что устройство 
дистанционного управления находится 
на панели приборов, в перчаточном 
ящике, в кармане двери, в солнечном 
козырьке или на полу. 

Водителю необходимо убедиться, что 
устройство находится у него. 

Покидая автомобиль, забирайте устрой-
ство дистанционного управления. 

�

�

�

�

�

СИСТЕМА ДОСТУПА
С ДИСТАНЦИОННЫМ 
РАСПОЗНАВАНИЕМ КЛЮЧА
(доп. оборудование)

(1) кнопка “LOCK”

(2) кнопка “UNLOCK” 

Существует два способа отпереть/запереть 
замки всех дверей одновременно с помощью 
устройства дистанционного управления/
пульта дистанционного управления, нахо-
дясь рядом с автомобилем. 
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ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ЗАМОК 

Для запирания замков всех дверей 
нажмите кнопку "LOCK” (1) один раз.

Для отпирания только замка водительской 
двери нажмите кнопку “UNLOCK” (2) 
дважды.

Для отпирания замков остальных дверей 
нажмите на кнопку “UNLOCK" (2) 
повторно. 

�

�

�

Центральный замок с блокировкой 
(доп. оборудование)

При необходимости заблокировать замки 
дверей используйте этот способ. Если 
блокировка замков дверей активирована, 
отпереть замки дверей с помощью кнопок 
будет невозможно. 

Активация блокировки: 

Для блокировки замков всех дверей нажмите 
кнопку “LOCK” (1) дважды в течение 3 с. 

Снятие блокировки:

Для отпирания только водительской 
двери нажмите кнопку “UNLOCK” (2) 
дважды.

Для отпирания остальных дверей 
нажмите кнопку “UNLOCK" (2) еще один 
раз.

Не задействуйте блокировку замков, когда 
в автомобиле находятся пассажиры. Они 
будут заперты в автомобиле и не смогут 
открыть двери изнутри.

�

�

Указатели поворота мигнут один раз при 
запирании замков дверей и второй раз при 
их блокировке.

Когда дверь(и) отперты:

Указатели поворота мигнут дважды и вну-
треннее освещение включится на 15 с, 
после чего постепенно погаснет, при 
условии, что выключатель освещения 
салона находиться в среднем положении. 
Если в течение этого времени вставить 
ключ в замок зажигания, свет начнет 
гаснуть немедленно. 

Убедитесь, что двери замков заперты, после 
того как была нажата кнопка “LOCK” (1).

Если в течение 30 с после нажатия на кноп-
ку “UNLOCK” (2) ни одна из дверей не будет 
открыта, замки дверей будут снова автома-
тически заперты. 

�
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ПРИМЕЧАНИЕ

Максимальная дальность действия 5 м, 
но она зависит от наличия внешних 
помех, особенно если вблизи расположен 
мощный радиопередатчик. 

Замки дверей не будут управляться с 
пульта дистанционного управления:

- если ключ в замке зажигания находится 
в любом положении, кроме “LOCK”, или 
ключ вставлен в замок зажигания, или

- если какая-либо дверь открыта или 
закрыта не полностью .

В случае утери устройства дистанционного 
управления следует в кратчайшие сроки 
обратиться к официальному дилеру 
компании “Fiat” для изготовления 
дубликата и удаления из памяти 
параметров утерянного устройства. 

�

�

�

Тип 1
Система доступа с дистанционным 
распознаванием ключа, передатчик TS002 
и приемник R62JI соответствуют требо-
ваниям I999/5/EC.

Тип 2
Система пуска двигателя с дистанционным 
распознаванием ключа, управляющее 
устройство S62JI и ключ TS00I соответствуют 
требованиями I999/5/EC. 

ВАЖНО Пульт дистанционного управления 
является чувствительным электронным 
устройством. Чтобы избежать повреждения 
пульта дистанционного управления:

Оберегайте его от ударов, воздействий 
влаги и повышенной температуры, 
например, не оставляйте на панели 
приборов под прямыми солнечными 
лучами. 

Необходимо хранить устройство 
дистанционного управления вдали от 
источников сильного электромагнитного 
излучения, например, телевизора. 

�

�

Замена элементов питания
Если устройство дистанционного управле-
ния начало работать с перебоями необхо-
димо заменить элемент питания. 

Замена элемента питания в устройстве 
дистанционного управления

Вывернуть винт (1), и открыть крышку 
устройства. 

Извлечь передатчик (2).

�

�
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Откройте крышку (2) передатчика, 
используя монету или отвертку. 

Замените элемент питания (3) (литиевый 
дискового типа CRI620 или аналогичный), 
при установке элемента питания следите 
за соблюдением полярности. 

Закройте крышку и установите передатчик 
в корпус. 

Закройте крышку устройства и заверните 
винт (1).

Убедитесь, что устройство функционирует 
нормально. 

Утилизируйте элемент питания в соот-
ветствии с требованиями действующего 
законодательства. Не следует выбрасы-
вать элемент питания вместе с бытовыми 
отходами. 

�

�

�

�

�
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Замена элемента питания в устройстве 
дистанционного управления

Откройте крышку корпуса устройства с 
помощью плоской отвертки, обернутой 
мягкой тканью. 

Замените элемент питания (1) (литиевый 
дискового типа CR2032 или аналогичный), 
при установке элемента питания следите 
за соблюдением полярности, см. рис. 

�

�

Плотно закройте крышку устройства. 

Убедитесь, что устройство функционирует 
нормально. 

Утилизируйте элемент питания в соответ-
ствии с требованиями действующего 
законодательства. Не следует выбра-
сывать элемент питания вместе с 
бытовыми отходами.

�

�

�
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Проглатывание литиевого элемента пи-
тания может привести к серьезным по-
следствиям. Не допускайте проглатывания 
литиевого элемента питания. Держите ли-
тиевые элементы питания вдали от детей 
и домашних животных. При проглатыва-
нии элемента питания следует немедлен-
но обратиться к врачу. 

ВАЖНО Использованные элементы питания 
могут нанести вред окружающей среде.В 
соответствии с требованиями действующего 
законодательства их следует выбрасывать 
в специально предназначенные контейнеры 
или сдавать официальному дилеру Fiat, 
который позаботится об их утилизации. 

ВАЖНО Устройство дистанционного 
управления является чувствительным 
электронным устройством. Чтобы избежать 
его повреждения, оберегайте его от 
воздействия влаги, пыли и не касайтесь 
внутренних компонентов устройства. 

Блокировка замков задних дверей 
от открывания изнутри
(задние двери)
Органы управления блокировки замков 
задних дверей от открывания изнутри 
приведены на рисунке. Если рычаг 
находится в положении (1), замок забло-
кирован, в положении (2) — разблокирован. 
Когда замок заблокирован, заднюю дверь 
нельзя открыть изнутри, даже если замок 
отперт, однако дверь можно беспре-
пятственно открыть снаружи. 

Блокировку замков задних дверей от от-
крывания изнутри рекомендуется осу-
ществлять, когда на заднем сиденьи авто-
мобиля находятся дети. 

Всегда проверяйте, что дверь багажно-
го отсека закрыта и надежно заперта. 
Полностью закрытая задняя дверь позво-
лит предотвратить выбрасывание пасса-
жира из автомобиля при дорожно-транс-
портном происшествии, а также не поз-
волит отработавшим газам проникать в 
салон. 
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Задняя дверь
(1) Выключатель отпирания двери багажного 
отсека

Существует возможность запирать/отпирать 
дверь багажного отсека с помощью 
ключа. 

Чтобы открыть дверь багажного отсека, 
нажав и удерживая выключатель (1) 
поднимите ее. 

ПРИМЕЧАНИЕ Если дверь багажного от-
сека закрылась не полностью, необходимо 
выполнить следующие действия: 

Нажмите выключатель (1) и приподнимите 
дверь багажного отсека. 

Через несколько секунд закройте дверь 
багажного отсека. 

Убедитесь, что дверь багажного отсека 
полностью закрыта. 

�

�

�

Всегда проверяйте, что дверь багажно-
го отсека закрыта и ее замок заперт. 
Полностью закрытая задняя дверь не поз-
волит пассажирам быть выброшенными 
из автомобиля при дорожно транспортном 
происшествии, а также не позволит отра-
ботавшим газам проникать в салон.

Если не удается открыть замок задней 
двери, нажав на кнопку (1), вследствие 
низкого уровня заряда аккумуляторной 
батареи или другой неисправности, дверь 
можно открыть изнутри, выполнив 
следующие операции:

Сложить задние сиденья для облегчения 
доступа. См. подробности в разделе 
“Складывание задних сидений”.

�

Подняв рычаг (2) с помощью плоской 
отвертки или другого подходящего 
предмета, толкните и откройте дверь. 
Замок задней двери снова закроется, 
если дверь закрыть. 

Если задняя дверь не запирается, нужно 
обратиться на станцию технического 
обслуживания Fiat. 

Во избежание получения травм не допус-
кается поднимать рычаг руками. 

Перед тем как открыть дверь, убедитесь, 
что перед дверью никого нет. 

�
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СТЕКЛА

РУЧНОЙ СТЕКЛОДЪЕМНИК
(доп. оборудование)
Поднимание и опускание стекол произ-
водится вращением рукоятки, распо-
ложенной на облицовке двери. 

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ 
СТЕКЛОПОДЪЕМНИКИ
(доп. оборудование)

Электрические стеклоподъемники функцио-
нируют, только когда ключ в замке зажигания 
находится в положении “ON”.
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Дверь водителя

На водительской двери расположен 
переключатель управления стеклоподъем-
ником водительской двери (1), переклю-
чатель управления стеклоподъемником 
двери переднего пассажира (2) и 
переключатели управления стекло-
подъемниками задних левой и правой двери 
(4), (5) соответсвенно. 

Дверь переднего пассажира

На двери переднего пассажира расположен 
переключатель (3) управления соответ-
ствующим стеклоподъемником. 

Для открывания стекла следует нажать на 
переднюю часть переключателя, а для 
закрывания поднять ее вверх. 

Кроме этого, реализована функция автома-
тического опускания стекла водительской 
двери, которая позволяет опускать стекло, 
не удерживая клавишу в нажатом положе-
нии. Нажмите на клавишу управления стек-
лоподъемником водительской двери до 
упора и сразу отпустите ее. Чтобы остано-
вить стекло до того, как оно достигло край-
него нижнего положения, поднимите перед-
нюю часть клавиши. 
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Также на облицовке водительской двери 
располагается выключатель блокировки 
стеклоподъемников пассажирских дверей. 
Если нажать этот выключатель, стекла 
дверей нельзя будет поднять или опустить, 
используя переключатели (2), (3), (4) или 
(5). Для снятия блокировки необходимо 
нажать на кнопку повторно. 

Рекомендуется всегда блокировать стекло-
подъемники пассажирских дверей, если в 
автомобиле находятся дети. Неправильная 
эксплуатация стеклоподъемников может 
стать причиной детского травматизма. 
При эксплуатации стеклоподъемников не-
обходимо убедиться, что движению стекла 
ничто не мешает и оно не станет причиной 
получения травмы. 
Покидая автомобиль даже на непродол-
жительное время, всегда извлекайте ключ 
из замка зажигания. Не оставляйте детей 
без присмотра в припаркованном авто-
мобиле. Дети, оставшиеся без присмотра, 
могут включить стеклоподъемники и в ре-
зультате этого получить травму. 

ПРИМЕЧАНИЕ Стекла задних дверей 
полностью не опускаются. Их можно 
опустить только на 2/3 полного хода.
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ЗЕРКАЛА

ВНУТРЕННЕЕ ЗЕРКАЛО ЗАДНЕГО 
ВИДА 
Следует отрегулировать (поворачивая 
корпус зеркала руками) положение зеркала 
заднего вида таким образом, чтобы 
пространство позади автомобиля хорошо 
просматривалось. Перед регулировкой 
положения зеркала необходимо перевести 
переключатель (1) в положение "день" и, 
поворачивая корпус зеркала, добиться 
наилучшей обзорности. 

При движении в ночное время суток следует 
перевести переключатель в положение 
"ночь", чтобы исключить ослепление 
водителя фарами автомобилей, движущихся 
сзади в попутном направлении. 

Необходимо, чтобы положение выключа-
теля соответствовало времени суток. 

Используйте положение переключателя 
"ночь" только при необходимости исклю-
чить ослепление водителя фарами авто-
мобилей, движущихся сзади в попутном 
направлении. Следует помнить, что при 
таком положении зеркала видимость за-
метно ухудшается и некоторые объекты, 
видимые при нахождении зеркла в поло-
жении "день", могут быть не видны. 

НАРУЖНЫЕ ЗЕРКАЛА ЗАДНЕГО ВИДА

Следует отрегулировать положение 
наружных зеркал заднего вида так, чтобы 
в них были видны боковые поверхности 
кузова автомобиля. 

Будьте осторожны при оценке расстояния 
до объектов, видимых в наружном асфе-
рическом зеркале заднего вида. Следует 
учитывать, что объекты, отображаемые 
на поверхности асферического зеркала 
кажутся мельче и создается впечатление, 
что расстояние до них больше, по сравне-
нию с обычным плоским зеркалом. 
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ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ РЕГУЛИРОВКА 
ЗЕРКАЛ (доп. оборудование)
Переключатель регулировки положения 
наружных зеркал заднего вида расположен 
на облицовке водительской двери. 
Положение зеркал можно регулировать, 
когда ключ в замке зажигания находится в 
положениях “ACC” или “ON”. 

Для регулировки положения зеркал заднего 
вида следует:

С помощью поворотного переключателя 
выбрать зеркало, положение которого 
необходимо изменить. 

Отклоняя поворотный переключатель от 
центрального положения, отрегулируйте 
положение соответствующего зеркала. 

Вернуть поворотный переключатель в 
центральное положение, чтобы случайно 
не сбить регулировку. 

�

�

�

РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ 
СИДЕНИЙ

Производите регулировку сидений только 
в стоящем автомобиле. 

Проверьте надежность фиксации сиденья, 
попытавшись переместить его в продоль-
ном направлении. Ненадежная фиксация 
сиденья может стать причиной неожидан-
ного перемещения сиденья во время дви-
жения и, как следствие, к потере контроля 
над автомобилем. 

Чтобы избежать чрезмерного провисания 
ремней безопасности, которое снижает 
их эффективность, следует отрегулировать 
положение сиденья до того, как ремень бу-
дет застегнут. 



29

РЕГУЛИРОВКА ПОЛОЖЕНИЯ 
СИДЕНЬЯ

Рычаг механизма регулировки переднего 
сиденья в продольном направлении распо-
ложен под передней частью сиденья. Для 
изменения положения сиденья необходимо 
потянуть рычаг вверх и переместить сиде-
нье вперед или назад. 

Проверьте надежность фиксации сиденья, 
попытавшись переместить его вперед или 
назад. 

Если водительское сиденье имеет регули-
ровку по высоте, сбоку от сиденья распо-
лагается рычаг, перемещая который вверх 
можно поднять подушку сиденья или опус-
тить ее, перемещая рычаг вниз. 

РЕГУЛИРОВКА УГЛА НАКЛОНА 
СПИНКИ СИДЕНИЙ

Спинки всех сидений во время движения 
всегда должны находиться в положении 
максимально приближенном к вертикаль-
ному, в противном случае эффективность 
ремней безопасности будет снижена. 
Конструкция ремней безопасности обес-
печивает их максимальную эффектив-
ность когда спинки сидений находятся в 
вертикальном положении. 

Для изменения угла наклона спинки сиде-
нья следует потянуть вверх рычаг на вне-
шней стороне сиденья, установить спинку 
в желаемое положение, после чего отпус-
тить рычаг, тем самым зафиксировав спин-
ку сиденья. 
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РЕГУЛИРУЕМЫЕ 
ПОДГОЛОВНИКИ 
(доп. оборудование)

Подголовники позволяют снизить риск по-
лучения травм шейного отдела позвоноч-
ника при дорожно транспортном происшес-
твии. Отрегулируйте положение подголов-
ников так, чтобы центр подголовника рас-
полагался на уровне глаз. Если для высоких 
пассажиров выполнение этого условия не-
возможно, установите подголовник в край-
нее верхнее положение. 

Помните, что подголовники должны распо-
лагаться на уровне головы, а не на уровне 
шеи, только в этом положении они будут 
готовы выполнить свою защитную функ-
цию.

Не следует изменять положение подголов-
ников во время движения. 

ПРИМЕЧАНИЕ Иногда для снятия подго-
ловника для обеспечения достаточного 
пространства спинку сиденья необходимо 
наклонить. 

Передние
Чтобы поднять подголовник переднего си-
денья, необходимо потянуть его вверх до 
щелчка. Чтобы опустить – нажать на него, 
удерживая фиксатор. Если подголовник 
нужно снять (для чистки, замены и т.п.), сле-
дует нажать на фиксатор и вытянуть его. 
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Задние
Чтобы поднять подголовник заднего сиде-
нья, необходимо потянуть его вверх до щел-
чка. Чтобы опустить – нажать на него, удер-
живая фиксатор. Если подголовник нужно 
снять (для чистки, замены и т.д.), следует 
нажать на фиксатор и вытянуть его.

При установке систем детской безопаснос-
ти следует установить подголовник в край-
нее верхнее положение. 

РЕМНИ БЕЗОПАСНОСТИ
И СИСТЕМА ДЕТСКОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Всегда пристегивайтесь ремнями бе-
зопасности.

Ремни безопасности как отдельно так и в 
комплексе с надувными подушками безо-
пасности служат для защиты пассажира 
при лобовом столкновении. Водитель и 
все пассажиры должны быть правильно 
пристегнуты ремнями безопасности, вне 
зависимости от того, оборудовано или нет 
надувной подушкой безопасности кон-
кретное место, чтобы минимизировать 
риск получения травм или даже гибели в 
случае дорожно транспортного происшес-
твия. 

Не допускается перевозка пассажиров в 
багажном отделении автомобиля. В слу-
чае дорожно-транспортного происшествия 
риск получения травмы для тех, кто не си-
дит на сиденьи и не пристегнут ремнями 
безопасности, моногократно возрастает. 
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Ремни безопасности всегда должны быть 
отрегулированы соответствующим обра-
зом: 

- Поясная ветвь ремня безопасности долж-
на проходить по бедрам сидящего, а не по 
животу. 

- Плечевая ветвь ремня должна пересекать 
грудь по диагонали и ни в коем случае не 
проходить под рукой. 

- Плечевая ветвь ремня должна распола-
гаться на достаточном удалении от лица и 
шеи, но не спадать с плеча.

- Следите за тем, чтобы ремни не были 
перекручены, ремни должны плотно при-
легать к телу, но не сковывать движения 
сидящего, только при выполнении этих ус-
ловий обеспечивается их эффективность. 
Провисающий ремень менее эффективен, 
чем плотно прилегающий. 

- Убедитесь, что пряжка ремня вставлена 
в соответствующий замок. Можно перепу-
тать замки ремней безопасности задних 
сидений. 

Беременные женщины также должны 
пользоваться ремнями безопасности, при 
этом особые рекомендации по вождению 
должны быть даны наблюдающим женщи-
ну медицинским работником. Помните, 
что поясная ветвь ремня безопасности 
должна проходить как можно ниже по бед-
рам, см. рис. 
Никогда не пристегивайте ремни безопас-
ности поверх карманов, если в них нахо-
дятся твердые или хрупкие предметы. В 
случае дорожно-транспортного происшс-
твия такие предметы, как очки, ручки и 
т.д., прижатые ремнем безопасности, мо-
гут стать причиной получения травмы. 

Никогда не пристегивайте одним ремнем 
более одного пассажира и никогда не 
пристегивайте ремнем ребенка, сидяще-
го на коленях. Это может стать причиной 
получения серьезных травм при дорожно-
транспортном происшествии. 
Периодически проверяйте ремни безопас-
ности на наличие повреждений или следов 
износа. Ремни безопасности должны быть 
заменены, если на их поверхности появи-
лись следы износа, загрязнения или по-
вреждения. Необходимо заменить ремни 
безопасности после дорожно-транспорт-
ного происшествия даже если их повреж-
дение не очевидно. 
Перевозку детей до 12 лет необходимо 
осуществлять на заднем сиденье с исполь-
зованием систем детской безопасности. 
Не следует перевозить детей без исполь-
зования систем детской безопасности. 
Системы безопасности можно приобрести 
отдельно. При приобретении таких систем 
необходимо убедиться, что они соответс-
твуют требованиям законодательства. Обя-
зательно ознакомьтесь с руководством по 
эксплуатации используемой системы и не-
укоснительно следуйте им. 
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Не допускайте попадания на ремни безо-
пасности полиролей, масел и прочих хими-
ческих веществ, особенно электролита из 
аккумуляторной батареи. Чистку ремней 
производить водным мыльным раство-
ром. 
Если плечевая ветвь ремня безопасности 
попадает на шею или лицо ребенка, пере-
садите его ближе к центру автомобиля. 
Спинки всех сидений во время движения 
всегда должны находиться в положении, 
максимально приближенном к вертикаль-
ному, в противном случае эффективность 
ремней безопасности будет снижена. 
Конструкция ремней безопасности обес-
печивает их максимальную эффектив-
ность, когда спинки сидений находятся в 
вертикальном положении.

Ни при каких обстоятельствах не снимай-
те и не ремонтируйте компоненты ремней 
безопасности и натяжителей. Любая опе-
рация должна выполняться квалифици-
рованным персоналом, обращайтесь на 
станцию технического обслуживания Fiat. 

ТРЕХТОЧЕЧНЫЙ РЕМЕНЬ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Натяжитель ремня безопасности с 
возвратным устройством (ELR)
Каждый ремень безопасности оснащен 
возвратным устройством с фиксатором 
(ELR), который предназначен для 
блокировки ремня безопасности при резкой 
остановке или столкновении. Устройство 
также может сработать, если ремень 
дернуть слишком резко. Если это произошло, 
нужно позволить ремню немного смотаться 
и плавно вытянуть его назад. 
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Напоминание о безопасности

Чтобы исключить риск "подныривания" под 
ремни безопасности при столкновении, не-
обходимо следить за тем, чтобы поясная 
ветвь ремня проходила по бедрам, и до-
биться плотного ее прилегания, потянув за 
плечевую ветвь ремня. Длина плечевой 
ветви ремня изменяется, чтобы не стеснять 
движения сидящего. 

Чтобы застегнуть ремень безопасности, 
нужно сесть прямо, прижать спину к сиде-
нью, вытянуть ремень за пряжку поперек 
тела и вставить ее в замок до щелчка. 

ПРИМЕЧАНИЕ На замке центрального 
ремня безопасности заднего сиденья нане-
сена метка “CENTER”. Замки спроектиро-
ваны таким образом, что защелку не удас-
тся вставить в замок другого ремня безо-
пасности. 
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Чтобы отстегнуть ремень безопасности, 
необходимо нажать на красную кнопку 
"PRESS” замка и позволить ремню быть 
смотанным натяжителем. 

СИСТЕМА НАПОМИНАНИЯ
О НЕПРИСТЕГНУТОМ РЕМНЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ ВОДИТЕЛЯ
Если водитель не пристегнул ремни безо-
пасности, контрольная лампа на панели 
приборов и звуковой сигнал напомнят во-
дителю о необходимости сделать это. 
Подробнее см. ниже. 

Если ремень водителя не застегнут в то 
время, как ключ в замке зажигания находится 
в положении “ON”, система напоминания 
функционирует следующим образом:

1)  Загорается контрольная лампа системы 
напоминания.

2)  Если скорость автомобиля превышает 
15 км/ч, контрольная лампа начинает 
мигать, и в течение 95 с подается звуковой 
сигнал. 

3)  После этого контрольная лампа будет 
продолжать гореть, пока ремень безопас-
ности не будет пристегнут. 

Если водитель пристегул, а затем снова 
отсегнул ремень система отреагирует на 
это действиями, описанными в пункте 1) 
или 2) в зависимости от скорости движения 
автомобиля. Если скорость движения 
автомобиля ниже 15 км/ч, система начнет 
с пункта 1). Если скорость автомобиля 
выше 15 км/ч, система напоминания начнет 
с пункта 2).

Оповещение автоматически отключится, 
если водитель пристегнется или ключ в 
замке зажигания будет повернут в 
положение "OFF". 

Очень важно, чтобы на всем протяжении 
поездки водитель и пассажиры были при-
стегнуты ремнями безопасности. Риск 
получения травмы пассажирами, не поль-
зующимися ремнями безопасности, мно-
гократно возрастает. Рекомендуется вы-
работать привычку пристегиваться ремня-
ми безопасности перед тем, как вставить 
ключ в замок зажигания. 
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РЕГУЛИРОВКА ВЫСОТЫ УСТАНОВКИ 
ВЕРХНЕГО КРЕПЛЕНИЯ РЕМНЯ 
БЕЗОПАСНОСТИ (доп. оборудование)

Регулируя высоту установки верхнего 
крепления ремня безопасности, необходимо 
добиться того, чтобы плечевая ветвь ремня 
безопасности проходила через середину 
ближнего к борту автомобиля плеча. Для 
регулировки высоты установки верхнего 
крепления ремня безопасности необходимо 
потянуть на себя фиксатор. После окончания 
регулировки необходимо проверить 
надежность фиксации крепления. 

Убедитесь, что плечевая ветвь ремня про-
ходит через центр плеча, расположенного 
ближе к борту автомобиля. Плечевая ветвь 
ремня должна располагаться на достаточ-
ном удалении от лица и шеи, но не спадать 
с плеча. Неправильная регулировка ремня 
безопасности может снизить его эффек-
тивность в случае дорожно-транспортного 
происшествия. 

ДЕРЖАТЕЛЬ РЕМНЯ БЕЗОПАСНОСТИ 
(доп. оборудование)

При регулировке положения сиденья 
убедитесь, что ремень удерживается 
держателем и не может попасть в шарнир 
или защелку. Это позволяет избежать 
повреждения ремней безопасности. 
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ПРОВЕРКА СОСТОЯНИЯ РЕМНЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Необходимо периодически проверять 
состояние ремней безопасности, чтобы 
убедиться, что они нормально функцио-
нируют и не повреждены. Проверяйте 
полотно, пряжки, крепления, натяжители и 
направляющие. При обнаружении 
повреждений или неисправностей ремень 
необходимо заменить. 

Необходимо проверять состояние рем-
ней безопасности после любого дорожно-
транспортного происшествия. Ремни бе-
зопасности после любого дорожно-транс-
портного происшествия (исключение 
составляют лишь самые легкие) должны 
быть полностью заменены, даже если их 
повреждения не очевидны. Ремни безо-
пасности, не использовавшиеся во время 
аварии, должны быть заменены, если ра-
ботают плохо, имеют любые повреждения 
или после срабатывания фиксатора натя-
жителя (например, если сработала подуш-
ка безопасности).

Ни при каких обстоятельствах не снимай-
те и не ремонтируйте компоненты ремней 
безопасности и натяжителей. Любая опе-
рация должна выполняться квалифициро-
ванным персоналом. Всегда обращайтесь 
на станцию технического обслуживания 
Fiat.

СИСТЕМА ДЕТСКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

Компания “Fiat” настоятельно рекомендует 
использовать специальные детские кресла 
для перевозки детей. Доступно много кон-
струкций кресел для детей; однако необхо-
димо убедиться, что выбранное кресло 
соответствует требованиям действующих 
стандартов безопасности. 

Все кресла для детей обеспечивают надеж-
ную фиксацию в сиденьях автомобиля либо 
с помощью ремней безопасности (двухто-
чечным или частью трехточечного ремня 
безопасности) либо с помощью специаль-
ного крепления. Если это возможно, компа-
ния “Fiat” рекомендует устанавливать де-
тские кресла на задние сиденья. В соот-
ветствии со статистикой дорожно-транспор-
тных происшествий, эффективность систем 
детской безопасности выше, если они ус-
тановлены на задних сиденьях. 
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Если система детской безопасности уста-
навливается на переднее сиденье, его не-
обходимо переместить в крайнее заднее 
положение. 

(Для стран ЕС)

Перед приобретением кресла для перевозки 
детей ознакомьтесь с информацией, приве-
денной в разделе “Системы детской безопас-
ности, применяемые в странах ЕС” настоя-
щей части. 

Установка кресла для перевозки детей на 
данный автомобиль возможна на левую 
сторону заднего сиденья, исключения 
составляют кресла с креплением ISOFIX 
группы 1 для детей весом от 9 до 18 кг.

ПРИМЕЧАНИЕ Необходимо соблюдать все 
требования действующего законодательства 
в отношении использования систем детской 
безопасности. 

На рисунке приведен пример установки 
кресла для перевозки детей. При установ-
ке кресла необходимо следовать руко-
водству по эксплуатации, предоставленно-
му изготовителем кресла. 

Если автомобиль оборудован надувной по-
душкой безопасности переднего пассажи-
ра, не допускается установка кресла для 
перевозки детей лицом назад, против хода 
движения автомобиля. Если надувная по-
душка сработает, ребенок, перевозимый 
в этом кресле, может получить серьезные 
травмы или даже погибнуть. Спинка крес-
ла в этом положении будет находиться 
слишком близко к надувной подушке бе-
зопасности. 
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При установке кресла на заднее сиденье 
следует переместить переднее сиденье 
вперед так, чтобы ноги ребенка не каса-
лись спинки переднего сиденья. Это по-
может снизить риск получения травмы в 
случае дорожно-транспортного происшес-
твия. 

Дети подвергаются опасности, если 
детское кресло недостаточно надеж-
но закреплено в автомобиле. При ус-
тановке детского кресла в точности 
следуйте инструкциям, приведенным 
ниже. Закрепляйте ребенка в кресле 
в соответствии с руководством по экс-
плуатации, предоставляемым произ-
водителем. 

Если автомобиль оборудован боко-
выми подушками безопасности, не 
допускается установка кресла для пе-
ревозки детей на переднем сиденье. 
При срабатывании боковой подушки 
безопасности ребенок, находящийся 
в кресле, может получить серьезные 
травмы. 

В случае дорожно-транспортного проис-
шествия или внезапной остановки, под-
локотник заднего сиденья (доп. оборудо-
вание) переместится вперед. Если в цен-
тре заднего сиденья установлено детское 
кресло в положении лицом назад, подло-
котник может нанести ребенку, находяще-
муся в этом кресле, серьезные травмы. 
Не устанавливайте детские кресла лицом 
назад в центре заднего сиденья. 
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СИСТЕМЫ ДЕТСКОЙ БЕЗОПАСНОСТИ, ПРИМЕНЯЕМЫЕ В СТРАНАХ ЕС

ПЕРЕВОЗКА ДЕТЕЙ

Информация о месте установки детских кресел приведена в таблице ниже. При перевозке ребенка до 12 лет или ростом ниже 150 см 
следует обязательно использовать системы детской безопасности, соответствующие требованиям ECE-R Norm 44, в соответствии с 
таблицей. 

Справочная таблица по размещению в автомобиле систем детской безопасности (с ремнями безопасности)

Весовая группа
Положение сиденья

Переднее пас-
сажирское Заднее внешнее Заднее цент-

ральное
Среднее 
внешнее

Среднее централь-
ное

Группа 0 до 10 кг X U (только левое) X NA NA
Группа 0+ до 13 кг X U (только левое) X NA NA

Группа 1 от 9 до 18 кг X U (только левое)* X NA NA

Группа 2  от 15 до 25 
кг 

X UF (только левое) X NA NA

Группа 3  от 22 до 36 
кг 

X UF (только левое) X NA NA

Используемые в таблице сокращения:

U =  подходит для "универсальных" систем детской безопасности, разрешенных для данной весовой группы.

UF =  подходит для "универсальных" категорий кресел, с положением лицом вперед, разрешенных для данной весовой группы.

L =  подходит для специальных кресел, приведенных в дополнительном списке. Эти системы могут быть категорий "специализированные 
автомобили", "узкого применения" или "полууниверсальные".

B =  встроенные кресла, разрешенные для данной весовой группы.

X =  положение, не подходящее для данной весовой группы.

NA  =  не применяется.

* допускается установка кресел с креплением ISOFIX как с левой, так и с правой стороны.

ПРИМЕЧАНИЕ “Универсальные” является категорией регламента ECE Norm 44.
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Справочная таблица по размещению в автомобиле детских кресел с креплением ISOFIX 

(1) Для детских кресел, в которых не используется классификация размеров ISO/XX (от A до G), применяемых для каждой весовой 
группы, автопроизводители должны указывать рекомендуемые типы детских кресел ISOFIX для каждого места.

Используемые в таблице сокращения:

IUF  =  подходит для передних детских кресел ISOFIX универсальной категории, допущенных к применению для этих весовых 
  групп. Компания “Fiat” рекомндует RÖMER DUO plus, поставляемаяв качестве дополнительного оборудования.
Fiat IL = подходит для специальных детских кресел ISOFIX следующий категорий: “специальные автомобили”, “узкого назначения”
  или “полууниверсальный”.
X = ISOFIX положение, не подходящее для установки детских кресел ISOFIX в данной весовой группе и/или данном классе
  размеров. 
ND = не применяется.
ПРИМЕЧАНИЕ “универсальная” является категорией регламента ECE Norm 44.

Весовая группа Размер
Расположение ISOFIX в автомобиле

Вид фикса-
ции

Переднее 
пассажир-

ское
Заднее 

внешнее
Заднее 

централь-
ное

Заднее 
внешнее

Среднее 
централь-

ное
Другие 
места

Переносная F ISO/L1 NA X NA NA NA NA
G ISO/L2 NA X NA NA NA NA

(1) NA NA NA NA NA NA
группа 0          до 10 кг E ISO/R1 NA X NA NA NA NA

(1) NA NA NA NA NA NA
группа 0+        до 13 кг E ISO/R1 NA X NA NA NA NA

D ISO/R2 NA X NA NA NA NA
C ISO/R3 NA X NA NA NA NA

(1) NA ND NA NA NA NA
Группа 1         от 9 до 18 кг D ISO/R2 NA X NA NA NA NA

C ISO/R3 NA X NA NA NA NA
B ISO/F2 NA IUF NA NA NA NA

B1 ISO/F2X NA IUF NA NA NA NA
A ISO/F3 NA IL NA NA NA NA

(1) NA NA NA NA NA NA
Группа 2         от 15 до 25 кг (1) NA NA NA NA NA NA
Группа 3         от 22 до 36 кг 1(1) NA NA NA NA NA NA
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КРЕПЛЕНИЕ С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
ТРЕХТОЧЕЧНЫХ РЕМНЕЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ (устанавливается
на заднем сиденье слева)

ВАЖНО Перед установкой детского кресла 
на заднем сиденье поднимите задний под-
головник в крайнее верхнее положение.

Ремень с натяжителем

Устанавливайте детское кресло в соответс-
твии с предоставленным производителем 
руководством по эксплуатации. 

Убедитесь, что замки ремней безопасности 
надежно застегнуты. Проверьте надежность 
крепления кресла попытавшись перемес-
тить его в разных направлениях. 

УСТАНОВКА С ПОМОЩЬЮ КРЕПЛЕНИЙ 
ISOFIX (допускается установка как
на правую так и на левую стороны
заднего сиденья) 

Боковые места заднего сиденья оборудо-
ваны креплениями ISOFIX, предназначен-
ными для установки кресел для перевозки 
детей. Нижние крепления находятся между 
подушкой сиденья и нижней частью спин-
ки. 

Обратите внимание, что установить 
детские кресла с креплением ISOFIX 
можно только на боковых местах, но 
не в центре. 

Устанавливайте детское кресло ISOFIX 
в соответствии с предоставленным 
производителем руководством по 
эксплуатации. Проверьте надежность 
крепления кресла, попытавшись пере-
мещать его во всех направлениях. 

Если автомобиль оборудован креплениями 
верхних ремней, обратите внимание, что 
использовать верхние ремни можно только 
в соответствии с инструкцией производите-
ля детского кресла.
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Основная инструкция приведена здесь:

Установите подголовник заднего сиденья 
в крайнее верхнее положение.

ВАЖНО Перед установкой детского кресла 
на заднем сиденьи поднимите задний под-
головник в крайнее верхнее положение.

Если это возможно, для облегчения 
установки откиньте спинку сиденья 
назад. 

�

�

Установите детское кресло на заднее 
сиденье, вставив крепления между 
подушкой и спинкой сиденья.

� Берегите руки, выравнивая язычок кара-
бина на креплении. Будьте осторожны, 
не прищемите пальцы.

Подайте кресло по направению к креп-
лению, так, чтобы язычки карабинов 
частично открылись, зажав крепления. 
Руками проверьте положение.

�

�
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Возьмите за переднюю часть детского 
кресла и с силой потяните вперед, чтобы 
карабины защелкнулись. Убедитесь, что 
они надежно защелкнуты, пытаясь 
двигать кресло во всех направлениях, 
особенно вперед.

Возвратите спинку сиденья в первона-
чальное положение, если она была 
откинута.

Прикрепите верхний ремень в соот-
ветствиии с разделом “Установка детского 
кресла с верхним ремнем” (доп. обору-
дование).

�

�

�

УСТАНОВКА ДЕТСКОГО КРЕСЛА
С ВЕРХНИМ РЕМНЕМ

Для некоторых систем требуется использо-
вание верхнего ремня. Точки крепления 
верхних ремней находятся на задней части 
спинок задних сидений. Количество точек 
крепления автомобиля зависит от его мо-
дификации.

Установить детское кресло следующим об-
разом:

Снять крышку багажного отделения.

Закрепить детское кресло, проделав 
описанные выше процедуры для кресел, 
в которых не используются верхние 
ремни.

�

�

Пристегните карабин ремня и застегните 
ремень в соответствии с инструкцией 
производителя детского кресла. Обратите 
внимание, что ремень должен быть 
пристегнут к точке крепления, располо-
женной прямо за местом, где установлено 
детское кресло. Не прикрепляйте ремень 
к петлям крепления ремней для багажа 
(доп. оборудование).

Не прикрепляйте верхний ремень детско-
го сиденья к петлям крепления ремней для 
багажа (доп. оборудование). Неправильно 
закрепленный ремень уменьшает эффек-
тивность детского кресла. 

�
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 Обратите внимание, что протягивать 
ремень нужно так, как показано на рисун-
ке. (Как поднимать и опускать подголовники 
смотрите в разделе “Регулировка подго-
ловников”).

Убедитесь, что багаж не задевает ремень 
детского кресла.

�

�

СИСТЕМА ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО 
НАТЯЖЕНИЯ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ 
(доп. оборудование)

Этот раздел Руководства посвящен 
СИСТЕМЕ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОГО НАТЯ-
ЖЕНИЯ РЕМНЕЙ БЕЗОПАСНОСТИ Fiat. 
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь 
со ВСЕЙ приведенной информацией, что-
бы минимизировать риск получения серь-
езных травм или гибели. 

Чтобы определить, оборудован ли автомо-
биль системой предварительного натяже-
ния ремней безопасности, посмотрите на 
нижнюю часть передних ремней безопас-
ности. Если там есть маркировка “Р” и/или 
“PRE” (см. рисунок), автомобиль оборудо-
ван данной системой. Вы можете исполь-
зовать ремни безопасности с системой 
предварительного натяжения тем же обра-
зом, что и обычные.

Прочитайте этот раздел и раздел “Дополни-
тельные системы безопасности (надувные 
подушки)”, чтобы узнать больше о системе 
предварительного натяжения.

Система предварительного натяжения рем-
ней безопасности работает вместе с ДО-
ПОЛНИТЕЛЬНОЙ СИСТЕМОЙ БЕЗОПАС-
НОСТИ (воздушные подушки). Датчики 
удара и электронный блок управления по-
душками безопасности также управляют и 
аварийными преднатяжителями. Когда сра-
батывают подушки безопасности, тогда так-
же срабатывают и аварийные преднатяжи-
тели. Для получения указаний по мерам 
предосторожности и основной информа-
ции, включая сведения по обслуживанию 
системы преднатяжения, смотрите раздел 
“Дополнительные системы безопасности 
(подушки безопасности)” в дополнении к 
данному разделу, и следуйте этим указани-
ям.
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Преднатяжитель находится в каждом перед-
нем натяжителе ремней безопасности. 
Аварийный преднатяжитель натягивает 
ремни безопасности так, чтобы ремни плот-
но облегали тело человека в случае лобо-
вого столкновения. После срабатывания 
преднатяжителей натяжители будут блоки-
рованы. При срабатывании может быть 
слышен шум и выделяться некоторое коли-
чество дыма. Это безвредно и не является 
признаком наличия возгорания. 

Водитель и все пассажиры должны быть 
правильно пристегнуты ремнями безопас-
ности все время, вне зависимости от того, 
оборудовано или нет конкретное место ава-
рийным преднатяжителем, чтобы миними-
зировать риск получения травм или даже 
гибели в случае аварии.

Откиньтесь на спинку сиденья; сядьте пря-
мо; не наклоняйтесь вперед или в сторону. 
Отрегулируйте ремни безопасности так, 
чтобы поясная ветвь ремня располагалась 
на бедрах, а не на животе. Пожалуйста, 
смотрите раздел “Регулировка положения 
сидений”, а также инструкции и указания по 
мерам предосторожности, приведенные в 
данном разделе, чтобы правильно отрегу-
лировать положение ремней безопасности 
и сидений.

Пожалуйста, обратите внимание, что ава-
рийные преднатяжители, как и подушки бе-
зопасности, срабатывают только при опре-
деленных видах лобовых столкновений. 

Они не должны срабатывать при ударах 
сзади, сбоку, переворотах или несильных 
лобовых столкновениях. Аварийный пред-
натяжитель является одноразовым устройс-
твом. Если сработали преднатяжители (или 
подушки безопасности), в кратчайшие сро-
ки произведите работы по восстановлению 
преднатяжителей на станции технического 
обслуживания Fiat.

Если контрольная лампа “AIR BAG” комби-
нации приборов не загорается при повора-
чивании ключа в замке зажигания в поло-
жение “ON” или остается гореть в течении 
10 с после этого, а также загорается во вре-
мя движения, система аварийного предна-
тяжения или система подушек безопаснос-
ти может оказаться неисправной. Необхо-
димо в кратчайшие сроки провести диагнос-
тику этих систем на станции технического 
обслуживания Fiat. 

Обслуживание компонентов системы 
аварийных преднатяжителей или распо-
ложенных рядом с ней компонентов, а 
также соответствующей проводки должно 
проводиться только специалистами авто-
ризованных станций технического обслу-
живания Fiat, прошедшими специальную 
подготовку. Несоответствующее обслужи-
вание может привести к самопроизволь-
ному срабатыванию аварийных предна-
тяжителей или сделать их негодными для 
дальнейшей эксплуатации. Оба эти собы-
тия могут повлечь за собой получение 
травм. 

Следует помнить, что прежде чем присту-
пить к выполнению любых электротехни-
ческих работ на автомобиле, необходимо 
отсоединить аккумуляторную батарею и 
повернуть ключ в замке зажигания в поло-
жение “LOCK” по крайней мере на 90 с, 
чтобы предупредить повреждение или са-
мопроизвольное срабатывание преднатя-
жителей. 

Не дотрагивайтесь до частей или проводки 
системы аварийного преднатяжения. Эти 
провода имеют изоляцию желтого цвета или 
находятся в желтых трубках и имеют жел-
тые разъемы. При утилизации автомобиля 
следует обратиться на станцию техничес-
кого осблуживания Fiat. 
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СИСТЕМА 
ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ 
БЕЗОПАСНОСТИ 
(надувные подушки 
безопасности) (если 
установлены)

Этот раздел руководства по эксплуата-
ции посвящен защите, обеспечиваемой 
СИСТЕМОЙ ДОПОЛНИТЕЛЬНОЙ БЕЗО-
ПАСНОСТИ (надувными подушками безо-
пасности) автомобиля Fiat. Пожалуйста, 
прочитайте и в точности следуйте ВСЕМ 
приведенным инструкциям, чтобы мини-
мизировать риск получения травмы или 
гибели в случае дорожно-транспортного 
происшествия. 

Автомобиль оборудован системой допол-
нительной безопасности, которая включает 
в себя следующие компоненты в дополне-
ние к трехточечному ремню для каждого 
переднего сиденья. 

 Модуль фронтальной подушки безопас-
ности водителя

 Модуль фронтальной подушки безопас-
ности переднего пассажира

 Модуль боковых подушек безопас-
ности (если установлен)

1.

2.

3.

 Модуль головных подушек безопас-
ности (если установлен)

 Преднатяжители ремней безопас-
ности

 Блок управления подушками 
безопасности

Передний датчик удара

 Боковой датчик удара (если уста-
новлен)

4.

5.

6.

7.

8.
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Если контрольная лампа “AIR BAG” комби-
нации приборов не загорается при повора-
чивании ключа в замке зажигания в поло-
жение “ON” или остается включенной, а 
также загорается во время движения, по-
душки безопасности (или система аварий-
ного преднатяжения (если установлена)) 
могут оказаться неисправными. Необходимо 
в кратчайшие сроки провести диагностику 
системы дополнительной безопасности на 
станции технического обслуживания Fiat.

ФРОНТАЛЬНЫЕ ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ

Водительская фронтальная подушка безо-
пасности находится в ступице рулевого ко-
леса, фронтальная подушка безопасности 
переднего пассажира — за панелью прибо-
ров со стороны пассажира. На крышках, 
закрывающих подушки безопасности, нане-
сена маркировка “SRS AIRBAG”, указыва-
ющая место расположения подушек безо-
пасности. 

Не наклеивайте этикетки и т.п. на рулевое 
колесо, крышку подушки безопасности со 
стороны пассажира или на боковую часть 
обивки крыши. Никогда не кладите пред-
меты (например, мобильный телефон) на 
панель приборов со стороны пассажира, 
так как они могут помешать правильному 
раскрытию надувной подушки безопас-
ности, а также стать причиной получения 
серьезных травм. 
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Система надувных подушек безопасности 
сконструирована так, чтобы срабатывать 
только при определенных видах лобовых 
столкновений. Они не должны срабатывать 
при ударах сзади, боковых ударах, перево-
ротах или несильных лобовых столкнове-
ниях, поскольку их срабатывание в данном 
случае не эффективно. Необходимо пом-
нить, что подушка безопасности срабаты-
вает непосредственно в момент столкнове-
ния, все остальное время для защиты во-
дителя и пассажиров служат ремни безо-
пасности. 

Таким образом, подушка безопасности НЕ 
является заменой ремней безопасности. 
Для увеличения эффективности защиты 
необходимо ВСЕГДА ПРИСТЕГИВАТЬСЯ 
РЕМНЯМИ БЕЗОПАСНОСТИ. Помните, что 
никакая система не может полностью ис-
ключить возможность получения травм при 
дорожно-транспортном происшествии. 

Ремни безопасности как отдельно, так и 
в комплексе с надувными подушками бе-
зопасности, служат для защиты пассажи-
ра при лобовом столкновении. Водитель и 
все пассажиры должны быть правильно 
пристегнуты ремнями безопасности, вне 
зависимости от того, оборудовано или нет 
надувной подушкой безопасности кон-
кретное место, чтобы минимизировать 
риск получения травм или даже гибели в 
случае дорожно-транспортного происшес-
твия. 

Если система детской безопасности уста-
навливается на переднее сиденье, его не-
обходимо переместить в крайнее заднее 
положение. Пожалуйста, ознакомьтесь с 
разделами “Ремни безопасности и Системы 
детской безопасности" в части "ПЕРЕД НА-
ЧАЛОМ ДВИЖЕНИЯ", чтообы получить 
подробные сведения о обеспечении безо-
пасности ребенка. 

Не устанавливайте кресла для пере-
возки детей на переднем сиденье про-
тив направления движения. Если 
фронтальная пассажирская подушка 
сработает, ребенок, находящийся в 
таком кресле, может получить серь-
езные травмы или погибнуть. Спинка 
кресла в таком положении будет на-
ходиться слишком близко к надувной 
подушке безопасности.
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Шильда подушки безопасности

Шильда находится на солнцезащитном ко-
зырьке.

БОКОВЫЕ И ГОЛОВНЫЕ ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ (доп. оборудование)

Боковые подушки безопасности размещены 
в спинках передних сидений со стороны 
дверей. На крышках, закрывающих подуш-
ки безопасности, нанесена маркировка 
“SRS AIRBAG”, указывающая местораспо-
ложение подушек безопасности. 
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Если автомобиль укомплектован боковы-
ми подушками безопасности, установка 
кресла на переднем сиденье не допуска-
ется. Если боковая пассажирская подушка 
безопасности сработает, ребенок, находя-
щийся в таком кресле, может получить се-
рьезные травмы.

Головные подушки безопасности (доп. обо-
рудование) располагаются под облицовкой 
потолка. В местах установки подушек безо-
пасности нанесена маркировка “SRS 
AIRBAG”. 

Не следует опираться руками и коленями, 
а также класть голову на дверь или окна 
в зоне раскрытия головных подушек бе-
зопасности, чтобы избежать возможность 
получения травм при срабатывание поду-
шек безопасности.

Не высовывайте голову и руки в окно.
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Конструкция боковых и головных подушек 
безопасности обеспечивает их срабатыва-
ние только при определенных видах боко-
вых столкновений. Подушки не должны 
срабатывать при лобовом столкновении 
или ударе сзади, а также при переворачи-
вании, поскольку в этих случаях они не эф-
фективны. Необходимо помнить, что по-
душка безопасности срабатывает непос-
редственно в момент столкновения, все 
остальное время для защиты водителя и 
пассажиров служат ремни безопасности.

Таким образом, подушка безопасности НЕ 
является заменой ремней безопасности. 
Для увеличения эффективности защиты 
необходимо ВСЕГДА ПРИСТЕГИВАТЬСЯ 
РЕМНЯМИ БЕЗОПАСНОСТИ. Помните, что 
никакая система не может полностью ис-
ключить возможность получения травм при 
дорожно-транспортном происшествии.

Ремни безопасности как отдельно, так и в 
комплексе с надувными подушками безо-
пасности, служат для защиты при столкно-
вении. Водитель и все пассажиры должны 
быть правильно пристегнуты ремнями 
безопасности, вне зависимости от того, 
оборудовано или нет надувной подушкой 
безопасности конкретное место, чтобы 
минимизировать риск получения травм 
или даже гибели в случае дорожно-транс-
портного происшествия.

КАК ФУНКЦИОНИРУЕТ ЭТА СИСТЕМА

При лобовом столкновении датчики удара 
регистрируют резкое замедление, блок уп-
равления определяет интенсивность замед-
ления и в зависимости от полученных ре-
зультатов активирует подушки безопаснос-
ти. Если автомобиль оборудован боковыми 
и головными подушками безопасности, дат-
чики также регистрируют удары в боковую 
часть автомобиля, блок управления опре-
деляет силу удара и, если удар достаточно 
силен, активирует боковые подушки безо-
пасности. Подушки безопасности заполня-
ются азотом или аргоном. Надутые подуш-
ки безопасности служат защитой для голо-
вы (фронтальные и головные) и верхней 
части тела. Подушка безопасности раскры-
вается и сдувается настолько быстро, что 
можно не заметить, что она сработала. 
Подушка безопасности не ухудшит обзор и 
не помешает покинуть автомобиль. 
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Подушки безопасности должны раскрывать-
ся быстро и в них должно создаваться до-
статочно высокое давление для предотвра-
щения получения серьезных травм или 
наступления летального исхода. Однако, 
как неизбежное следствие этого, при сра-
батывании подушка безопасности может 
стать причиной раздражения незащищен-
ных участков кожи, вступивших с ней в кон-
такт. Также при срабатывании будет слышен 
громкий звук и выделяться некоторое коли-
чество порошка и дыма. Имейте в виду, это 
безвредно и не означает, что автомобиль 
загорелся. Однако также имейте в виду, что 
некоторые части подушки безопасности 
после ее срабатывания могут быть горячи-
ми.

Ремни безопасности помогают удерживать 
тело в правильном положении, так, чтобы 
обеспечить максимальную защиту при сра-
батывании подушки безопасности. По воз-
можности устанавливайте сиденье как мож-
но дальше от рулевого колеса. Откиньтесь 
на спинку сиденья; сядьте прямо; не накло-
няйтесь к рулевому колесу и панели прибо-
ров. Сидящие спереди не должны облока-
чиваться или спать, облокотившись на 
дверь. Пожалуйста, ознакомьтесь со сведе-
ниями, приведенными в разделах “Регу-
лировка сидений” и "Ремни безопасности и 
системы обеспечения детской безопаснос-
ти" в части "ПЕРЕД НАЧАЛОМ ДВИЖЕНИЯ", 
касающимися правильной регулировки си-
дений и ремней безопасности.

Водитель не должен наклоняться к руле-
вому колесу. Передний пассажир не дол-
жен облокачиваться на панель приборов 
или находиться слишком близко от нее. 
Сидящие в автомобиле, оборудованном 
боковыми и головными подушками бе-
зопасности, не должны облокачиваться и 
спать облокотившись на дверь. В этих слу-
чаях человек находится слишком близко 
от подушки безопасности и при ее сраба-
тывании может получить серьезные трав-
мы.

Не закрепляйте и не кладите никакие 
предметы на рулевое колесо и панель уп-
равления. Не размещайте никакие пред-
меты между подушкой безопасности и во-
дителем или передним пассажиром. Такие 
предметы могут помешать нормальному 
раскрытию подушки безопасности или 
ускорить срабатывание в случае дорожно-
транспортного-происшествия. И в том и в 
другом случае могут быть получены серь-
езные травмы. 

Если автомобиль оборудован боковыми 
подушками безопасности, не надевайте 
чехлы на передние сиденья, потому что 
они могут помешать раскрытию подушек 
безопасности. Также не устанавливайте 
на двери подстаканники, так как они мо-
гут ускорить срабатывание подушки безо-
пасности в случае дорожно-транспортного 
происшествия. И в том и в другом случае 
могут быть получены серьезные травмы.
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Следует помнить, что даже при получении  
автомобилем средних повреждений в ре-
зультате столкновения, сила удара может 
быть недостаточной для срабатывания 
фронтальных и боковых подушек безопас-
ности. Если автомобиль получил ЛЮБЫЕ 
повреждения передней или боковой частей, 
необходимо проверить систему надувных 
подушек безопасности на станции техни-
ческого обслуживания Fiat. 

Автомобиль оборудован диагностическим 
блоком, который записывает всю информа-
цию о системе подушек безопасности при 
их срабатывании во время дорожно-транс-
портного происшествия. Блок записывает 
информацию о состоянии системы в целом, 
независимо от того, какой конкретно датчик 
вызвал срабатывание.

Обслуживание системы подушек 
безопасности
Если подушка безопасности сработала, не-
обходимо в кратчайшие сроки заменить ее 
и связанные с ней компоненты на станции 
технического обслуживания Fiat.

Если автомобиль попал в воду, так что пол 
под водительским местом оказался залит, 
блок управления подушками безопасности 
может быть поврежден. В этом случае не-
обходимо как можно скорее проверить сис-
тему подушек безопасности на станции 
технического обслуживания Fiat.

Для замены или обслуживания подушек 
безопасности требуется выполнение спе-
циальных процедур. По этой причине заме-
на или обслуживание подушек безопаснос-
ти автомобиля разрешена только на стан-
циях технического обслуживания Fiat. 
Пожалуйста, предупредите персонал, об-
служивающий автомобиль, о том, что он 
оборудован подушками безопасности. 

Обслуживание компонентов системы на-
дувных подушек безопасности и располо-
женных рядом узлов или проводки должно 
производиться только на станции техничес-
кого обслуживания Fiat. неквалифициро-
ванное обслуживание может привести к 
непредвиденному срабатыванию подушек 
безопасности или привести их в неисправ-
ное состояние. Оба эти события могут пов-
лечь за собой получение травм.

Следует помнить, что прежде чем присту-
пить к выполнению любых электротехни-
ческих работ на автомобиле, необходимо 
отсоединить аккумуляторную батарею и 
повернуть ключ в замке зажигания в поло-
жение “LOCK” по крайней мере за 90 с, что-
бы предупредить повреждение или само-
произвольное срабатывание подушек безо-
пасности. Не касайтесь компонентов и 
проводов надувных подушек безопасности. 
Отличительной особенностью этих прово-
дов является изоляция и разъемы желтого 
цвета. 

Утилизация автомобилей с несработавши-
ми подушками безопасности может пред-
ставлять серьезную опасность. Обращай-
тесь на станцию технического обслужива-
ния Fiat. 
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ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ

Никогда не путешествуйте с предметами, 
находящимися на коленях, возле груди 
или с сигаретой, карандашом и т.п. пред-
метами во рту; это может стать причиной 
получения травм в случае срабатывания 
подушек безопасности.

Помните, что если ключ в замке зажига-
ния находится в положении "ON", даже 
при неработающем двигателе подушки 
безопасности могут сработать в стоящем 
автомобиле, если его ударит другой дви-
жущийся автомобиль. Поэтому никогда не 
сажайте детей на переднее сиденье даже 
стоящего автомобиля. С другой стороны, 
помните, что если ключ в замке зажига-
ния находится в положении "LOCK", ника-
кие системы безопасности (воздушные 
подушки или аварийные преднатяжители) 
не сработают в случае удара; отсутствие 
срабатывания в данном случае не являет-
ся признаком неисправности системы. 

Если автомобиль был украден или была 
предпринята попытка его угона, если он 
стал объектом вандализма или был под-
вержен затоплению, проверьте систему 
безопасности на станции технического 
обслуживания Fiat.

Не следует мыть спинки кресел водой 
под напором и чистить их с применением 
пара. 

Порог чувствительности системы надув-
ных подушек безопасности выше, чем 
порог чувствительности натяжителей. 
Поэтому, если сила удара располагается 
между этими значениями, происходит 
только срабатывание натяжителей. 
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Не вешайте жесткие вещи на крюки для 
одежды и на ручки дверей.



57

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ НА РУЛЕВОМ КОЛЕСЕ

ЗАМОК ЗАЖИГАНИЯ ................................................................................................. 58

ПОДРУЛЕВОЙ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ ВНЕШНИМИ
СВЕТОВЫМИ ПРИБОРАМИ/УКАЗАТЕЛЯМИ ПОВОРОТА .................................... 63

РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЕМ
И СТЕКЛООМЫВАТЕЛЕМ ВЕТРОВОГО СТЕКЛА .................................................. 65

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ/
СТЕКЛООМЫВАТЕЛЯ ЗАДНЕГО СТЕКЛА (доп. оборудование) ........................ 66

РЫЧАГ БЛОКИРОВКИ МЕХАНИЗМА РЕГУЛИРОВКИ
РУЛЕВОЙ КОЛОНКИ (доп. оборудование) ............................................................ 67

ДИСТАНЦИОННОЕ УПРАВЛЕНИЕ АУДИОСИСТЕМОЙ
(доп. оборудование) .................................................................................................. 68

ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ .................................................................................................. 68

2



58

Чтобы предотвратить возможность получе-
ния травмы, не следует воздейстовать на 
органы управления через рулевое колесо. 

ЗАМОК ЗАЖИГАНИЯ

АВТОМОБИЛЬ, НЕ ОБОРУДОВАННЫЙ 
СИСТЕМОЙ ПУСКА ДВИГАТЕЛЯ С 
ДИСТАНЦИОННЫМ РАСПОЗНАВАНИЕМ 
КЛЮЧА

Ключ в замке зажигания может занимать 
одно из трех возможных положений: 

"LOCK"

Когда автомобиль стоит, ключ должен на-
ходиться в этом положении. Только в этом 
положении ключ должен быть извлечен из 
замка зажигания. 

При извлечении ключа из замка зажигания 
в этом положении активируется блокировка 
рулевого колеса. 

При поворачивании ключа в положение 
“LOCK” на ключ необходимо нажать. 

Если автомобиль оборудован автоматичес-
кой трансмиссией, ключ в замке зажигания 
может быть повернут в положение "LOCK", 
когда рычаг селектора находится в положе-
нии “P”. 

Для снятия блокировки рулевого колеса 
необходимо повернуть ключ в замке зажи-
гания по часовой стрелке. Если повернуть 
ключ и отключить механизм блокировки ру-
левого колеса на удается, слегка покачайте 
рулевое колесо из стороны в сторону, од-
новременно поворачивая ключ. 

"ACC"

В этом положении ключа в замке зажигания 
подается напряжение на основные цепи 
электрооборудования (например, аудиосис-
тему), однако пуск двигателя не осущест-
вляется. 

"ON"

В этом положении ключ в замке зажигания 
находится во время движения. Подается 
напряжение на все цепи электрооборудо-
вания. 
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"START"

При нахождении ключа в замке зажигания 
в этом положении осуществляется пуск дви-
гателя с помощью стартера. Сразу после 
пуска двигателя ключ следует отпустить, 
чтобы он вернулся в положение "ON".

Система напоминания об оставлении 
ключа в замке зажигания (доп. обору-
дование)

Если водительская дверь открыта, а ключ 
находится в замке зажигания, прерывистый 
звуковой сигнал напоминает о необходи-
мости извлечь ключ из замка зажигания. 

Если замок зажигания был поврежден (на-
пример, в результате попытки угона), не-
обходимо в кратчайшие сроки обратиться 
на станцию технического обслуживания 
Fiat для проведения его проверки. 

Покидая автомобиль, всегда извлекайте 
ключ из замка зажигания, чтобы никто из 
находящихся внутри случайно не активи-
ровал органы управления. Не забывайте 
задействовать стояночную тормозную 
систему, а если автомобиль стоит на подъ-
еме, то и включать первую передачу. Если 
автомобиль стоит на спуске необходимо 
включать передачу заднего хода. Никогда 
не оставляйте в автомобиле детей без при-
смотра

Ни в коем случае не извлекайте ключ из 
замка зажигания во время движения. Это 
станет причиной срабатывания механиз-
ма блокировки колеса. Об этом также не-
обходимо помнить при буксировке авто-
мобиля. 

Категорически запрещается вносить ка-
кие-либо изменения в конструкцию руле-
вого управления автомобиля (например, 
устанавливать дополнительные противо-
угонные устройства), поскольку это может 
привести к нарушению функциональности 
и снижению безопасности, а также стать 
причиной несоответствия автомобиля сер-
тификационным требованиям и привести 
к отказу производителя от гарантийных 
обязательств. 
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АВТОМОБИЛЬ С СИСТЕМОЙ ПУСКА 
ДВИГАТЕЛЯ С ДИСТАНЦИОННЫМ 
РАСПОЗНАВАНИЕМ КЛЮЧА

Переключатель зажигания можно повер-
нуть только в случае, если устройство дис-
танционного управления находится в сало-
не автомобиля. Для поворачивания на пе-
реключатель необходимо нажать. 

ПРИМЕЧАНИЕ Чтобы повернуть ключ в зам-
ке зажигания из положения “LOCK” в поло-
жение “ACC”, необходимо слегка нажать на 
него. Чтобы вернуть переключатель зажи-
гания в положение “LOCK” из положения 
“ACC”, повернуть переключатель зажигания 
против часовой стрелки, нажав на выклю-
чатель.

Если контрольная лампа комбинации при-
боров горит голубым светом, переключа-
тель зажигания повернуть можно. Если 
контрольная лампа горит красным светом 
— перключатель повернуть нельзя.

ПРИМЕЧАНИЕ

Повернуть переключатель зажигания в 
положение “ACC” возможно, только если 
соответствующая контрольная лампа 
горит голубым светом. Контрольная лам-
па голубого цвета загорается на несколько 
секунд, после чего переключатель 
зажигания будет заблокирован. В этом 
случае нужно отпустить переключатель 
и нажать на него повторно. 

�

Если контрольная лампа горит красным 
светом, это означает, что устройство 
дистанционного управления не находится 
в салоне автомобиля или неисправно, а 
также в случае, если уровень заряда его 
элементов питания слишком низкий. 
Контрольная лампа красного цвета 
погаснет в течение нескольких секунд 
после того, как устройство будет 
возвращено в салон автомобиля (за 
исключением багажного отсека). 

Если устройство дистанционного управле-
ния находится в салоне автомобиля, можно 
повернуть переключатель зажигания, не 
вставляя в него ключ зажигания. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Если заряд элементов питания устройства 
дистанционного управления подходит к 
концу или устройство находится в зоне 
действия сильных радиопомех, радиус 
его действия может значительно умень-
шиться и система может перестать 
функционировать. 

Если устройство дистанционного управ-
ления располагается слишком близко к 
стеклу, система может не функциони-
ровать. 

Переключатель зажигания нельзя повер-
нуть, если устройство дистанционного 
управления находится на панели прибо-
ров, в перчаточном ящике, в кармане 
двери, на солнечном козырьке или на 
полу.

�

�

�

�
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ВАЖНО Устройство дистанционного управ-
ления является чувствительным электрон-
ным устройством. Чтобы избежать повреж-
дения устройства дистанционного управле-
ния:

Оберегайте его от ударов, воздействий 
влаги и повышенной температуры, 
например, не оставляйте на панели 
приборов под прямыми солнечными 
лучами.

Храните устройство дистанционного 
управления вдали от источников сильного 
электромагнитного излучения, напри-
мер,телевизора.

Можно повернуть переключатель зажига-
ния, вставив ключ в гнездо.

Переключатель зажигания может занимать 
одно из четырех возможных положений: 

�

�

"LOCK" (1)

Когда автомобиль стоит, переключатель 
зажигания должен находиться в этом поло-
жении. Только в этом положении ключ дол-
жен быть извлечен из замка зажигания. В 
этом положении зажигание выключено и 
рулевое колесо заблокировано. 

Для снятия блокировки рулевого колеса 
необходимо повернуть переключатель за-
жигания по часовой стрелке. Если повер-
нуть переключатель зажигания и отключить 
механизм блокировки рулевого колеса не 
удается, слегка покачайте рулевое колесо 
из стороны в сторону, одновременно пово-
рачивая переключатель. 

ВАЖНО При поворачивании переключате-
ля в положение “ACC” на него необходимо 
нажать. На переключатель также необхо-
димо нажать, чтобы вернуть его в положе-
ние “LOCK” .

"ACC" (2)

В этом положении переключателя зажига-
ния подается напряжение на основные цепи 
электрооборудования (например, аудиосис-
тему), однако пуск двигателя не осущест-
вляется.

"ON" (3)

В этом положении переключатель зажига-
ния находится во время движения. Подается 
напряжение на все цепи электрооборудо-
вания.

"START" (4)

При нахождении переключателя зажигания 
в этом положении осуществляется пуск дви-
гателя с помощью стартера. Сразу после 
пуска двигателя переключатель следует 
отпустить. 
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Система напоминания

(Используется система дистанционного пус-
ка двигателя с дистанционным распознава-
нием ключа)

Прерывистый звуковой сигнал напоминает 
о необходимости перевести переключатель 
зажигания в положение “LOCK”, если при 
его нахождении в положении “ACC” открыть 
водительскую дверь. 

Система напоминания об оставлении 
ключа в переключателе зажигания

(Используется ключ)

Прерывистый звуковой сигнал напоминает 
о необходимости извлечь ключ из переклю-
чателя зажигания при открывании води-
тельской двери. 

Никогда не переводите переключатель 
зажигания в положение “LOCK” или не 
извлекайте ключ из переключателя зажи-
гания при движении автомобиля. Рулевое 
колесо будет заблокировано и контроль 
над автомобилем будет потерян. 
Покидая автомобиль даже на короткое 
время, всегда переводите переключатель 
в положение “LOCK” или извлекайте ключ. 
Также не следует оставлять детей без при-
смотра в стоящем автомобиле. Дети, ос-
тавленные без присмотра, могут случай-
но привести автомобиль в движение или 
травмировать себя электростеклоподъем-
никами или люком крыши. Также они 
могут включить обогреватель. Это может 
стать причиной получения травмы или 
даже гибели. 

ВАЖНО

Не допускается непрерывная работа 
стартера более 15 с для моделей с 
бензиновым двигателем и более 30 с для 
моделей с дизельным двигателем. Если 
двигатель не был запущен, перед 
следующей попыткой необходимо 
выждать 15 с. Если после нескольких 
попыток двигатель не запустится, 
необходимо проверить систему подачи 
топлива и систему зажигания или 
обратиться на станцию технического 
обслуживания Fiat.

Во избежание разрядки аккумуляторной 
батареи не оставляйте переключатель 
зажигания в положении “ON”, если 
двигатель остановлен. 

�

�
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ПОДРУЛЕВОЙ 
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
УПРАВЛЕНИЯ ВНЕШНИМИ 
СВЕТОВЫМИ ПРИБОРАМИ/
УКАЗАТЕЛЯМИ ПОВОРОТА

УПРАВЛЕНИЕ ВНЕШНИМИ 
СВЕТОВЫМИ ПРИБОРАМИ

Управление работой внешних световых 
приборов осуществляется с помощью по-
воротного переключателя, расположенного 
на конце подрулевого переключателя. 
Поворотный переключатель может нахо-
диться в одном из трех положений: в поло-
жении “OFF” внешние световые приборы 
выключены; в среднем положении включе-
ны габаритные огни, фонарь освещения 
государственного регистрационного знака, 
а также подсветка комбинации приборов, 
фары выключены; при переводе поворот-
ного переключателя в следующее положе-
ние включается ближний свет фар. 

Для включения дальнего света фар при 
включенном ближнем свете фар отожмите 
рычаг подрулевого переключателя к панели 
приборов. При включении дальнего света 
фар на панели приборов загорается соот-
ветствующая контрольная лампа. Для крат-
ковременного включения дальнего света 
фар потяните рычаг полрулевого переклю-
чателя на себя. 

Система напоминания о включенны 
внешних световых приборах 
(доп. оборудование)

Если извлечь ключ из замка зажигания при 
влкюченных внешних световых приборах и 
открыть водительскую дверь, будет звучать 
непрерывный звуковой сигнал. 

Система дневных ходовых огней (доп. 
оборудование)

Эта система включает ближний свет фар 
при пуске двигателя. Но она деактивирует-
ся при переводе поворотного переключате-
ля в любое положение, кроме “OFF”.
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ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ЗАДНИХ 
ПРОТИВОТУМАННЫХ ОГНЕЙ

Для включения задних противотуманных 
огней необходимо включить ближний свет 
фар и перевести поворотный переключа-
тель в указанное на рисунке положение. 
При включении противотуманных огней за-
горается соответствующая лампа комбина-
ции приборов. Не включайте задние проти-
вотуманные огни, когда не включен ближний 
свет фар. 

ПРИМЕЧАНИЕ Задние противотуманные 
огни автоматически выключаются при вы-
ключении ближнего света фар. 

УПРАВЛЕНИЕ УКАЗАТЕЛЯМИ 
ПОВОРОТА
Чтобы включить правый или левый указа-
тель поворота, переведите рычаг подруле-
вого переключателя ввех или вниз, при этом 
переключатель замка зажигания (ключ в 
замке зажигания) должен находиться в по-
ложение “ON”.

Нормальный режим работы указателей 
поворотов

Поднимите или опустите рычаг подрулево-
го переключателя до упора. После прохож-
дения поворота указатели поворота авто-
матически отключатся, а рычаг подрулево-
го переключателя вернется в среднее по-
ложение. 

Смена полосы движения

В некоторых случаях, например при смене 
полосы движения, ход рулевого колеса не-
достаточен для автоматического отключе-
ния указателей поворота. Для удобства 
можно не нажимать на рычаг до упора, а 
удерживать его в промежуточном положе-
нии. После отпускания рычага указатели 
поворота отключатся, а рычаг вернется в 
исходное положение.
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РЫЧАГ УПРАВЛЕНИЯ 
СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЕМ
И ОМЫВАТЕЛЕМ 
ВЕТРОВОГО СТЕКЛА

СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЬ ВЕТРОВОГО 
СТЕКЛА
Для включения стеклоочистителя ветрово-
го стекла необходимо перевести рычаг под-
рулевого переключателя в одно из трех 
возможных положений. Когда рычаг нахо-
дится в положении “INT” (доп. оборудова-
ние), стеклоочиститель функционирует в 
интервальном режиме. Интервальный ре-
жим работы стеклоочистителей удобно ис-
пользовать при движении в тумане или при 
низкой интенсивности дождя. При нахож-
дении подрулевого переключателя в поло-
жение “LO” стеклоочиститель работает не-
прерывно, скорость движения щеток низкая. 
При нахождении переключателя в положе-
ние “HI” стеклоочиститель работает непре-
рывно, скорость хода щеток высокая. Для 
выключения стеклочистителя необходимо 
перевести рычаг подрулевого переключа-
теля в положение “OFF”.
При нажатии от себя и удерживании рыча-
га в положении “MIST” стеклоочиститель 
ветрового стекла будет работать непрерыв-
но с низкой скоростью движения щеток. 
ВАЖНО Не следует использовать стекло-
очиститель для удаления с ветрового стек-
ла льда или снега. В этом случае нагрузка 
на компоненты стеклоочистителя возрас-

тает, что в конечном счете приводит к от-
ключению электромотора привода стекло-
очистителя на несколько секунд в резуль-
тате срабатывания его защиты. Если функ-
ционирование стеклоочистителя не будет 
восстановлено даже после повторного за-
пуска двигателя, следует обратиться на 
станцию технического обслуживания Fiat. 
Если рычаг оснащен поворотным переклю-
чателем “INT TIME”, его вращением можно 
изменять длительность пауз между ходами 
щеток стеклоочистителя. 

ОМЫВАТЕЛЬ ВЕТРОВОГО СТЕКЛА
Для подачи на ветровое стекло омывающей 
жидкости следует отжать рычаг на себя. 
При этом, если стеклоочиститель работает 
в интервальном режиме или выключен, про-
изойдет включение низкой скорости работы 
стеклоочистителя. 

Чтобы предотвратить oбледенение стекла 
в холодную погоду, перед и во время функ-
ционирования стеклоочистителей необхо-
димо включать обогрев ветрового стекла. 
Будьте внимательны – не заливайте ох-
лаждающую жидкость в бачок стеклоомы-
вателя. При попадании на стекло ото мо-
жет существенно ухудшить обзор, а также 
повредить лакокрасочное покрытие авто-
мобиля. 
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ВАЖНО В целях предотвращения повреж-
дения компонентов стеклоочистителя и 
омывателя, необходимо соблюдать следу-
ющие правила:

Не удерживайте рычаг включения 
стеклоомывателя, если поступление 
омывающей жидкости не происходит или 
электродвигатель стеклоомывателя 
неисправен. 

Не следует удалять пыль с сухого стекла 
с помощью стеклоочистителей, это может 
стать причиной повреждения ветрового 
стекла и существенно сократить ресурс 
щеток. Всегда перед включением стекло-
очистителя включайте стеклоомы-
ватель. 

Перед включением стеклоочистителя 
следует счищать лед и плотный снег с 
щеток.

Регулярно проверяйте уровень омываю-
щей жидкости в бачке стеклоомывателя. 
В плохую погоду делайте это чаще. 

В холодную погоду заполняйте бачок 
стеклоомывателя на 3/4 объема, чтобы 
оставить достаточно места для заливки 
концентрата, если температура упадет. 

�

�

�

�
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ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
СТЕКЛООЧИСТИТЕЛЯ/
СТЕКЛООМЫВАТЕЛЯ 
ЗАДНЕГО СТЕКЛА 
(доп. оборудование)

Чтобы включить стеклоочиститель заднего 
стекла, переведите поворотный переклю-
чатель стеклоочистителя, расположенный 
на конце рычага, в положение “ON” . Если 
переключатель управления стеклоочисти-
телем находиться в положение “INT”, за-
дний стеклоочиститель будет функциони-
ровать в интервальном режиме. Чтобы 
выключить стеклоочиститель, поверните 
переключатель в положение “OFF”.

Когда переключатель находится в положе-
нии “OFF”, поверните и удерживайте его, 
чтобы подать на стекло омывающую жид-
кость. 

Если переключатель находится в положе-
нии “ON”, поверните переключатель вперед 
и удерживайте его для подачи омывающей 
жидкости. 

ВАЖНО Никогда не используйте стекло-
очиститель для удаления льда и снега с 
заднего стекла. При этом нагрузка на элек-
тромотор привода стеклоочистителя сущест-
венно возрастает, что в конечном счете 
приводит к его отключению на несколько 
секунд в результате срабатывания защиты. 

Если функциональность стеклоочистителя 
не будет восстановлена, следует обратить-
ся на станцию технического обслуживания 
Fiat.

ВАЖНО Перед включением стеклоочисти-
теля заднего стекла необходимо очистить 
стекло от снега и льда. Лед и снег могут 
блокировать перемещение щетки и тем са-
мым вызвать повреждение электромотора 
стеклоочистителя. 
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РЫЧАГ БЛОКИРОВКИ 
МЕХАНИЗМА РЕГУЛИРОВКИ 
РУЛЕВОЙ КОЛОНКИ
(доп. оборудование)

Рычаг блокировки механизма регулировки 
рулевой колонки расположен под рулевой 
колонкой. Чтобы отрегулировать положе-
ние рулевого колеса по высоте, необходи-
мо:

Потянуть стопорный рычаг вверх и 
разблокировать рулевую колонку.

Установить рулевое колесо в требуемое 
положение и зафиксировать его, нажав 
рычаг блокировки механизма регулировки 
рулевой колонки. 

Попытавшиь переместить рулевое колесо 
вверх-вниз, убедитесь, что оно надежно 
зафиксировано. 

�
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Любая регулировка положения рулевого 
колеса должна проводиться только на не-
подвижном автомобиле, при неработаю-
щем двигателе. 

Категорически запрещается вносить ка-
кие-либо изменения в конструкцию руле-
вого управления автомобиля (например, 
устанавливать дополнительные противо-
угонные устройства), поскольку это может 
привести к нарушению функциональности 
и снижению безопасности, а также стать 
причиной несоответствия автомобиля сер-
тификационным требованиям и привести 
к отказу производителя от гарантийных 
обязательств.

Не допускается регулировать положение 
рулевого колеса во время движения авто-
мобиля: это может стать причиной потери 
контроля над автомобилем. 
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ДИСТАНЦИОННОЕ 
УПРАВЛЕНИЕ 
АУДИОСИСТЕМОЙ
(доп. оборудование)

Возможно управление основными функци-
ями аудиосистемы с помощью органов уп-
равления, расположенных на рулевом ко-
лесе. 

Подробности смотрите в разделе “Аудио-
систма" части “ПАНЕЛЬ ПРИБОРОВ”.

ЗВУКОВОЙ СИГНАЛ

Чтобы подать звуковой сигнал, необходимо 
нажать на кнопку на рулевом колесе. 
Звуковой сигнал работает при любом поло-
жении замка зажигания.
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ПАНЕЛЬ ПРИБОРОВ

1.  Комбинация приборов

2.  Замок зажигания

3.  Выключатель освещения/указателей по-
ворота и света фар

4.  Стеклоочиститель и стеклоомыватель 
ветрового/заднего стекол (доп. оборудо-
вание)

5.  Выключатель аварийной сигнализации

6.  Прочие переключатели (доп. оборудова-
ние)

7.  Панель управления отопителем

8.  Аудиосистема (доп. оборудование)

9.  Прикуриватель/пепельница

10.  Рычаг открывания капота

11.  Центральный дефлектор

12.  Боковой дефлектор

13.  Дефлектор подачи воздуха к боковым 
стеклам

14.  Перчаточный ящик

15.  Блок предохранителей

16.  Надувная подушка безопасности (доп. 
оборудование)

17. Информационный дисплей 
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КОМБИНАЦИЯ ПРИБОРОВ

1.  Спидометр

2.  Одометр/счетчик пробега

3.  Кнопка сброса показаний одометра/счет-
чика пробега

4.  Тахометр

5.  Указатель уровня топлива

6.  Указатель температуры охлаждающей 
жидкости

7.  Контрольные лампы
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КОНТРОЛЬНЫЕ ЛАМПЫ

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА 
ТОРМОЗНОЙ СИСТЕМЫ

Контрольная лампа также загорается вмес-
те с контрольной лампой системы ABS, ког-
да нарушена функция управления тормоз-
ным усилием системы ABS (функция регу-
лятора давления).

Если контрольная лампа тормозной систе-
мы загорается при движении автомобиля, 
это может означать неисправность тормоз-
ной системы. Если это произошло, необхо-
димо:

Съехать с дороги и осторожно остано-
виться.

Помните, что при этом тормозной путь мо-
жет быть значительно длиннее, чем обыч-
но, усилие на педали значительно больше 
нормального, а ход педали больше нор-
мального значения. 

Проверить функционирование тормозной 
системы, осторожно трогаясь и останав-
ливаясь за пределами дороги. 

-  Соблюдая необходимые меры безопас-
ности, удерживая невысокую скорость 
движения, отправляйтесь на станцию 
технического обслуживания Fiat. 
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-  Отправляйтесь на буксире на ближайшую 
станцию технического обслуживания 
Fiat. 

Если наступит какое-либо из перечислен-
ных ниже событий, следует немедленно 
обратиться на станцию технического об-
служивания Fiat для диагностики тормоз-
ной системы. 
Если контрольная лампа тормозной систе-
мы не гаснет после запуска двигателя, ког-
ды рычаг стояночного тормоза опущен. 
Если контрольная лампа тормозной систе-
мы не загорается при переводе замка за-
жигания в положение “ON” или “START” .
Если контрольная лампа тормозной систе-
мы загорается во время движения.

ПРИМЕЧАНИЕ Поскольку дисковые тор-
мозные механизмы имеют систему автома-
тической регулировки зазора, по мере из-
носа тормозных колодок уровень тормозной 
жидкости в компенсационном бачке будет 
снижаться. Считается, что достаточно до-
ливать тормозную жидкость в бачок во вре-
мя проведения планового технического 
обслуживания. 

Для проверки работоспособности этой кон-
трольной лампы служат три различные оп-
ции в зависимости от модификации авто-
мобиля.

Контрольная лампа загорается на корот-
кое время при повороте переключателя 
замка зажигания в положение “ON” и/или 
“START”.

Контрольная лампа горит когда взведен 
рычаг стояночного тормоза и замок 
зажигания находится в положении “ON”.

Контрольная лампа горит и в том и в дру-
гом случае, а также при их совмещении.

Лампа также загорается, когда уровень тор-
мозной жидкости в компенсационном бачке 
опускается ниже нормального уровня. 

Лампа должна погаснуть после пуска дви-
гателя и опускания рычага стояночного тор-
моза, если уровень тормозной жидкости 
соответствует норме.

�

�

�
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КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СИСТЕМЫ 
АНТИБЛОКИРОВКИ ТОРМОЗОВ 
(ABS)

функцией управления тормозным усилием 
(функции регулятора давления) и может 
иметься неисправность как в системе регу-
лировки тормозного усилия, так и в анти-
блокировочной функции системы ABS.

Если произошло одно из этих событий, не-
обходимо произвести диагностику системы 
на станции технического обслуживания 
Fiat.

Если система ABS перестала функциони-
ровать, тормозная система будет действо-
вать как и на автомобиле, не оборудован-
ном ABS.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА 
АНТИПРОБУКСОВОЧНОЙ СИСТЕМЫ 
(доп. оборудование)

При переводе замка зажигания в положе-
ние “ON” контрольная лампа загорается на 
короткое время, чтобы можно было убе-
диться в ее работоспособности. Если лам-
па продолжает гореть или загорается во 
время движения, это может говорить о на-
личии неисправности системы ESP® (не 
ABS). Необходимо произвести дианостику 
системы на станции технического обслужи-
вания FIAT.

ПРИМЕЧАНИЕ При отсоединении или под-
соединении аккумуляторной батареи сис-
тема ESP® (кроме ABS) будет деактивиро-
вана, и соответствующая контрольная лам-
па будет мигать 1 раз в секунду. Порядок 
активации системы ESP® смотрите в раз-
деле "Контрольная лампа пробуксовки" 
части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.

Подробные сведения о системе ESP® при-
ведены в разделе “Система курсовой устой-
чивости (ESP®)” в части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ”.

Система ESP® не может исключить воз-
можность возникновения опасных ситуа-
ций. Всегда управляйте автомобилем ос-
торожно.

При переводе переключателя зажигания в 
положение “ON” контрольная лампа заго-
рается на короткое время, чтобы можно 
было убедиться в ее работоспособности. 

Если она продожает гореть или загорается 
во время движения, это может означать не-
исправность системы ABS.

Если это произошло, необходимо:

Съехать с дороги и осторожно остано-
виться.

Перевести переключатель зажигания в 
положение “LOCK” и затем снова пустить 
двигатель.

Если при этом контрольная лампа загоре-
лась и погасла, значит, система исправна. 
Если лампа продолжает гореть — это гово-
рит о неисправности системы. 

Если эта лампа и контрольная лампа тор-
мозной системы горят вместе во время дви-
жения, система ABS автомобиля оснащена 

�

�

ESP® - зарегистрированная торговая мар-
ка компании DaimlerChrysler AG.

Эта лампа мигает с частотой 5 раз в секун-
ду при активации системы ESP® или ABS. 
Если эта лампа мигает, ведите автомобиль 
осторожно.



74

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ESP
(доп. оборудование)
(Система стабилизации курсовой ус-
тойчивости)

При переводе замка зажигания в положе-
ние “ON”, контрольная лампа загорается на 
короткое время, чтобы можно было убе-
диться в ее работоспособности.
При нажатии на выключатель “ESP® OFF” 
система ESP® отключается (не ABS), при 
этом загорается контрольная лампа “ESP 
OFF”. 
Подробные сведения о системе ESP® при-
ведены в разделе “Система курсовой устой-
чивости (ESP®)” в части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ” .

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ДАВЛЕНИЯ 
МАСЛА

Проверьте и при необходимости доведите 
уровень масла до нормы. Если масла до-
статочно, система смазки должна быть про-
верена на станции технического обслужи-
вания Fiat. 

Модели с дизельным двигателем
Если лампа мигает при работающем дви-
гателе, необходимо заменить масло. Для 
получения подробной информации обрати-
тесь на станцию технического обслужива-
ния Fiat.

Если контрольная лампа давления масла 
мигает, обратитесь на станцию техничес-
кого обслуживания Fiat немедленно, что-
бы заменить масло и выключить лампу на 
панели приборов.

ВАЖНО

Эксплуатация двигателя при горящей 
контрольной лампе может привести к его 
повреждению. 

Не следует использовать контрольную 
лампу недостаточного давления масла в 
качестве сигнализатора необходимости 
долива масла. Регулярно контролируйте 
уровень моторного масла. 

�

�

При переводе замка зажигания в положе-
ние “ON” контрольная лампа загорается на 
короткое время, чтобы можно было убе-
диться в ее работоспособности. Если лам-
па продолжает гореть или загорается во 
время движения, это может говорить о на-
личии неисправности системы ESP® (не 
ABS). Необходимо произвести диагностику 
системы на станции технического обслужи-
вания FIAT.
Подробные сведения о системе ESP® при-
ведены в разделе “Система курсовой устой-
чивости (ESP®)” в части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ” .

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА 
ОТКЛЮЧЕНИЯ ESP
(доп. оборудование)

Эта лампа зажигается при переводе замка 
зажигания в положение “ON” и гаснет после 
пуска двигателя. Лампа загорается и оста-
ется включенной при недостаточном дав-
лении масла.

Если контрольная лампа давления масла 
загорается во время движения, следует 
немедленно остановить двигатель и обра-
титься на станцию технического обслужи-
вания Fiat.
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КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ЗАРЯДКИ 
АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ

Для получения подробных сведений о 
системе смотрите раздел “Ремни безопас-
ности и системы обеспечения детской 
безопасности” в части “ПЕРЕД НАЧАЛОМ 
ДВИЖЕНИЯ”.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА AIR BAG 
(НАДУВНЫЕ ПОДУШКИ 
БЕЗОПАСНОСТИ) (доп. оборудование)

Если контрольная лампа “AIR BAG” ком-
бинации приборов не мигает или сразу 
включится при повороте ключа в замке 
зажигания в положение “ON” и остается 
включенной в более 10 с или загорается во 
время движения, система аварийных на-
тяжителей или система надувных подушек 
безопасности может оказаться неисправ-
ной. Необходимо произвести диагностику 
обоих систем на авторизованной станции 
технического обслуживания Fiat.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СИСТЕМЫ 
УПРАВЛЕНИЯ ДВИГАТЕЛЕМ

Эта лампа загорается при поворачивании 
переключателя зажигания в положение 
“ON” и гаснет после пуска двигателя. При 
наличии неисправностей в цепи зарядки 
аккумуляторной батареи лампа загорится 
и останется гореть. Если лампа не гаснет 
при пуске двигателя, необходимо незамед-
лительно произвести диагностику системы 
зарядки аккумуляторной батареи на стан-
ции технического обслуживания Fiat.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СИСТЕМЫ 
НАПОМИНАНИЯ О НЕПРИСТЕГНУТЫХ 
РЕМНЯХ БЕЗОПАСНОСТИ (доп. обору-
дование)

Эта лампа загорается, если водитель не 
пристегнут ремнями безопасности.

Эта лампа мигает или загорается на не-
сколько секунд когда замок зажигания на-
ходится в положение “ON”, чтобы убедить-
ся в ее работоспособности.

Лампа загорится и будет оставаться вклю-
ченной при наличии неисправностей в сис-
теме надувных подушек безопасности и 
аврийных натяжителей (доп. оборудова-
ние).

Автомобиль оборудован системой впрыска 
с электронным управлением. Контрольная 
лампа неисправности системы управления 
двигателем находится на комбинации при-
боров и служит для индикации необходи-
мости проверки системы впрыска. Эта лам-
па загорается, когда переключатель зажи-
гания находится в положении “ON” или 
“START”, и гаснет после пуска двигателя. 
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Лампа неисправности управления впрыс-
ком загорится и будет оставаться включен-
ной при работающем двигателе, если есть 
какая-либо неисправность в системе впрыс-
ка. Для устранения неисправности необхо-
димо обратиться на станцию технического 
обслуживания Fiat.
ВАЖНО Движение на автомобиле с горящей 
контрольной лампой неисправности системы 
управления двигателем может привести к серьез-
ному повреждению системы впрыска, а также 
как правило, сопровождается увеличением по-
требления топлива и ухудшением эксплуатаци-
онных качеств автомобиля. 

Контрольная лампа необходимости 
проведения технического обслужива-
ния (SVS) (модели с дизельным двига-
телем)

ключ в замке зажигания в положение “LOCK”, а 
затем снова в положение “ON”. Если контроль-
ная лампа продолжает мигать, когда замок за-
жигания находится в положении "ON", это ин-
формирует о наличие неисправности иммоби-
лайзера. Обратитесь на станцию технического 
обслуживания Fiat для диагностики системы. 

СИСТЕМА FIAT CODE 
(ИММОБИЛАЙЗЕР)
(доп. оборудование)

Обратитесь на станцию технического обслужи-
вания Fiat для диагностики системы.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ТЕМПЕРАТУРЫ 
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ (модели с 
дизельным двигателем)

При переводе переключателя зажигания в 
положение “ON” контрольная лампа крат-
ковременно включается, чтобы можно было 
убедиться в ее работоспособности.
Если эта контрольная лампа при повороте 
переключателя зажигания в положение 
“ON” мигает, запуск двигателя не произой-
дет. 
ПРИМЕЧАНИЕ
Если эта контрольная лампа мигает, поверните 

При повороте замка зажигания в положение 
“ON” лампа загорается, это позволяет про-
верить ее работоспособность. Мигание этой 
контрольной лампы при переводе переклю-
чателя зажигания в положение “ON” может 
информировать о неисправности иммоби-
лайзера. 
Если эта лампа мигает при переводе пере-
ключателя зажигания в положение “ON”, 
запуска двигателя не произойдет. 
ПРИМЕЧАНИЕ
Если эта контрольная лампа мигает, поверните 
ключ в замке зажигания в положение “LOCK”, а 
затем верните его в положение “ON”. Если кон-
трольные лампы продолжают мигать, когда за-
мок зажигания находится в положении "ON", это 
означает, что иммобилайзер неисправен. 

Включение этой лампы во время движения 
информирует о возможном перегреве дви-
гателя. Обратитесь к разделу "Указатель 
температуры охлаждающей жидкости/кон-
трольная лампа температуры охлаждаю-
щей жидкости". 

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СВЕЧЕЙ 
НАКАЛИВАНИЯ (модели с дизельным 
двигателем)

Если температура охлаждающей жидкости 
недостаточно высока, эта лампа загорается 
при включении зажигания и гаснет, когда 
свечи зажигания обеспечат условия, необхо-
димые для пуска двигателя. 
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КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НАЛИЧИЯ 
ВОДЫ В ТОПЛИВНОМ ФИЛЬТРЕ (моде-
ли с дизельным двигателем)

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА САЖЕВОГО 
ФИЛЬТРА (модели с дизельным двига-
телем)

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НАПОМИНАНИЯ 
О НЕЗАКРЫТОЙ ДВЕРИ

Включение этой лампы во время движения 
информирует о возможном наличии воды 
в топливном фильтре. Незамедлительно 
удалите воду из топливного фильтра. Чтобы 
получить подробные сведения об удалении 
воды из топливного фильтра, обратитесь к 
разделу “Топливный фильтр” в части 
“ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУ-
ЖИВАНИЕ”.
Наличие воды в топливном фильтре может 
привести к серьезным повреждениям сис-
темы подачи топлива и стать причиной не-
правильной работы двигателя. Если заго-
релась эта контрольная лампа, незамедли-
тельно обратитесь на станцию техническо-
го обслуживания Fiat, для удаления воды 
из топливного фильтра. Если контрольная 
лампа загорается сразу после заправки ав-
томобиля топливом, вода, скорее всего, 
попала в топливный бак. В этом случае сле-
дует заглушить двигатель и незамедлитель-
но связаться со станцией технического об-
служивания Fiat.

Если эта лампа загорается во время дви-
жения, сажевый фильтр близок к засоре-
нию. Для дожигания сажи рекомендуется 
двигаться со скоростью приблизительно 50 
км\ч в течение приблизительно 5 мин. 

Когда дожигание сажи закончится, конт-
рольная лампа погаснет. 

Для получения подробных сведений обра-
титесь к разделу “Сажевый фильтр” в части 
“ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.

Эта лампа будет гореть, пока все двери 
(включая заднюю) не будут полностью за-
крыты. 

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА НИЗКОГО 
УРОВНЯ ТОПЛИВА

Если загорелась эта лампа, следует немед-
ленно заправить автомобиль топливом. 

ПРИМЕЧАНИЕ Момент включения этой 
лампы зависит от условий движения (на-
пример, движение под уклон или прохож-
дение поворота) из-за перемещения топли-
ва в топливном баке. 
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КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА УСИЛИТЕЛЯ 
РУЛЯ (доп. оборудование)

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СИСТЕМЫ 
ПУСКА ДВИГАТЕЛЯ С 
ДИСТАНЦИОННЫМ РАСПОЗНАВАНИЕМ 
КЛЮЧА 
(доп. оборудование)

Если контрольная лампа загорается крас-
ным цветом, значит, устройство дистан-
ционного управления находится в 
автомобиле. Для получения подробных 
сведений, следует обратиться к разделу 
“Система пуска двигателя с дистанционным 
распознаванием ключа" части “ПЕРЕД 
НАЧАЛОМ ДВИЖЕНИЯ”.

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ЗАДНИХ 
ПРОТИВОТУМАННЫХ ОГНЕЙ (доп. обо-
рудование)

Эта лампа загорается при поворачивании 
переключателя зажигания в положение 
“ON” и гаснет после пуска двигателя.

Если эта лампа загорелась во время дви-
жения, усилитель руля может функциони-
ровать неправильно. Обратитесь на стан-
цию технического обслуживания Fiat для 
проведения диагностики. 

ПРИМЕЧАНИЕ Если усилитель руля не 
функционирует, усилия на рулевом колесе 
значительно возрастут, однако возможность 
управления автомобилем потеряна не бу-
дет. 

При нажатии на переключатель зажигания 
автомобиля с системой пуска двигателя с 
дистанционным распознаванием ключа эта 
контрольная лампа загорится голубым или 
красным цветом. Если контрольная лампа 
загорится голубым цветом, можно повер-
нуть переключатель зажигания без исполь-
зования ключа. Если свет контрольной лам-
пы красный, переключатель зажигания без 
использования ключа повернуть будет не-
возможно. Для получения подробных све-
дений обратитесь к разделу “Замок зажига-
ния” части “ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ, 
РАСПОЛОЖЕННЫЕ НА РУЛЕВОЙ 
КОЛОНКЕ”.

Эта контрольная лампа загорается при 
включении задних противотуманных ог-
ней.
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КОНТРОЛЬНЫЕ ЛАМПЫ УКАЗАТЕЛЕЙ 
ПОВОРОТА

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ДАЛЬНЕГО 
СВЕТА ФАР

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ 
ПОЛНОГО ПРИВОДА
(доп. оборудование)

При включении левого или правого указа-
теля поворота начинает мигать соответс-
твующая контрольная лампа в виде зеле-
ной стрелки на комбинации приборов. При 
включении аварийной сигнализации начи-
нают мигать обе контрольные лампы в виде 
стрелок на комбинации приборов. 

Эта лампа загорается при включении даль-
нето света фар.

При переводе замка зажигания в положе-
ние “ON” контрольная лампа загорается на 
короткое время, чтобы можно было убе-
диться в ее работоспособности. Когда пе-
реключатель 2WD/4WD находится в поло-
жении “2WD", замок зажигания в положении 
“ON”, лампа зажигается и остается вклю-
ченной.

Если эта контрольная лампа и лампа “4WD 
LOCK” остаются включенными или загора-
ются вместе во время движения, это инфор-
мирует о наличии неисправностей полноп-
риводной системы. Необходимо произвес-
ти проверку обеих систем на авторизован-
ной станции технического обслуживания 
Fiat.
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Если температура масла в системе полно-
го привода 4WD слишком высока, эта кон-
трольная лампа будет мигать. Режим “4WD 
AUTO” или “4WD LOCK” автоматически сме-
нится на “2WD”, чтобы защитить компонен-
ты системы полного привода (4WD) от воз-
можного повреждения. 

Для получения подробных сведений обра-
титесь к разделу “Переключатель 2WD/
4WD” раздела “ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМО-
БИЛЯ”.

ПРИМЕЧАНИЕ Если двигатель будет запу-
щен снова, лампа временно перестанет 
мигать. 

ПРИМЕЧАНИЕ При увеличении скорости 
движения автомобиля режим “4WD LOCK” 
автоматически смениться на режим “4WD 
AUTO”. Лампа “4WD AUTO” загорится и ос-
танется включенной. 

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА ВКЛЮЧЕНИЯ 
ПОЛНОГО ПРИВОДА
(доп. оборудование)

При переводе замка зажигания в положе-
ние “ON” контрольная лампа загорается на 
короткое время, чтобы можно было убе-
диться в ее работоспособности.

Эта лампа загорается при переведении пе-
реключателя 2WD/4WD из положения “4WD 
LOCK” в положение “4WD AUTO”.

Если эта контрольная лампа и лампа “4WD 
LOCK” остаются включенными или зажига-
ются вместе во время движения, система 
полного привода (4WD) может оказаться 
неисправной. Необходимо проверить обе 
системы на авторизованной станции техни-
ческого обслуживания Fiat.

ВАЖНО

При увеличении скорости движения авто-
мобиля, режим “4WD LOCK” поменяется 
на режим “4WD AUTO” автоматически. 
Лампа “4WD AUTO” загорится и останется 
включенной.

При переведении замка зажигания в 
положение “OFF” режим “4WD LOCK” 
выключается.

Для получения подробных сведений о ре-
жиме “4WD LOCK” обратитесь к разделу 
“Переключатель 2WD/4WD"  части  “ЭКС-
ПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.

ВАЖНО Не включайте режим “4WD LOCK” 
при движении по сухой твердой поверхнос-
ти. 

�

�

ИНДИКАТОР ПОЛОЖЕНИЯ СЕЛЕКТОРА 
АВТОМАТИЧЕСКОЙ ТРАНСМИССИИ (доп. 
оборудование)

Если замок зажигания находится в положе-
нии “ON”, индикатор показывает, какой из 
режимов работы автоматической трансмис-
сии выбран в настоящий момент. 

Для получения подробных сведений об экс-
плуатации автоматической трансмисии об-
ратитесь к разделу “Эксплуатация автома-
тической трансмиссии” части “ЭКСПЛУА-
ТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.
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1.  Спидометр

2.  Одометр/счетчик пройденного пути 
(индикатор яркости подсветки комбинации 
приборов)

3.  Кнопка переключения режимов работы и 
регулировка яркости подсветки 
комбинации приборов

Спидометр
Спидометр отображает скорость движения 
автомобиля в км/ч. 

Одометр/счетчик пройденного пути 
(индикатор яркости подсветки комби-
нации приборов)

Когда замок зажигания переводится в по-
ложение “ON”, на дисплее отображаются 
показания одометра или счетчика пути. 
Одометр показывает общее расстояние, 
пройденное автомобилем. Счетчик прой-
денного пути можно использовать для из-
мерения расстояния между двумя точками 
на коротких отрезках или между заправка-
ми. ВАЖНО Регулярно сверяйте значения про-

бега на одометре с графиком периодичес-
кого обслуживания автомобиля. Нарушение 
интервалов между обслуживанием может 
привести к повышенному износу или пов-
реждению некоторых деталей и узлов ав-
томобиля.

СПИДОМЕТР / ОДОМЕТР / СЧЕТЧИК ПРОЙДЕННОГО ПУТИ /
ИНДИКАТОР ЯРКОСТИ ПОДСВЕТКИ КОМБИНАЦИИ ПРИБОРОВ
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Если переключатель зажигания находится 
в положении "ON", а переключатель осве-
щения – в положение “OFF”, на дисплее 
могут отражаться три вида показаний; по-
казания одометра (A), счетчика пройденно-
го пути (B) и счетчика пройденного пути B 
(C). Для переключения между этими режи-
мами нажимайте кнопку выбора (3). Чтобы 
переключится между этими четырьмя ре-
жимами нажимайте кнопку (3).

Если замок зажигания находится в положе-
нии “ON” и выключатель внешнего освеще-
ния – во втором или третьем положении, а 
выключатель полного освещения находит-
ся в положении "OFF", на дисплее могут 
отражаться четыре типа показаний: пока-
зания одометра (A), счетчика пути A (B), 
счетчика пути B (C) и интенсивности осве-
щения (D). Переключение между этими ре-
жимами осуществляется нажатием кнопки 
(3). Если индикатор находится в режиме (D), 
можно изменять яркость подсветки комби-
нации приборов. Обратитесь к разделу 
"Регулировка яркости подсветки приборов” 
для получения информации об уменьше-
нии/ увеличении яркости подсветки комби-
нации приборов. 

Для получения подробных сведений об ис-
пользовании выключателя подсветки обра-
титесь к разделу “Выключатель подсветки” 
в этой части.

Чтобы сбросить показания счетчика суточ-
ного пробега, необходимо нажать и удер-
живать кнопку (3) в течение 2 с. 



83

Регулировка яркости подсветки
приборов

Можно увеличить или уменьшить яркость 
подсветки приборов, когда дисплей 
находится в режиме указателя яркости 
подсветки приборов (D).

Для изменения яркости подсветки продол-
жайте удерживать кнопку (3). Показания 
дисплея будут меняться, как показано на 
рисунке. Яркость будет уменьшаться, а 
затем, достигнув наименьшего значения, 
начнет увеличиваться.

ТАХОМЕТР

Тахометр отображает скорость вращения 
коленчатого вала двигателя в оборотах в 
минуту. 

При движении не допускайте, чтобы стрел-
ка тахометра находилась в зоне шкалы, 
размеченной красным цветом – это мо-
жет стать причиной повреждения двигате-
ля. 
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УКАЗАТЕЛЬ УРОВНЯ 
ТОПЛИВА

Когда ключ в замке зажигания находится в 
положении “ON”, указатель отображает ко-
личество топлива в топливном баке. “F” 
соответствует полному баку, а “E” - пусто-
му. 

Если стрелка указателя достигла деления 
“E” (не буквы “E”), следует незамедлитель-
но заправить автомобиль топливом. 

Если загорелась контрольная лампа низко-
го уровня топлива (1) следует немедленно 
заправить автомобиль топливом. 

Метка (2) означает, что крышка люка запра-
вочной горловины находится с левой сто-
роны автомобиля. 

ПРИМЕЧАНИЕ Момент включения конт-
рольной лампы низкого уровня топлива 
зависит от условий движения (например, 
движение под уклон или поворот) из-за пе-
ремещения топлива в баке. 

УКАЗАТЕЛЬ ТЕМПЕРАТУРЫ 
ОХЛАЖДАЮЩЕЙ 
ЖИДКОСТИ/КОНТРОЛЬНАЯ 
ЛАМПА ПЕРЕГРЕВА (модели 
с дизельным двигателем)

Если ключ в замке зажигания находится в 
положении “ON”, этот указатель отображает 
температуру охлаждающей жидкости. При 
движении в нормальных дорожных условиях 
стрелка указателя должна оставаться 
внутри зоны нормальных температур между 
метками “H” и “C”. Если стрелка прибли-
жается к метке “H” (или загорелась конт-
рольная лампа перегрева (1) (доп. оборудо-
вание)), это говорит о том что температура 
охлаждающей жидкости достигла макси-
мально допустимого значения. При 
перегреве следуйте инструкциям, приве-
денным в разделе “УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ”.

ВАЖНО Продолжение движения на 
автомобиле после того, как указатель или 
контрольная лампа указывают на перегрев, 
может стать причиной серьезного повреж-
дения двигателя. 
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ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
АВАРИЙНОЙ 
СИГНАЛИЗАЦИИ

Для включения аварийной сигнализации 
необходимо нажать соответствующий 
выключатель. Все четыре лампы указателей 
поворотов и обе контрольные лампы 
комбинации приборов будут активированы 
в проблесковом режиме. Для выключения 
аварийной сигнализации нажмите выклю-
чатель повторно. 

Аварийная сигнализация используется, 
чтобы предупредить участников движения 
об аварийной остановке или если авто-
мобиль представляет опасность для осталь-
ных участников движения.

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ “ESP OFF” 
(доп. оборудование)

ESP® - зарегистрированная торговая мар-
ка компании DaimlerChrysler AG.

Переключатель “ESP OFF” расположен на 
центральной части панели приборов. С по-
модью этого выключателя можно выклю-
чить систему ESP®, при этом ABS останет-
ся включенной. 

Чтобы выключить систему ESP® (не ABS), 
необходимо нажать и удерживать переклю-
чатель “ESP OFF”, пока не загорится конт-
рольная лампа “ESP OFF”.
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Чтобы включить систему ESP®, необходимо 
нажать на выключатель “ESP OFF” повтор-
но. Контрольная лампа “ESP OFF” на ком-
бинации приборов при этом погаснет. 

Подробные сведения о системе ESP® при-
ведены в разделе “Система курсовой устой-
чивости (ESP®)” в части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ”. 

ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 2WD/4WD 
(доп. оборудование)

Переключатель 2WD/4WD расположен на 
центральной части панели приборов. 

Для получения подробных сведений об ис-
пользовании переключателя 2WD/4WD, 
обратитесь к разделу “Использование пе-
реключателя 2WD/4WD” части 
“ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.
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ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
КОРРЕКТОРА СВЕТА ФАР 
(доп. оборудование)

Регулировка направления оптических осей 
фар в зависимости от степени загрузки ав-
томобиля производится изменением поло-
жения переключателя. В таблице ниже при-
ведены положения переключателя, соот-
ветствующие различным степеням загрузки 
автомобиля. 

Загрузка автомобиля Положение 
переключателя

Только водитель 0
Водитель + 1 
пассажир (на 
переднем сиденье)

0

Водитель + 4 
пассажира, без 
багажа

1

Водитель + 4 
пассажира, с багажом 2

Водитель + полная 
загрузка 3
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ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
ОБОГРЕВА ЗАДНЕГО 
СТЕКЛА И НАРУЖНЫХ 
ЗЕРКАЛ ЗАДНЕГО ВИДА 
(доп. оборудование) 

Чтобы устранить обледенение заднего 
стекла, необходимо нажать кнопку (1), когда 
двигатель запущен. Если на зеркалах заднего вида нанесена 

метка (2), они оборудованы подогревом. 
При нажатии выключателя (1) будет включен 
обогрев заднего стекла и наружных зеркал 
заднего вида. 

При включенном обогреве горит соответ-
ствующая контрольная лампа. Обогреватель 
работает только при работающем двигателе. 
Для выключения обогрева нажмите выклю-
чатель повторно. 

ПРИМЕЧАНИЕ Обогрев снабжен таймером 
который отключает его через 15 мин 
функционирования, с целью предотвра-
щения разряда аккумуляторной батареи. 

ВАЖНО При функционировании обогрева 
зеркал заднего вида и наружных зеркал 
заднего вида (доп. оборудование) расхо-
дуется большое количество электроэнергии. 
Поэтому необходимо выключать обогрев 
сразу после того, как стекло и зеркала будут 
очищены ото льда.
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ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
ПОДСВЕТКИ КОМБИНАЦИИ 
ПРИБОРОВ (доп. 
оборудование)

При использовании выключателя подсветки 
комбинации приборов (1) меняется яркость 
подсветки дисплеев аудиосистемы, 
информации и одометра/счетчика 
описанным ниже образом.

1)  Если переключатель освещения находит-
ся в первом положении, яркость дисплеев 
аудиосистемы, информации и одометра/
счетчика будет меняться только с 
помощью выключателя подсветки.

2)  Если переключатель освещения нахо-
дится во 2-м или в 3-м положении:

1.  Выключатель подсветки выключен – яр-
кость дисплеев аудиосистемы и инфор-
мации уменьшится, а яркость дисплея 
одометра/счетчика –  примет значение 
в соответствии с предварительно уста-
новленной. Для получения подробной 
информации о регулировке яркости 
подсветки следует обратиться к разде-
лу “Регулировка яркости подсветки при-
боров” этой части.

2.  Выключатель подсветки включен – яр-
кость дисплеев аудиосистемы, инфор-
мации и одометра/счетчика полная.

ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ 
ПРОТИВОТУМАННЫХ ФАР 
(доп. оборудование)

Противотуманные фары включаются при 
нажатии на этот выключатель, если пере-
ключатель света фар находится во втором 
или третьем положении. При включении 
противотуманных фар загорается контроль-
ная лампа над выключателем.

ПРИМЕЧАНИЕ В некоторых странах поло-
жения переключателей могут отличаться от 
описаных выше в соответствии с требова-
ниями местного законодательства. 

Если на автомобиле установлена система 
DRL (дневных ходовых огней), каждое на-
жатие на выключатель подсветки приборов 
будет изменять яркость подсветки ступен-
чато от максимальной до минимальной в 
зависимости от положения выключателя 
яркости подсветки. 
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ПРИКУРИВАТЕЛЬ
И ПЕПЕЛЬНИЦА
(доп. оборудование)

ПРИКУРИВАТЕЛЬ

Чтобы включить прикуриватель, необходи-
мо нажать на него. Нагревшись, он вернет-
ся в нормальное положение. 

ВАЖНО Не используйте прикуриватель в 
качестве источника питания для различных 
устройств. Разъемы некоторых устройств 
могут повредить внутренний механизм гнез-
да прикуривателя. 

ПЕПЕЛЬНИЦА (доп. оборудование)

Вы можете установить пепельницу в любой 
подстаканник центральной консоли. 

Перед закрыванием пепельницы убеди-
тесь, что все окурки потушены. Ни в коем 
случае не выбрасывайте мусор в пепель-
ницу: это может стать причиной возгора-
ния. 
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ПЕРЧАТОЧНЫЙ ЯЩИК

Чтобы открыть перчаточный ящик, необхо-
димо нажать на защелку. Чтобы закрыть – 
нажать на крышку, пока она не защелкнет-
ся. 

Никогда не держите крышку перчаточного 
ящика открытой во время движения. Это 
может стать причиной получения травмы 
во время дорожно-транспортного проис-
шествия. 

ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ДИСПЛЕЙ (Тип 1)
(доп. оборудование)

1.  Часы

2.  Термометр

3.  Текущий расход топлива
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ЧАСЫ И ТЕРМОМЕТР

Часы
Показания часов отображаются, если ключ 
в замке зажигания находится в положении 
“ACC”.

Для настройки показаний часов следуйте 
приведенным ниже инструкциям. 

Для изменения показаний в позиции 
“часы”, нажимайте на кнопку “H” (a), пока 
не отобразится значение текущего часа. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “H” (a) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение. 

Для изменения показаний в позиции 
“минуты” нажимайте кнопку “M” (b), пока 
не отобразится текущее значение минут. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “M” (b) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение. 

�

�

Термометр
Термометр отображает значение темпера-
туры воздуха снаружи автомобиля, если 
ключ в замке зажигания находится в поло-
жении “ON”. 

Если температура наружного воздуха нахо-
дится около нулевой отметки, включится 
индикатор (c).

ПРИМЕЧАНИЕ Показания термометра 
будут неточными, если автомобиль 
движется с невысокой скоростью или стоит 
на месте. 

Мгновенный расход топлива
Если автомобиль находится в движении, на 
дисплее отображается мгновенный расход 
топлива. При необходимости эти показания 
можно отключить. 

ПРИМЕЧАНИЕ Пока автомобиль находится 
в движении, эти данные будут выводиться 
на дисплей. 



93

Можно изменить единицы измерения или 
совсем отключить дисплей. Для переклю-
чения следуйте приведенной ниже 
инструкции. 

Нажать и удерживать кнопку “DISP” (d) 
более 2 с. Индикатор единиц измерения 
начнет мигать. Когда показания текущего 
расхода топлива будут удалены, на 
дисплее отобразится "-- -".

�

Нажать и отпустить кнопку "DISP" (d), 
чтобы перейти к следующему режиму 
индикации, как показано на рисунке 
выше. 

После выбора режима отключения 
дисплея необходимо нажать и удерживать 
кнопку “DISP” (d) более 2 с, пока индикатор 
единиц измерения не перестанет мигать 
или не исчезнет “-- -”. Если после выбора 
режима отключения не нажимать на эту 
кнопку более 8 с, произойдет автомати-
ческое отключение дисплея. 

�

�

ЛАМПА ИМИТАЦИИ ОХРАННОЙ 
СИГНАЛИЗАЦИИ

Эта лампа мигает, если замок зажигания 
находится в положении “OFF” или “ACC”. 
Мигающий свет предназначен для 
предупреждения угона, чтобы посторонние 
полагали, что автомобиль оборудован 
охранной сигнализацией.
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ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ДИСПЛЕЙ (Тип II)
(доп. оборудование)

1.  Часы

2.  Термометр

3.  Расход топлива

4. Лампа имитации противоугонной сис-
темы

a.  кнопка “H” 

b.  кнопка “M”

c.  кнопка“DISP”

d.  Индикатор гололёда

ЧАСЫ (1)
Показания часов отображаются, если ключ 
в замке зажигания находится в положении 
“ACC”.

Для настройки показаний часов следуйте 
приведенным ниже инструкциям.

Для изменения показаний в позиции 
“часы” нажимайте на кнопку “H” (a), пока 
не отобразится значение текущего часа. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “H” (a) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение.

Для изменения показаний в позиции 
“минуты” нажимайте кнопку “M” (b), пока 
не отобразится текущее значение минут. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “M” (b) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение.

�

�
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ТЕРМОМЕТР (2)
Термометр отображает температуру возду-
ха снаружи автомобиля, если ключ в замке 
зажигания находится в положении “ON”.

Если температура наружного воздуха нахо-
дится около нулевой отметки, загорается 
индикатор (c).

ПРИМЕЧАНИЕ Показания термометра бу-
дут неточными, если автомобиль движется 
с невысокой скоростью или стоит на мес-
те.

РАСХОД ТОПЛИВА (3)
В зависимости от выбранного режима ра-
боты могут отображаться значения мгно-
венного или среднего расхода топлива. При 
необходимости эти показания можно отклю-
чить.

Если ключ в замке зажигания находится в 
положении “ACC” или “ON”: 

Если во время последней поездки был 
выбран режим отображения мгновенного 
расхода топлива, на дисплее будут 
отображаться последние показания 
расхода топлива. Пока автомобиль нахо-
дится в движении, на дисплее будут отоб-
ражаться эти данные. 

Если во время последней поездки, когда 
автомобиль находился в движении и был 
выбран режим отображения среднего 
расхода топлива, на дисплее будет 
отображаться последнее значение 
среднего расхода топлива. Пока 
показания не будут сброшены, значение 
среднего расхода топлива будет 
расчитываться с учетом среднего расхода 
за предыдущий период. 

�

�

Для получения более подробной информа-
ции о том, как необходимо сбрасывать по-
казания, обратитесь к соответствующим 
объяснениям в этой части. 

При каждом нажатии на кнопку “DISP” (c) 
дисплей будет находиться в одном из трех 
режимов работы. 

e.  Мгновенный расход топлива

f. Средний расход топлива

g.  Показания отсутствуют

Чтобы выбрать режим отображения сред-
него расхода топлива, удерживайте кнопку 
“DISP” (c) более 2 с. Дисплей включится и 
через некоторое время отобразится сред-
ний расход топлива. 

Также можно изменить единицы измерения 
расхода топлива. Изменить режим работы 
дисплея можно прежде чем приступить к 
движению. Чтобы изменить режим работы 
дисплея, следуйте приведенным ниже инс-
трукциям. 
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Перевести замок зажигания в положение 
“ACC” или “ON”, удерживая кнопку “DISP” 
(c). Индикация единиц измерения расхода 
топлива начнет отображаться в проблеско-
вом режиме. 

Нажать и отпустить кнопку “DISP” (d), 
чтобы перейти в следующий режим инди-
кации, как показано на рисунке выше. 

Нажать и удерживать кнопку “DISP” (c) 
более 2 с, индикатор единиц измерения 
перестанет отображаться и индикатор 
прекратит мигать, а дисплей останется в 
этом режиме работы. Если не нажимать 
кнопку “DISP” (c) в течение 8 с, индикатор 
единиц измерения перестанет мигать и 
дисплей останется в этом режиме. 

�

�

�

ПРИМЕЧАНИЕ

Значение расхода топлива, отображаемое 
на дисплее, зависит от следующих 
факторов;

- состояния дорожного покрытия

- условия движения

- манеры вождения

Информационный дисплей перейдет в 
исходное состояние, если на короткое 
время отключить провод от отрицательной 
клеммы аккумуляторной батареи. 

�

�

Когда автомобиль находится в движении, 
на дисплее отображается мгновенный рас-
ход топлива. 

Однако при желании эти показания можно 
отключить. 

ПРИМЕЧАНИЕ Если автомобиль не дви-
гается, на дисплее будет отображаться 
"--.-".

Можно выбрать режим отображения 
расхода топлива в л на 100 км (l/100km) или 
миль на галлон (MPG) или совсем отключить 
показания дисплея. Чтобы изменить режим 
работы дисплея, следуйте приведенным 
ниже инструкциям. 
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Нажать и удерживать кнопку “DISP” (с) 
более 2 с. Буквы единиц измерения 
текущего расхода топлива начнут мигать. 
Если выбран режим отключения дисплея, 
высветится “- - -” .

Нажать кнопку “DISP” (с), чтобы перейти 
в следующий режим индикации, как 
показано на рисунке выше.

Нажать и удерживать кнопку “DISP” (c) 
более 2 с, при этом индикатор единиц 
измерения перестанет мигать или 
исчезнет “-- -” и дисплей отключится. Если 
не нажимать кнопку “DISP” (c) около 8 с 
после того, как индикатор единиц 
измерения начал мигать, индикатор и 
показания “-- -” исчезнут, а дисплей 
отключится. 

�

�

�

ВАЖНО

Значение расхода топлива, отображаемое 
на дисплее, зависит от следующих 
обстоятельств; 

- состояния дорожного покрытия

- условия движения

- манеры вождения

Информационный дисплей перейдет в 
исходное состояние если на короткое 
время отключить провод от отрицательной 
клеммы аккумуляторной батареи.

�

�

ЛАМПА ИМИТАЦИИ 
ПРОТИВОУГОННОЙ 
СИГНАЛИЗАЦИИ (4)
Эта лампа мигает, если замок зажигания 
находится в положении "OFF" или "ACC". 
Мигающий свет предназначен для предуп-
реждения угона, чтобы посторонние пола-
гали, что автомобиль оборудован охранной 
сигнализацией.



98

ЧАСЫ (доп. оборудование)

Показания часов отображаются, если замок 
зажигания находится в положении “ACC”. 
Для настройки показаний часов следуйте 
приведенным ниже инструкциям.

Для изменения показаний в позиции 
“часы”, нажимайте на кнопку “H” (a), пока 
не отобразится значение текущего часа. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “H” (a) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение.

�

ЛАМПА ИМИТАЦИИ ПРОТИВОУГОННОЙ 
СИГНАЛИЗАЦИИ (с)

Эта лампа мигает, если переключатель за-
жигания находится в положении "OFF" или 
"ACC". Мигающий свет предназначен для 
предупреждения угона, чтобы посторонние 
полагали, что автомобиль оборудован ох-
ранной сигнализацией.

Для изменения показаний в позиции 
“минуты” нажимайте кнопку “M” (b), пока 
не отобразится текущее значение минут. 
Для быстрого изменения значения 
нажмите и удерживайте кнопку “M” (b) (не 
менее 1 с), пока на дисплее не отобра-
зится необходимое значение.

�
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СИСТЕМА ОТОПЛЕНИЯ 
ВЕНТИЛЯЦИИ
И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ 
ВОЗДУХА

Существует два типа систем обогрева и 
кондиционирования воздуха:

Система отопления вентиляции и 
кондиционирования воздуха с ручным 
управлением.

Система отопления вентиляции и конди-
ционирования воздуха с автоматическим 
управлением (Climate Control).

ДЕФЛЕКТОРЫ

1. Дефлекторы обогрева ветрового стекла

2. Дефлектор обогрева бокового стекла

3. Боковой дефлектор

4. Центральные дефлекторы

5. Нижний дефлектор

�

�
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БОКОВОЙ ДЕФЛЕКТОР

Если боковой дефлектор открыт, воздух по-
дается в соответствии с положением руко-
ятки распределения воздушных потоков.

 

СИСТЕМА ОТОПЛЕНИЯ 
ВЕНТИЛЯЦИИ
И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ 
ВОЗДУХА С РУЧНЫМ 
УПРАВЛЕНИЕМ

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

Рукоятка регулятора температуры (1)

Регулировка температуры подаваемого в 
салон воздуха осуществляется поворотом 
рукоятки регулятора. 

Рукоятка изменения режимов работы 
вентилятора (2)

Используется для включения вентилятора 
и изменения скорости его вращения. 

Рукоятка распределения воздушных по-
токов (3)

Используется для изменения распределе-
ния потоков воздуха. 
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Подача воздуха на лицевой уровень (a)

Воздух заданной температуры подается 
через центральные и боковые дефлекто-
ры. 

Обогрев (с)

Воздух заданной температуры подается 
через нижние, боковые дефлекторы и с 
меньшим напором через дефлекторы об-
дува ветрового и бокового стекол. 

Обогрев стекол (e)

Воздух заданной температуры подается 
через дефлекторы обдува ветрового и бо-
ковых стекол. 

Подача воздуха на лицевой уровень
и в ножные колодцы (b)
Воздух заданной температуры подается 
через нижние дефлекторы и более про-
хладный воздух подается через централь-
ные и боковые дефлекторы. Если рукоятка 
(1) находится в одном из крайних положе-
ний (подача холодного или горячего возду-
ха), то температура воздуха, подаваемого 
из всех дефлекторов, будет иметь одина-
ковую температуру. 

Обогрев салона и стекол (d)

Воздух заданной температуры подается 
через нижние и боковые дефлекторы, а так-
же через дефлекторы обдува ветрового и 
боковых стекол. 

Выключатель режима рециркуляции 
воздуха (4)

Используется для включения режима ре-
циркуляции воздуха в салоне автомоби-
ля. 

Подача наружного воздуха (f)

При работе в этом режиме светодиод, рас-
положенный в кнопке выключателя, не го-
рит и в салон подается наружный воздух. 
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Режим рециркуляции воздуха (g)

При выборе этого режима светодиод, рас-
положенный в кнопке выключателя, загора-
ется и подача наружного воздуха в салон 
перекрывается. Этот режим рекомендуется 
использовать при проезде запыленных 
участков или в местах, где наружный воздух 
загрязнен (например, в тоннелях), а также 
при необходимости быстро снизить темпе-
ратуру воздуха в салоне. 

При нажатии на кнопку включается режим 
рециркуляции воздуха, а при повторном 
нажатии отключается. 

ПРИМЕЧАНИЕ Если режим рециркуляции 
включен продолжительное время влаж-
ность воздуха в салоне повышается. 
Поэтому следует периодически отключать 
этот режим. 

Выключатель кондиционера (5)

Для включения кондиционера следует на-
жать кнопку “A/C” и установить рукоятку 
режимов работы вентилятора в любое по-
ложение, кроме “OFF”. При нажатии кнопки 
“A/C” загорится расположенный в ней све-
тодиод, информируя о включении системы 
кондиционирования воздуха. Для отключе-
ния системы кондиционирования воздуха 
следует нажать кнопку “A/C” повторно. 

Во время работы системы кондициониро-
вания воздуха можно заметить незначи-
тельное изменение частоты вращения ко-
ленчатого вала двигателя. Это не является 
признаком неисправности, эти изменения 
вызваны периодическим включением и вы-
ключением компрессора кондиционера в 
целях поддержания нормальной темпера-
туры. 

Сокращение продолжительности времени 
работы компрессора способствует сокра-
щению потребления топлива. 

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
СИСТЕМЫ

Режим естественной вентиляции

Выберите режим подачи воздуха на лице-
вой уровень и в ножные колодцы и выклю-
чите режим рециркуляции, установите ре-
гулятор температуры в необходимое поло-
жение, а регулятор скорости вращения 
вентилятора в положение “OFF”. Наружный 
воздух будет поступать естественным об-
разом во время движения автомобиля.

Принудительная вентиляция

Все органы управления находятся в преж-
нем положении, за исключением рукоятки 
регулятора скорости вращения вентилято-
ра, которую необходимо установить в лю-
бое положение кроме “OFF”. 

Обычный обогрев (подается наружный 
воздух)

Включите режим обогрева и отключите ре-
жим рециркуляции воздуха и установите 
регуляторы температуры подаваемого воз-
духа и регулятор скорости вращения вен-
тилятора в требуемые положения. Чем бо-
лее высокая скорость вращения вентиля-
тора выбрана, тем более эффективно будет 
происходить процесс обогрева. 

Ускоренный обогрев (режим рецирку-
ляции воздуха включен)

При нахождении всех рукояток в прежнем 
положении нажмите кнопку включения ре-
жима рециркуляции воздуха. При исполь-
зовании этого режима в течение длитель-
ного времени, температура воздуха в сало-
не повысится и окна начнуть запотевать. 
Поэтому следует использовать этот режим 
кратковременно и при возможности пере-
ключиться в режим обычного обогрева. 
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Режим "голова в холоде/ноги в тепле"

Выбрать режим подачи воздуха на лицевой 
уровень и в ножные колодцы и отключить 
режим рециркуляции воздуха, установить 
рукоятку скорости вращения вентилятора 
в требуемое положение. Если рукоятка ре-
гулятора температуры воздуха не находит-
ся в одном из крайних положений (подача 
холодного или горячего воздуха), темпера-
тура воздуха, подаваемого через ценраль-
ные и боковые дефлекторы, будет ниже, 
чем температура воздуха, подаваемого в 
ножные колодцы. 

Обычное охлаждение

Нажать кнопку “A/C”, установить рукоятку 
распределения воздушных потоков в поло-
жение подачи воздуха на лицевой уровень 
и в ножные колодцы, а регуляторы темпе-
ратуры воздуха и скорости вращения вен-
тилятора в требуемые положения. Чем бо-
лее высокая скорость вращения вентиля-
тора выбрана, тем более эффективно будет 
происходить процесс охлаждения. 

При этом по желанию может быть включен 
или выключен режим рециркуляции возду-
ха. При включении рециркуляции воздуха 
эффективность процесса охлаждения уве-
личивается. 

Быстрое охлаждение (режим рецирку-
ляции воздуха включен)

Установите все рукоятки в положения, опи-
санные в пункте "Обычное охлаждение", 
включите режим рециркуляции воздуха и 
увеличьте скорость вращения вентилято-
ра. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Если режим рециркуляции воздуха 
включен продолжительное время, 
влажность воздуха в салоне повышается. 
Периодически отключайте режим рецир-
куляции воздуха. 

Если автомобиль продолжительное 
время стоял на солнце с закрытыми стек-
лами, для ускорения процесса охлаждения 
опустите стекла, включите кондиционер, 
отключите режим рециркуляции и выбе-
рите высокую скорость вращения 
вентилятора, через некоторое время 
поднимите стекла. 

Снижение влажности воздуха

Нажать кнопку “A/C”, установить рукоятку 
распределения воздушных потоков в тре-
буемое положение и выключить режим ре-
циркуляции воздуха, рукоятки регулятора 
температуры и скорости вращения венти-
лятора установить в требуемое положе-
ние. 

�

�

ПРИМЕЧАНИЕ Так как при работе конди-
ционера влажность воздуха в салоне сни-
жается, для ускорения устранения запоте-
вания стекол следует включать кондицио-
нер. 

ПРИМЕЧАНИЕ Для максимального ускоре-
ния устранения запотевания и обледенения 
стекол следует: 

включить подачу воздуха на стекла и 
выключить режим рециркуляции,

включить кондиционер,

выбрать высшую скорость вращения 
вентилятора,

установить рукоятку регулятора темпе-
ратуры воздуха в крайнее положение, 
соответствующее подаче горячего 
воздуха, и

направить воздух из боковых дефлекторов 
на боковые стекла.

�

�

�

�

�
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ОБСЛУЖИВАНИЕ

Если система кондиционирования продол-
жительное время не используется, напри-
мер, зимой, при последующем включении 
ее производительность может быть сниже-
на. Для поддержания оптимальных харак-
теристик системы и увеличения долговеч-
ности работы системы кондиционирования 
необходимо периодически включать конди-
ционер. Следует включать систему конди-
ционирования воздуха не реже одного раза 
в месяц при работе двигателя на оборотах 
холостого хода. Это необходимо для обес-
печения циркуляции хладагента и масла в 
контуре и защиты внутренних компонентов 
системы. 

Кондиционер оборудован воздушными 
фильтрами, периодичность очистки и заме-
ны которых указана в разделе “График тех-
нического обслуживания” части “ПРОВЕРКА 
И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ”. Эти 
операции следует производить на станции 
технического обслуживания Fiat, так как для 
их проведения необходимо снятие перча-
точного ящика. 

ПРИМЕЧАНИЕ В климатической установке 
автомобиля используется хладагент HFC-
I34a, обычно называемый “R-I34a”. 
Хладагент R-I34a используется в автомо-
бильных климатических установках вместо 
хладагента R-12 приблизительно с 1993 г. 
Иногда в климатических установках исполь-
зуются другие типы хладагентов, но в кли-
матической установке данного автомобиля 
следует использовать только хладагент R-
I34a. 

ВАЖНО Использование других хладагентов 
может привести к повреждению климати-
ческой установки. Используйте только хла-
дагент R-I34a. Смешивание хладагента R-
I34a с другими типами не допускается. 

СИСТЕМА ОТОПЛЕНИЯ 
ВЕНТИЛЯЦИИ
И КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ 
ВОЗДУХА
С АВТОМАТИЧЕСКИМ 
УПРАВЛЕНИМЕМ
(климат-контроль)

ОРГАНЫ УПРАВЛЕНИЯ

Регулятор температуры/ Выключатель 
кондиционера (1)

Регулировка температуры воздуха осущест-
вляется поворотом ручки регулятора.

Нажимая на выключатель, можно включить 
и выключить систему кондиционирования 
воздуха.Чтобы включить систему кондици-
онирования, нужно нажать на выключатель, 
при этом загорится соответствующая конт-
рольная лампа. Чтобы выключить систему 
кондиционирования, необходимо нажать на 
выключатель повторно. 



105

Регулятор скорости вращения вентиля-
тора/Выключатель режима рециркуля-
ции (2)

Он используется для включения и регули-
ровки скорости вращения вентилятора.

Если регулятор находится в положении 
“AUTO”, регулировка скорости вращения 
вентилятора осуществляется автоматичес-
ки, для поддержания выбранной темпера-
туры. 

Также он используется для включения 
следующих режимов работы. 

ПОДАЧА НАРУЖНОГО ВОЗДУХА

При включении этого режима контрольная 
лампа (а) загорается и в салон подается 
наружный воздух. 

РЕЖИМ РЕЦИРКУЛЯЦИИ ВОЗДУХА

При выборе этого режима загорается конт-
рольная лампа (b), подача наружного воз-
духа в салон не осуществляется. Этот ре-
жим рекомендуется использовать при про-
езде запыленных участков или в местах где 
наружный воздух загрязнен (например, в 
тоннелях), а также при необходимости быс-
тро снизить температуру воздуха в сало-
не.

При нажатии на кнопку включается режим 
рециркуляции воздуха, а при повторном 
нажатии отключается.

ПРИМЕЧАНИЕ Если обе контрольные лам-
пы (a) и (b) не горят, этот переключатель 
функционирует в автоматическом режи-
ме. 
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Переключатель распределения воз-
душных потоков (3) 

AUTO (h)

Воздух заданной температуры подается 
через все дефлекторы. 

Подача воздуха на лицевой уровень и 
в ножные колодцы (d)

Воздух заданной температуры подается 
через нижние дефлекторы и более про-
хладный воздух подается через централь-
ные и боковые дефлекторы. Если рукоятка 
(1) находится в одном из крайних положе-
ний (подача холодного или горячего возду-
ха), то температура воздуха, подаваемого 
из всех дефлекторов, будет иметь одина-
ковую температуру.

Обогрев салона и стекол (d)

Воздух заданной температуры подается 
через нижние и боковые дефлекторы, а так-
же через дефлекторы обдува ветрового и 
боковых стекол.

Подача воздуха на лицевой уровень (с)

Воздух заданной температуры подается 
через центральные и боковые дефлекто-
ры. 

Обогрев стекол (e)

Воздух заданной температуры подается 
через нижние, боковые дефлекторы и с 
меньшим напором через дефлекторы об-
дува ветрового и бокового стекол.
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Обогрев стекол (e)

Воздух заданной температуры подается 
через дефлекторы обдува ветрового и бо-
ковых стекол.

ПРИМЕЧАНИЕ Если переключатель рас-
пределения воздушных потоков (3) нахо-
дится в положении “Обогрев и обдув стекол”  
(f) или “Обогрев стекол” (g), включена сис-
тема кондиционирования воздуха, режим 
рециркуляции отключится автоматически. 
В очень холодную погоду система кондицио-
нирования воздуха не включается. 

ИНСТРУКЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
СИСТЕМЫ

Автоматический режим

Может быть выбран полностью автомати-
ческий режим работы системы. Для вклю-
чения данного режима необходимо выпол-
нить следующие операции. 

Установить желаемую температуру с 
помощью регулятора температуры (1).

Установить переключатель режимов 
вентилятора (2) в положение “AUTO” .

Установить переключатель воздушных 
потоков (3) в положение “AUTO” .

После этого климатическая установка будет 
работать в полностью автоматическом ре-
жиме, поддерживая заданную температуру 
воздуха. 

При необходимости можно включить кон-
диционер (1). 

Если кондиционер выключен, система не 
сможет поддерживать в салоне температу-
ру ниже, чем температура наружного воз-
духа. 

Для выключения климатической установки 
переведите рукоятку переключения режи-
мов работы вентилятора (2) в положение 
"OFF". 

�

�

�

ПРИМЕЧАНИЕ

Регулировку температуры воздуха 
рекомендуется начнать с отметки 22°C.

Если регулятор температуры (1) пере-
вести в одно из крайних положений, 
система климат-контроля начнет макси-
мально охлаждать или нагревать воздух 
и вентилятор будет работать со скоростью, 
близкой к максимальной.

Чтобы избежать подачи охлажденного 
воздуха в холодную погоду и подогретого 
в теплую, система включает вентилятор 
с задержкой.

�

�

�
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Если автомобиль продолжительное 
время находился на солнце с закрытыми 
окнами, то для ускорения охлаждения в 
нем воздуха рекомендуется на некоторое 
время опустить стекла. 

Даже если система функционирует в 
автоматическом режиме, можно устано-
вить переключатель режимов венти-
лятора/переключатель входящего воздуха 
(2) и переключатель воздушных потоков 
(3) в режим ручной регулировки. При этом 
для тех функций, для которых была 
выбрана ручная регулировка, будут 
поддерживаться режимы, выбранные 
вручную, а остальные будут управляться 
автоматически.

Чтобы вернуть переключатель подавае-
мого воздуха (2) в автоматический режим, 
когда переключатель режима вентилятора 
(2) и переключатель воздушных потоков 
(3) находятся в положении “AUTO”, 
необходимо перевести один из переклю-
чателей (2) или (3) в любое положение, 
кроме “AUTO”, а затем снова в положение 
“AUTO”.

�
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Будьте осторожны, не закрывайте датчик 
температуры салона (F) между рулевым 
колесом и панелью системы климат-конт-
роля, или датчик солнца (G), находящийся 
на верхней стороне панели приборов. Эти 
датчики используются автоматической сис-
темой для регулировки температуры.

Ручной режим
Доступен ручной режим управления 
климатической установкой. Для этого 
установите переключатели в желаемое 
положение.

ПРИМЕЧАНИЕ Для максимального ускоре-
ния устранения запотевания и обледенения 
стекол следует:

установить переключатель воздушных 
потоков в положение “обогрев стекол” 
(система кондиционирования при этом 
должна быть включена, а режим рецир-
куляции выключится автоматически),

установить рукоятку скорости вращения 
вентилятора в положение "HIGH",

установить рукоятку регулятора темпе-
ратуры в положение "HOT", и

направить воздух из боковых дефлекторов 
на боковые стекла.

�

�

�

�
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ОБСЛУЖИВАНИЕ

Если система кондиционирования не ис-
пользуется продолжительное время, напри-
мер зимой, при последующем включении 
ее производительность может быть сниже-
на. Для поддержания оптимальных харак-
теристик и увеличения долговечности ра-
боты системы кондиционирования необхо-
димо периодически включать кондиционер.  
Следует включать систему кондициониро-
вания воздуха не реже одного раза в месяц 
при работе двигателя на оборотах холосто-
го хода. Это необходимо для обеспечения 
циркуляции хладагента и масла в контуре 
и защиты внутренних компонентов систе-
мы.

ПРИМЕЧАНИЕ В климатической установке 
автомобиля используется хладагент HFC-
I34a, обычно называемый “R-I34a”. Хлад-
агент R-I34a используется в автомобильных 
климатических установках вместо хлада-
гента R-12 приблизительно с 1993 г. Иногда 
в климатических установках используются 
другие типы хладагентов, но в климатичес-
кой установке данного автомобиля следует 
использовать только хладагент R-I34a.

ВАЖНО Использование других хладагентов 
может привести к повреждению климати-
ческой установки. Используйте только хлад-
агент R-I34a. Смешивание хладагента R-
I34a с другими типами хладагентов не до-
пускается.

АУДИОСИСТЕМА

Слишком громкое звучание аудиосисте-
мы во время движения подвергает риску 
жизнь водителя и других участников дви-
жения. Следует поддерживать уровень 
громкости, позволяющий слышать звуки 
снаружи автомобиля (например, звуко-
вые сигналы других автомобилей, сирены 
автомобилей специальных служб и т.п.).

РАДИОПРИЕМНИК (FM/MW/LW) CD-
ПРОИГРЫВАТЕЛЬ С CD-
ЧЕЙНДЖЕРОМ

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ 

При включении CD-проигрывателя в хо-
лодную погоду сразу после включения 
обогрева диск и оптические части проиг-
рывателя могут запотеть, нормальное 
проигрывание при этом будет невозможно. 
Протрите запотевший диск сухой мягкой 
тканью. При запотевании оптических 
частей проигрывателя не следует исполь-
зовать его в течение приблизительно 
одного часа, за это время влага должна 
испариться. 

�

Езда по дороге со слишком плохим 
покрытием может стать причиной возник-
новения вибраций, которые приведут к 
перебоям в работе проигрывателя. 

Это устройство является прецизионным 
механизмом. Даже в случае возникновения 
неисправностей не следует открывать 
корпус, разбирать проигрыватель и 
смазывать подвижные части. Пожалуйста, 
обратитесь на станцию технического 
обслуживания Fiat.

�

�
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МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ

Это устройство предназначено только для 
проигрывания компакт-дисков, имеющих 
метку (A).

Никакие другие диски не могут быть проиг-
раны. 

Извлекая диск из футляра, следует нада-
вить на фиксатор, расположенный в центре, 
и извлечь диск, осторожно держа его за 
края. 

Всегда держите диск за края.

Никогда не прикасайтесь к рабочей поверх-
ности диска.

Новые диски могут иметь заусенцы по кра-
ям. Устройство может не проигрывать такие 
диски или воспроизводить их с ошибками. 
Используя шариковую ручку (B) и т.п. пред-
меты, удалите заусенцы (C), прежде чем 
установить диск в проигрыватель. 

Чтобы удалить отпечатки пальцев и пыль с 
поверхности диска, используйте мягкую су-
хую ткань, протирайте диск от центра к кра-
ям. 

Никогда не наклеивайте этикетки на поверх-
ность компакт-диска и не пишите на нем 
карандашом или ручкой. 
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Не используйте для очистки компакт-дисков 
растворители, в том числе имеющиеся в 
продаже очистители, антистатики или раз-
бавители.

Берегите компакт-диск от воздействия пря-
мых солнечных лучей или других источни-
ков тепла. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Не используйте имеющиеся в продаже 
защитные листки для CD или диски со 
стабилизаторами и т.д. Это может вызвать 
заклинивание механизма и повредить 
диск.

Некоторые CD-R могут не проигрываться 
в данном устройстве. 

Диски CD-RW могут не проигрываться 
этим проигрывателем. 

�

�

�

ПРОСЛУШИВАНИЕ CD ДИСКОВ

CD-диски или диски CD-ROM, не имеющие 
метки (A), могут не воспроизводиться 
данным проигрывателем. 

Некоторые диски, записанные на CD-R- и 
CD-RW-носителях могут не воспроиз-
водиться.

�

�

Никогда не используйте поцарапанные, де-
формированные, треснувшие и т. п. диски. 
Использование таких дисков может привес-
ти к повреждению проигрывателя. 

Не вставляйте диски этикеткой вниз.

Не следует пытаться установить второй 
диск в проигрыватель. Устанавливая 
диск, не прилагайте чрезмерных 
усилий.

Если в устройство установить незапи-
санный диск CD-R, он будет автоматически 
выгружен. 

�

�

�
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ВАЖНО

Никогда не вставляйте пальцы в гнездо 
для компакт-диска. Никогда не вставляйте 
в гнездо посторонние предметы. 

Никогда не устанавливайте CD-диски со 
следами клея, оставленными клейкой 
лентой или наклейками, следы клея 
должны быть удалены. Это может стать 
причиной застревания диска или стать 
причиной поломки проигрывателя. 

�

�

АНТЕННА РАДИОПРИЕМНИКА
(доп. оборудование)

Антенна, расположенная в передней части 
крыши, может быть отклонена назад и сня-
та. Для регулировки наклона антенны слу-
жит паз на основании.Чтобы снять антенну, 
поверните ее против часовой стрелки. 
Чтобы установить, поверните осторожно 
антенну по часовой стрелке от руки.

ВАЖНО Чтобы избежать повреждения ан-
тенны:

Снимайте антенну перед мойкой машины 
на автоматических мойках.

Снимайте или наклоняйте антенну назад, 
если антенна задевает что-либо, напри-
мер, низкий потолок в гараже, или заезжая 
под низкий навес. 

�
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ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ

1.  Кнопка вкл/выкл питания – регулировка 
громкости

2.  Кнопка Mute (отключение звука)

3.  Кнопки управления аудиосистемой

4.  Кнопка “вверх”

5.  Кнопка “вниз”

Выключатель питания

Чтобы включить питание, нажать на ручку 
(1).

Чтобы выключить питание, нажать на ручку 
(1) повторно. 

Регулятор громкости

Чтобы увеличить громкость, повернуть руч-
ку (1) по часовой стрелке.

Чтобы уменьшить громкость, повернуть 
ручку (1) против часовой стрелки.

Отключение звука (mute)

Чтобы временно отключить звук, нажать 
кнопку (2).
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Чтобы восстановить прежний уровень гром-
кости, нажать кнопку (2) повторно. 

ПРИМЕЧАНИЕ

В режиме проигрывания CD вместо 
выключения звука останавливается 
воспроизведение (режим “пауза”).

Если выключить питание или нажать на 
любую кнопку, режим mute автоматически 
отключается.

Кнопки управления аудиосистемой

Используя эти кнопки, можно настроить вос-
произведение низких и высоких частот, ба-
ланс правых и левых, передних и задних 
громкоговорителей. 

Чтобы выбрать режим, необходимо нажать 
на кнопку (3).

При нажатии кнопки (3) происходит изме-
нение выбранного параметра:

�
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BAS (Низкие)/ TRE (Высокие)/ BAL (Баланс)/ 
FAD (Передние-задние) / AVC (Автопод-
стройка громкости) (только для моделей с 
MP3).
При повторном нажатии кнопки (3) режим 
настройки отключается.
Изменение значения параметра происходит 
при нажатии на кнопку (4) (вверх по списку) 
или (5) (вниз по списку).

BAS (Низкие)
(4): Усиливает низкочастотную составляю-
щую сигнала
(5): Ослабляет низкочастотную составляю-
щую сигнала
TRE (Высокие)
(4): Усиливает высокочастотную состав-
ляющую сигнала
(5): Ослабляет высокочастотную состав-
ляющую сигнала
BAL (Баланс)
(4):  Уменьшает уровень громкости левых 

громкоговорителей
(5):  Уменьшает уровень громкости правых 

громкоговорителей
FAD (Fader)
(4):  Уменьшает уровень громкости задних 

громкоговорителей 
(5):  Уменьшает уровень громкости передних 

громкоговорителей
AVC (Автоматическое изменение уровня 
громкости в зависимости от скорости движе-
ния автомобиля) (только для моделей с MP3-
проигрывателем)
(4): AVC выключена / AVCI / AVC2 / AVC3 
(5): AVC3 / AVC2 / AVCI / AVC выключена

�

�

�
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ПРИМЕЧАНИЕ Осуществляется автома-
тическая регулировка уровня громкости в 
зависимости от скорости движения 
автомобиля (AVC). 

РАДИОПРИЕМНИК
4.  Кнопка вверх 
5.  Кнопка вниз
6.  Кнопка переключения диапазонов FM/

AM 
7.  Кнопки предварительной настройки от [I] 

до [6]
8.  Клавиша автопоиска

Режим радиоприемника
Если нажать кнопку (6) FM/AM, когда пита-
ние отключено или аудиосистема находит-
ся не в режиме радиоприемника, начнется 
проигрывание последней проигрываемой 
радиостанции. 

Диапазон
При каждом нажатии кнопки FM/AM (6) осу-
ществляется переключение диапазонов в 
следующей последовательности: 
FMI/ FM2/ LW/ MWI/ MW2/ (FMI) 

Ручная настройка
Можно настроиться на частоту радиостан-
ции нажатием на кнопку (4) "вверх" или (5) 
"вниз". 

(4): Увеличение частоты 

(5): Уменьшение частоты
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Автоматическая настройка
Если кнопку (4) или (5) нажать и удерживать 
в течение 1 с, а затем отпустить, произой-
дет автоматическая настройка радиопри-
емника на следующую радиостанцию. 

(4):  Увеличение частоты

(5):  Уменьшение частоты

ПРИМЕЧАНИЕ Если включена функция AF, 
радиоприемник будет запоминать частоты 
радиостанций, поддерживающие функцию 
RDS. 

Ручная настройка
Если нажать и удерживать любую кнопку 
(7) с номерами от [I] до [6] в течение 2 с или 
более, частота радиостанции будет сохра-
нена в памяти радиоприемника и впоследс-
твии может быть вызвана нажатием на эту 
кнопку. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Можно сохранить настройку на станции 
в диапазонах FMI, FM2, LW, MWI и 
MW2. 

Если соответствующей кнопке уже была 
поставлена в соответствие частота 
радиостанции, ее значение будет 
удалено. 

Автоматическая настройка
Если нажать и удерживать кнопку автома-
тического поиска (8) около 2 с или более, 
автоматически будут сохранены частоты 6 
радиостанций с самым уверенным приемом 
в выбранном частотном диапазоне. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Автоматическую настройку можно завер-
шить принудительно, нажав кнопку (8). 

�

�
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Можно сохранить настройку на станции 
в диапазонах FMI, FM2, LW, MWI, и MW2 
соответственно.

Может быть сохранено до шести частот 
радиостаций. Если будет найдено менее 
шести станций с уверенным приемом, 
будут сохранены частоты только этих 
радиостанций. 

После завершения настройки, начнется 
трансляция радиостанции сохраненной 
под номером [I]. Если ни одной станции 
не будет найдено, приемник настроится 
на частоту предыдущей радиостанции. 

Если соответсвующей кнопке уже была 
поставлена в соответсвие частота радио-
станции ее значение будет удалено.

Если включена функция AF, настройка 
может быть осуществлена только на 
станции, поддерживающие функцию 
RDS.

Вызов предварительно настроенной 
радиостанции

При нажатии на любую из кнопок предва-
рительной настройки (7) с номерами с [I] по 
[6], начнется трансляция соответсвующей 
радиостанции. 

ПРИМЕЧАНИЕ Если нажата кнопка, кото-
рой в соответсвие не поставлена не одна 
из частот радиостанций на дисплее отоб-
разиться “---”.

�

�

�

�

�
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RDS (Система передачи радиоданных)

1.  Кнопка вкл/выкл питания / регулировка 
громкости

4.  Кнопка вверх

5.  Кнопка вниз

9.  Кнопка автоматической настройки

10.  Кнопка включения функции приема со-
общений о состоянии дорожного движе-
ния

11.  Кнопка выбора типа программ

Что такое RDS?

Некоторые FM радиостанции одновремен-
но с основным сигналом осуществляют пе-
редачу данных, которые могут быть полу-
чены с помощью декодера RDS. В данном 
радиоприемнике реализованы некоторые 
удобные функции, позволяющие использо-
вать эти данные. 

Поддержка RDS может не осуществляться 
в некоторых регионах. Помните некоторые 
описанные ниже функции могут быть недо-
ступны в некоторых регионах. 

AF (Альтернативная частота)

С помощью данной функции осуществляется 
настройка на радиостанцию, которая 
осуществляет трансляцию прослушиваемой 
программы и имеет наиболее мощный 
сигнал. 

REG (Регион)

Район, в котором можно использовать функ-
цию AF для выбора тех радиостанций, ко-
торые могут быть настроены. Если функция 
REG включена, функция AF действует толь-
ко в пределах данного района.

PS (Служба названий программ)

Вместо частоты прослушиваемой радио-
станции будет отображаться ее название.

 

PTY (Тип программ)

Предоставляет возможность поиска про-
грамм по их типу.

 

TA (Дорожная информация)

Радиоприемник настраивается на радио-
станции, передающие TP (сообщение о 
состоянии дорожного движения), и настра-
ивается на такие радиостанции в первую 
очередь. Станции, передающие сообщения 
о состоянии дорожного движения, называ-
ются TP-радиостанциями. 

EON (Расширенная сеть альтернатив-
ных сообщений)
Информация RDS постоянно обновляется 
в зависимости от текущего местоположе-
ния.

Индикатор “EON” горит во время получения 
информации RDS.

Прием чрезвычайных сообщений
Получение и воспроизведение аварийных 
сообщений осуществляется в автоматичес-
ком режиме.

 
AF/REG вкл/выкл
При каждом нажатии на кнопку автомати-
ческой настройки (9) режимы AF/REG пе-
реключаются в следующем порядке:

AF ВКЛ/ REG ВЫКЛ / AF ВКЛ/ REG ВКЛ / AF 
ВЫКЛ / REG ВЫКЛ / (AF ВКЛ/ REG ВЫКЛ)

Контрольная лампа “AF” загорается, когда 
функция AF активирована. Вместе с ней 
загорается контрольная лампа “REG”, когда 
включена функция REG.
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TA вкл/выкл
Нажать на кнопку (10), чтобы включить при-
ем TA (сообщений о состоянии дорожного 
движения). Чтобы деактивировать функцию 
ТА, следует нажать кнопку (10) повторно. 
Кода функция TA активирована, контроль-
ная лампа “TA” горит.
Контрольная лампа “TP” горит во время 
приема сообщений о состоянии дорожного 
движения. 
ПРИМЕЧАНИЕ

Если нажать кнопку (4) "вверх" или кнопку 
(5) "вниз", в то время, когда активирована 
функция TA, радиоприемник перейдет в 
режим поиска TP-радиостанций (TP 
SEEK).
Если сообщение о состоянии дорожного 
движения не будет получено в течение 
20 с после включения функции TA, будет 
автоматически однократно повторен 
поиск TP-радиостанций. 

Если ни одной TP-радиостанции не обна-
ружено, на дисплее отобразится 
сообщение “NOTHING”.

TA в режиме Standby
Если трансляция сообщения о состоянии 
дорожного движения осуществляется при 
активированной функции TA и аудиосисте-
ма находится в режиме СD-проигрывателя 
или CD-чейнджера, происходит автомати-
ческое переключение в режим радиопри-
емника. После прослушивания сообщения 

�
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устройство возвращается в тот, режим в 
котором оно находилось прежде. 

Поиск по типу программы (PTY)
Реализована возможность поиска опреде-
ленного типа программ. 

Нажать на кнопку (11), чтобы активировать 
функцию PTY.
Чтобы выбрать желаемый тип программ, 
следует повернуть ручку (1) по часовой 
стрелке. 

При повороте ручки (1) по часовой стрелке 
изменение типов программ осуществляет-
ся в следующей последовательности (при 
повороте против часовой стрелки поядок 
будет обратным):
NO PTY/ NEWS (новости) / AFFAIRS (биз-
нес) / INFO (информация) / SPORTS (спорт) 
/ EDUCATE (образование) / DRAMA (поста-
новки) / CULTURE (культура) / SCIENCE 
(наука) / VARIED (разное) / POP (поп-музы-
ка) / ROCK (рок-музыка) / EASY M (легкая 
музыка) / LIGHT M (легкая классическая 
музыка) / CLASSICS (классика) / OTHER M 
(прочая музыка) / WEATHER (погода) / 
FINANCE (финансы)/ CHILDREN(детские 
передачи) / SOCIAL (социальные передачи) 
/ RELIGION (религиозные передачи) / 
PHONE IN (звонки радиослушателей) / 
TRAVEL (путешествия) / LEISURE (хобби) / 
JAZZ (джаз) / COUNTRY(музыка кантри) / 
NATION M (государсвенное вещание) / 
OLDIES (ретро) / FOLK M (фолк-музыка) / 
DOCUMENT (специальные репортажи) / 
(NEWS)

�
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Необходимо нажать кнопку (4) или (5), 
когда на экране отобразится соответс-
твующий тип программы. При этом 
начнется поиск.

ПРИМЕЧАНИЕ Если программа выбранно-
го типа не будет найдена, появится сооб-
щение “NOTHING”, затем снова выбранный 
тип. Если нажать на кнопку (4) или (5), поиск 
начнется снова.

CD-ПРОИГРЫВАТЕЛЬ
4.  Кнопка вверх
5.  Кнопка вниз
12.  Кнопка CD
13. Кнопка извлечения компакт-диска
14.  Кнопка Scan
15.  Кнопка Повтор
16.  Кнопка случайного проигрывания

Режим CD-проигрывателя
Аудиосистма переходит в режим CD-проиг-
рывателя при нажатии кнопки (12), если 
питание отключено или аудиосистема на-
ходится в другом режиме. 
ПРИМЕЧАНИЕ

Режим CD-проигрывателя не может быть 
выбран если компакт-диск не 
установлен. 
Если нужно из этого режима перейти в 
режим CD-чейнджера, нужно нажать 
кнопку (12) повторно. 

�

�

�
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Установить/извлечь CD 

Устанавливая компакт диск, следует убе-
диться, что он обращен рабочей поверхнос-
тью вниз. 

Для извлечения компакт-диска следует на-
жать кнопку (13).

ПРИМЕЧАНИЕ Индикатор “CD IN” горит, 
когда компакт-диск находится в проигрыва-
теле. Будьте осторожны, не устанавливайте 
компакт диск, если горит индикатор “CD 
IN”. 

Выбор дорожки

Переход между дорожками осуществляется 
нажатием на кнопки (4) "вверх" или (5) 
"вниз". 

(4): Переход к следующей дорожке

(5): Переход к предыдущей дорожке (на-
жать дважды)

Ускоренное перемещение вперед/назад

Скорость воспроизведения возрастает при 
удерживании кнопки (4) или (5) в нажатом 
положении.

(4): Перемещение вперед

(5): Перемещение назад

ПРИМЕЧАНИЕ

Когда воспроизведение дорожки, для 
которой выбран режим повтора (RE-
PEAT), заканчивается, продолжается 
воспроизведение в нормальном 
режиме. 

При достижении конца диска вновь 
начинается воспроизведение первой 
дорожки. 

Проигрывание в режиме сканирования

Чтобы запустить воспроизведение в режи-
ме сканирования (проигрываются около 10 
первых секунд каждой дорожки), необходи-
мо нажать кнопку (14). 

Чтобы выйти из этого режима, нужно на-
жать кнопку (14) повторно. 

Индикатор “SCN” будет гореть во время 
воспроизведения в режиме сканирования. 

�
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Повторное проигрывание (REPEAT)

Для перехода в режим повторного воспро-
изведения (повторяющееся воспроизведе-
ние выбранной дорожки) следует нажать 
кнопку (15).

Чтобы выйти из этого режима, необходимо 
нажать кнопку (15) повторно. 

Контрольная лампа “RPT” будет гореть во 
время повторного воспроизведения. 

Случайное воспроизведение 
(RANDOM)

Для перехода в режим случайного воспро-
изведения (воспроизведение в случайном 
порядке) нужно нажать кнопку (16)

Чтобы выйти из этого режима, нужно на-
жать кнопку (16) повторно. 

Контрольная лампа “RDM” будет гореть во 
время случайного проигрывания.
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CD-ЧЕЙНДЖЕР

CD-чейнджер является дополнительным 
оборудованием. Для получения более по-
дробной информации обращайтесь к офи-
циальному дилеру Fiat. 

4.  Кнопка вверх

5.  Кнопка вниз

12.  Кнопка CD

14.  Кнопка Scan

15.  Кнопка Repeat (Повтор)

16.  Кнопка Random (воспроизведение в 
случайном порядке)

17.  Кнопка вверх
18.  Кнопка вниз

Режим CD-чейнджер

Чтобы выбрать режим CD-чейнджер, необ-
ходимо нажать на кнопку (12), когда питание 
выключено или устройство находится в дру-
гом режиме.

ПРИМЕЧАНИЕ

Режим CD-чейнджер не включится, если 
CD-чейнджер не подключен или в нем не 
установлено ни одного диска. 

Для перехода в режим CD-проигрывателя 
следует нажать кнопку (12) повторно. 

�

�

Выбор диска

Можно выбрать диск, нажав кнопку (17) или 
(18).

(17): Следующий диск

(18): Предыдущий диск

Выбор дорожки

Переход между дорожками осуществляется 
нажатием кнопок (4) "вверх" или (5) 
"вниз". 

(4): Переход к следующей дорожке

(5): Переход к предыдущей дорожке (Нажать 
дважды)
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Быстрое перемещение вперед/назад

Скорость воспроизведения возрастает при 
удержании в нажатом положение кнопки (4) 
или (5).

(4): Перемещение вперед

(5): Перемещение назад

ПРИМЕЧАНИЕ

Когда воспроизведение дорожки, для 
которой выбран режим повтора (RE-
PEAT), заканчивается, продолжается 
воспроизведение в нормальном 
режиме.

При достижении конца диска вновь 
начинается воспроизведение первой 
дорожки.

Воспроизведение в режиме
сканирования

Воспроизведение в режиме сканиро-
вания

Чтобы запустить воспроизведение в режи-
ме сканирования (проигрываются около 10 
первых секунд каждой дорожки выбранно-
го диска), необходимо нажать кнопку (14).

Чтобы выйти из этого режима, нужно на-
жать кнопку (14) повторно. 

Контрольная лампа “SCN” будет гореть во 
время воспроизведения в режиме сканиро-
вания. 

�
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Воспроизведение в режиме сканирования 
дисков

 Чтобы запустить воспроизведение в режи-
ме сканирования дисков (проигрываются 
около 10 первых секунд первой дорожки 
каждого диска), необходимо нажать кнопку 
(14) и удерживать ее в течение не менее 1 
с. 

Чтобы выйти из этого режима, следует на-
жать на кнопку (14) повторно. 

Контрольная лампа “D. SCN” горит в то вре-
мя, когда включено воспроизведение в ре-
жиме сканирования. 

Повторное воспроизведение (REPEAT)

Повторное воспроизведение 

Для перехода в режим повторного воспро-
изведения (повторяющееся воспроизведе-
ние выбранной дорожки), следует нажать 
кнопку (15).

Для выхода из этого режима следует нажать 
кнопку (15) повторно. 

Контрольная лампа “RPT” будет гореть во 
время повторного воспроизведения. 

Повторное воспроизведение диска

Для перехода в режим повторного воспро-
изведения диска (повторяющееся воспро-
изведение выбранного диска) следует на-
жать кнопку (15) и удерживать ее в нажатом 
положение не менее 1 с. 

�
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Чтобы выйти из этого режима, следует на-
жать кнопку (15) повторно. 

Контрольная лампа “D. RPT” будет гореть 
во время повторного воспроизведения. 

Воспроизведение в случайном поряд-
ке (RANDOM)

Воспроизведение в случайном порядке

Для перехода в режим случайного воспро-
изведения (воспроизведение дорожек в 
случайной последовательности), следует 
нажать кнопку (16).

Чтобы выйти из этого режима, следует на-
жать кнопку (16) повторно. 

Контрольная лампа “RDM” будет гореть во 
время воспроизведения в случайном по-
рядке. 

Воспроизведение дисков в случайном 
порядке

Для перехода в режим случайного воспро-
изведения дисков (воспроизведение дисков 
в случайном порядке) следует нажать кноп-
ку (16) и удерживать ее в нажатом положе-
ние в течение 1 с или дольше. 

Чтобы выйти из этого режима, следует на-
жать кнопку (16) повторно. 

Контрольная лампа “D. RDM” будет гореть 
во время случайного воспроизведения. 

�

�
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MP3/WMA-ПРОИГРЫВАТЕЛЬ 
(доп. оборудование)

4.   Кнопка вверх

5.   Кнопка вниз

12.   Кнопка CD

13.   Кнопка выгрузки

15.   Кнопка Repeat (Повтор)

16.   Кнопка Random (воспроизведение в 
случайном порядке)

17.   Кнопка вверх 

18.   Кнопка вниз 

20.   Кнопка отображения текста

MP3/WMA-проигрыватель

Режим MP3/WMA-проигрывателя выбира-
ется при нажатии на кнопку (12), если пита-
ние отключено или выбран другой режим 
работы аудиосистемы. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Нельзя перейти в режим MP3/WMA-
проигрывателя, если не установлен диск 
MP3/WMA. 

Если нужно из этого режима перейти в 
режим CD-проигрывателя, следует 
нажать кнопку (12) повторно. 

�
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Установить/извлечь диск
Устанавливая компакт-диск, следует убе-
дится, что он обращен рабочей поверхнос-
тью вниз. Для извлечения компакт-диска 
следует нажать кнопку (13).

ПРИМЕЧАНИЕ Индикатор “CD IN” горит, 
когда компакт-диск находиться в проигры-
вателе. Будьте осторожны, не устанавли-
вайте компакт диск, если горит индикатор 
“CD IN”.

Выбор файла
Переход между файлами осуществляется 
нажатием кнопок (4) "вверх" или (5) 
"вниз".

(4): Следующий файл

(5): Предыдущий файл (нажать дважды)

Выбор папки
Желаемую папку можно выбрать нажатием 
на кнопки (17) или (18). 

(17): Следующая папка

(18): Предыдущая папка

Быстрое перемещение вперед/назад

Скорость воспроизведения возрастает при 
удержании кнопки (4) или (5).

(4): Перемещение вперед

(5): Перемещение назад

ПРИМЕЧАНИЕ

Когда воспроизведение дорожки для 
которой выбран режим повтора (REPEAT) 
заканчивается, продолжается воспроиз-
ведение в нормальном режиме.

При достижении конца диска вновь 
начинается воспроизведение первой 
дорожки.

Текстовый дисплей

При каждом нажатии на кнопку (20) в режи-
ме MP3/WMA-проигрывателя на дисплее 
отображается информация в следующей 
последовательности:

Продолжительность / Название папки / 
Название файла / (Продолжительность)

ПРИМЕЧАНИЕ Чтобы вся перечисленная 
информация отображалась на дисплее пос-
ледовательно, следует нажать кнопку (20) 
и удерживать ее не менее 2 с. 

�

�
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Повторное воспроизведение 
(REPEAT)
Для перехода в режим повторного воспро-
изведения (повторяющееся воспроизведе-
ние выбранного файла) следует нажать 
кнопку (15).

Чтобы выйти из этого режима, необходимо 
нажать кнопку (15) повторно.

Контрольная лампа “RPT” будет гореть во 
время повторного воспроизведения.

Воспроизведение в случайном 
порядке (RANDOM)
Для перехода в режим случайного воспро-
изведения (воспроизведение файлов в слу-
чайной последовательности) следует на-
жать кнопку (16).

Чтобы выйти из этого режима, следует на-
жать кнопку (16) повторно. 

Контрольная лампа “RDM” будет гореть во 
время случайного воспроизведения. 

СИСТЕМА ЗАЩИТЫ ОТ ХИЩЕНИЯ 
(SEC)

1.  Кнопка вкл/выкл питания – регулировка 
громкости

4.  Кнопка вверх

11.  Кнопка выбора типа программ

19.  Кнопки предварительной настройки от 
[I] до [4]

Существует возможность установить четы-
рехзначный пароль для предотвращения 
хищения. Если пароль задан, устройство 
не будет функционировать, пока после от-
ключения аккумуляторной батареи не будет 
введен установленный пароль. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Если неверный пароль будет введен 10 
раз, на дисплее отобразится сообщение 
“HELP” и устройство функционировать не 
будет. 

Если пароль будет забыт или утерян, 
следует обратиться к официальному 
дилеру Fiat. 

�
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Установка пользовательского пароля

Нажать кнопку (1), чтобы выключить 
питание.

Нажать и удерживать кнопки (19) с 
номерами [3] и [4] одновременно; нажать 
кнопку выключения питания (1) и 
удерживать ее в нажатом положении не 
менее 1 с. На дисплее появится 
сообщение “SEC”. 

Нажав и удерживая в нажатом положении 
кнопку (4), нажать кнопку (19) с номером 
[1].

На дисплее будет отображаться “- - - -”. 

�

�

�
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Нажимая кнопки (19) с номерами от [1] до 
[4], ввести пароль. Номер кнопки 
соответствует заполняемой ячейке, 
каждое следующее нажатие на ту же 
кнопку увеличивает число на единицу. 
Например, чтобы ввести цифру 4 во 
вторую ячейку, следует нажать на кнопку 
(19) с номером 2 четыре раза подряд. 

Чтобы сохранить пароль, нужно нажать 
и удерживать кнопку выбора программ 
(11) в нажатом положении в течение 2 с. 
На дисплее отобразится сообщение 
“SEC”, после этого питание будет 
отключено. 

Если пароль был задан, после отключения 
аккумуляторной батареи устройство функ-
цировать не будет, пока не будет введен 
пароль. 

�

�

Ввод пароля
Если пароль был введен, то после снятия 
и повторной установки аудиосистемы или 
после отсоединения аккумуляторной бата-
реи на дисплее отобразится сообщение 
“SEC”, информирующее о необходимости 
ввести пароль. 

Устройство не будет функционировать, пока 
пароль не будет введен в следующей пос-
ледовательности.

ПРИМЕЧАНИЕ На дисплее не будет отоб-
ражаться сообщение “SEC”, если включить 
питание в течение 20 с после последнего 
использования. 

Нажав и удерживая кнопку (4), нажть 
кнопку (19) с номером [1].

На дисплее высветится “- - - -”.

Нажимая кнопки (19) с номерами от [1] 
до [4], ввести пароль. Номер кнопки 
соответствует вводимой ячейке. Введите 
пароль.

Нажать и удерживать кнопку выбора 
программ (11) в течение 2 с или более. 
Питание выключится.

После включение питания система на-
чнет функционировать в режиме радио-
приемника. 

�
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Удаление пароля

Сохраненный пароль может быть удален. 
После удаления можно задать новый па-
роль. Можно изменять пароль так часто, как 
захотите. 

Нажать кнопку (1), чтобы выключить 
питание.

Нажав и удерживая одновременно кнопки 
(19) с номерами [3] и [4], нажать кнопку 
(1) и удерживать ее не менее 1 с. На 
дисплее отобразится сообщение “SEC”.

Нажав и удерживая кнопку (4), нажать 
кнопку (19) с номером [1].

На дисплее отобразиться “- - - -”.

Нажимая кнопки (19) с номерами от [1] 
до [4], ввести пароль. Номер кнопки 
соответствует вводимой ячейке. Введите 
пароль.

Чтобы сохранить пароль, нужно нажать 
и удерживать кнопку выбора программ 
(11) в течение не менее 2 с. Питание 
выключится приблизительно через 10 с, 
после того как на дисплее отобразится 
“- - - -”.

�

�

�
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ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Если существуют подозрения в наличии неисправности, произведите проверку в соответствии с приведенной ниже последователь-
ностью. 

Если в результате этого устранить неисправность не удалось, следует обратиться в ближайший сервисный центр. 

Неисправность Возможная причина Методы устранения

Сильный шум Недалеко функционирует 
мобильный телефон

Используйте мобильный телефон на расстоянии от 
аудиосистемы

Система не включается Включен режим защиты Если на дисплее отображается сообщение «SEC», введите 
пароль. 
Если на дисплее отображается сообщение «HELP», 
обратитесь к официальному дилеру. 

Радиоприемник

Неисправность Возможная причина Методы устранения
Сильный шум Радиоприемник неточно настроен на 

частоту радиостанции
Произвести настройку радиоприемника

Приемник не находит станций в режи-
ме автоматического поиска

Радиостанции с достаточно сильным 
сигналом отсутствуют
Если включена функция AF, приемник 
будет находить только радиостанции, 
поддерживающие функцию RDS

Произвести настройку станций вручную. 
Деактивировать функцию AF. 

В режима автоматической настройки 
радиостанции с достаточно мощным 
сигналом не сохраняются

Если включена функция AF, осуществляется 
настройка на радиостанции, поддержи-
вающие функцию RDS

Активировать функцию AF. 
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CD-проигрыватель

Неисправность Возможная причина Методы устранения
Звук прерывается или 
слышен посторонний шум

Диск загрязнен
На диске трещина или он деформирован

Протереть диск мягкой тканью
Используйте неповрежденный диск

CD не удается вставить Диск уже установлен Прежде чем установить диск, необходимо извлечь 
уже установленный
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СООБЩЕНИЯ ОБ ОШИБКАХ

CD-проигрыватель

СООБЩЕНИЕ Возможная причина Методы устранения
ERROR 1 Диск не может быть прочитан. Установить диск рабочей поверхностью вниз

Проверить диск на наличие трещин и деформаций 
Если надпись ERROR 1 остается после того, как установлен 
нормальный диск, обратитесь к официальному дилеру Fiat

ERROR 3 Проигрыватель не функционирует по 
неизвестной причине

Если диск установлен, нажать кнопку выгрузки (13), чтобы 
извлечь диск 
Если диск извлечь не удается, обратитесь к официальному 
дилеру Fiat
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ДИСТАНЦИОННОЕ УПРАВЛЕНИЕ 
АУДИОСИСТЕМОЙ
(доп. оборудование)

Возможно управление основными функци-
ями аудиосистемы с помощью органов уп-
равления, расположенных на рулевом ко-
лесе. Расположение органов управления 
может отличаться в зависимости от того, 
установлена ли система навигации. 

Для автомобилей без системы
навигации

Для изменения уровня громкости:

Чтобы увеличить уровень громкости, сле-
дует нажать кнопку (1).

Чтобы уменьшить громкость, следует на-
жать кнопку (2).

Чтобы отключить звук (режим mute), нажать 
кнопку (3).

Чтобы изменить режим работы, необходи-
мо нажать кнопку (4).

Включить аудиосистему можно также, на-
жав кнопку (4).

Переключение между радиостанциями: 

Чтобы переключиться на предыдущую со-
храненную радиостанцию, нажмите кнопку 
(5) (только модели с MP3)

Чтобы переключиться на следующую со-
храненную станцию, нажмите кнопку (6) 
(только модели с MP3)

Для поиска радиостанций в ручном режиме 
с увеличением частоты нажать и удержи-
вать кнопку (5).

Для поиска радиостанций в ручном режиме 
с уменьшением частоты нажать и удержи-
вать кнопку (6).

Для перехода между дорожками CD:

Чтобы перейти на следующую дорожку, на-
жать кнопку (5).

Чтобы перейти на предыдущую дорожку, 
нажать кнопку (6).

Для автомобилей, оборудованных сис-
темой навигации

Функции органов управления, расположен-
ных на рулевом колесе, покзаны в табли-
це.
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Выключатель Действие Режим

Система навигации Радиоприемник CD-проигрыватель

(1) Нажать и 
отпустить Увеличение уровня громкости Увеличение уровня громкости Увеличение уровня 

громкости
Нажать и 
удерживать

Быстрое увеличение уровня 
громкости

Быстрое увеличение уровня 
громкости

Быстрое увеличение 
уровня громкости

(2) Нажать и 
отпустить уменьшение уровня громкости уменьшение уровня громкости уменьшение уровня 

громкости
Нажать и 
удерживать

Быстрое уменьшение уровня 
громкости

Быстрое уменьшение уровня 
громкости

Быстрое уменьшение 
уровня громкости

(3) Нажать и 
отпустить OK (выполнить) предыдущая сохраненная 

радиостанция перейти на дорожку 1

Нажать и 
удерживать

повторить последнее 
сообщение поиск радиостанций выбор дорожки

(4) Нажать и 
отпустить переключиться в режим радиоприемника или CD-проигрывателя

Нажать и 
удерживать переключиться в режим навигации

(5) Нажать и 
отпустить перемещение по меню 

навигатора вверх

переключение предварительно 
настроенных радиостанций с 

увеличением частоты

перейти к предыдущей 
дорожке

Нажать и 
удерживать быстрое перемещение по меню 

навигатора вверх
поиск радиостанций с 
увеличением частоты

переход по дорожкам 
вперед

(6) Нажать и 
отпустить перемещение по меню 

навигатора вниз

переключение предварительно 
настроенных  радиостанций с 

уменьшением частоты

возврат к предыдущей 
дорожке

Нажать и 
удерживать быстрое перемещение по меню 

навигатора вниз
поиск радиостанций с 
уменьшением частоты

быстрая прокрутка 
дорожек назад
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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РЫЧАГ СТОЯНОЧНОГО 
ТРМОЗА

1. Взвести

2. Нажать

3. Отпустить

Рычаг стояночного тормоза расположен 
между сиденьями. Чтобы взвести рычаг 
стояночного тормоза, следует потянуть 
рычаг вверх до упора, нажав и удерживая 
педаль тормоза. Чтобы опустить рычаг 
стояночного тормоза, нажав и удержвая 
педаль тормоза, слегка потянуть рычаг 
вверх, нажать на кнопку на рукоятке рычага 
и опустить его вниз в исходное положе-
ние. 

Ни в коем случае не двигайтесь на автомо-
биле с взведенным рычагом стояночного 
тормоза: это может привести к умень-
шению эффективности задних тормозов 
вследствие перегрева, а также к сокраще-
нию срока службы деталей тормозных ме-
ханизмов и выходу их из строя. 
Если стояночный тормоз не может надеж-
но удерживать автомобиль или его рычаг 
полностью не отпускается, следует немед-
ленно произвести диагностику на станции 
технического обслуживания Fiat.

На автомобилях с автоматической коробкой 
передач необходимо всегда взводить рычаг 
стояночного тормоза, прежде чем перевести 
рычаг переключения передач в положение 
“P” (ПАРКОВКА). Когда автомобиль стоит 
на наклонной поверхности и рычаг селектора 
установлен в положение “P” перед взве-
дением рычага стояночного тормоза, вес 
автомобиля может затруднить включение 
другой передачи, когда будет необходимо 
продолжить движение. 

Перед началом движения переведите рычаг 
переключения передач из положения “P”, 
прежде чем опустить рычаг стояночного 
тормоза. 

Покидая автомобиль, всегда взводите 
рычаг стояночного тормоза, в противном 
случае автомобиль может прийти в движе-
ние и стать причиной получения травм или 
повреждений. При парковке проверьте, 
что на автомобилях с механической КПП 
включена 1-я или задняя передача, а на 
автомобилях с автоматической трансмис-
сией рычаг селектора находится в поло-
жение “P” (парковка). Помните, что даже 
если рычаг селектора автоматической 
трансмиссии находится в положении “P”, 
необходимо взводить рычаг стояночного 
тормоза. 

При парковке автомобиля в холодную по-
году необходимо выполнить следующее:
1) Взвести рычаг стояночного тормоза. 
2) Включить первую передачу или пере-
дачу заднего хода механической коробки 
передач, или перевести селектор автома-
тической трансмиссии в положение “P” 
(Парковка).
3) Заглушить двигатель, выйти из автомо-
биля и подложить под колеса противоот-
катные башмаки. 
4) Опустить рычаг стояночного тормоза. 
Перед началом движения следует сначала 
взвести рычаг стояночного тормоза, а по-
том убрать противооткатные башмаки. 
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ПЕДАЛЬ СЦЕПЛЕНИЯ

Педаль сцепления (1)

(Для моделей, оборудованных механичес-
кой коробкой передач)

Сцепление используется для кратковремен-
ного отключения передачи крутящего мо-
мента от двигателя к колесам при запуске 
двигателя или при переключении передач. 
При нажатии на педаль сцепление 
отключается. 

ВАЖНО Во время движения не держите 
ногу на педали сцепления. Это может стать 
причиной ускоренного износа дисков 
сцепления, повреждения его компонентов 
и неожиданной потери эффекта торможения 
двигаталем. 

Педаль тормоза (2)

На автомобиле могут быть установлены 
дисковые тормозные механизмы всех че-
тырех колес или дисковые тормозные ме-
ханизмы передних колес в сочетании с ба-
рабанными тормозными механизмами зад-
них колес. Нажатие на педаль приводит к 
срабатыванию как задних, так и передних 
тормозных механизмов.

Иногда работу тормозов может сопровож-
дать характерный визг. Это не является 
признаком неисправности и зависит от ус-
ловий окружающей среды, таких как темпе-
ратура, влажность, снег и т.д.

Если работа тормозов сопровождается 
сильными посторонними звуками, появ-
ляющимися при каждом торможении, не-
обходимо произвести проверку тормозов 
на станции технического обслуживания 
Fiat.

Не "разрабатывайте" тормоза, удержи-
вая педаль нажатой во время движения 
или не снимая ногу с педали тормоза. Это 
может привести к перегреву тормозов, 
непредсказуемому поведению при тормо-
жении, увеличению тормозного пути или к 
повреждению тормозных механизмов

Педаль акселератора (3)

С помощью этой педали осуществляется 
управление частотой вращения коленчато-
го вала двигателя. При нажатии на педаль 
мощность, передаваемая на колеса, увели-
чивается, а скорость движения возраста-
ет. 
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РЫЧАГ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЯ 
ПЕРЕДАЧ

Автомобиль оборудован механической ко-
робкой передач. На рисунке изображен ры-
чаг переключения передач. Для получения 
подробных сведений об эксплуатации ме-
ханической коробки передач обратитесь к 
разделу “Эксплуатация механической ко-
робки передач” части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ”.

Для правильного переключения передач 
следует полностью выжимать педаль сцеп-
ления. Необходимо следить, чтобы под пе-
далью сцепления не оказалось никаких 
посторонних предметов: коврики должны 
лежать ровно, а не находиться в области 
педалей.

ВАЖНО Во время движения не следует дер-
жать руку на рычаге переключения передач, 
так как прикладываемое усилие, даже не-
значительное, может привести к прежде-
временному износу внутренних частей ко-
робки передач.

Автомобиль может быть оборудован меха-
нической коробкой передач или автомати-
ческой трансмиссией. 

Органы управления для различных типов 
трансмиссии приведены на рисунках. Для 
получения подробных сведений об исполь-
зовании автоматической трансмиссии об-
ратитесь к разделу “Эксплуатация автома-
тической трансмиссии” части “ЭКСПЛУАТА-
ЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.

КРЫШКА ГОРЛОВИНЫ 
ТОПЛИВНОГО БАКА

Крышка заливной топливной горловины 
топливного бака находится в левой задней 
части автомобиля. Крышка лючка запра-
вочной горловины открывается при нажатии 
на рычаг, расположенный на внешней сто-
роне водительского сиденья, и закрывается 
вручную. 

Отворачивайте крышку заливной горло-
вины топливного бака медленно. Топливо 
может находиться под давлением и вы-
плеснуться, что может быть опасным. 

Бензин огнеопасен. Во время заправки 
запрещается курить и необходимо убе-
диться, что рядом отсутствует источник от-
крытого огня или искр.
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Крышка заливной горловины топливного 
бака снабжена фиксирующей защелкой. 

Чтобы снять крышку, поверните ее против 
часовой стрелки. Поворачивайте крышку 
медленно, так, чтобы осторожно сбросить 
избыточное давление.

Чтобы закрыть, заворачивайте крышку по 
часовой стрелке до того момента, когда 
услышите щелчок. Щелчок означает, что 
крышка закрыта правильно.

�

�

Если необходимо заменить крышку топ-
ливной горловины, используйте ориги-
нальную крышку Fiat или аналогичную. 
Использование несоответствующей крыш-
ки может привести к неправильной работе 
топливной системы или блока управления 
подачей топлива. Это может привести к 
разливу топлива в случае дорожно-транс-
портного происшествия. 
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СКЛАДЫВАНИЕ ЗАДНИХ 
СИДЕНИЙ

Задние сиденья могут быть сложены впе-
ред для увеличения объема багажного от-
сека. 

Чтобы сложить задние сиденья вперед:

Заправить ремни безопасности в спе-
циальные держатели. 

ВАЖНО  При перемещении спинки сиденья 
убедитесь, что ремень заправлен в держа-
тель, чтобы он не попал в шарнир или за-
щелку. Это поможет избежать повреждения 
ремней безопасности. Убедитесь, что рем-
ни не перекручены.

�

Сложить ремни так, чтобы замки ремней 
безопасности находились справа в 
центре, как показано на рисунке.

ВАЖНО Перед тем как складывать сиденье 
вперед, сложите ремни так, чтобы замок 
находился в центре. Это позволит предо-
твратить зацепление ремня сидением и его 
повреждение.

� Полностью опустить регулируемый 
подголовник.

Нажать на фиксирующий рычаг сверху 
каждой части сиденья и сложить спинки 
сидений вперед.

Вытянуть назад ремешок (1), чтобы 
освободить защелку подушек задних 
сидений.

�

�

�
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При освобождении защелки подушек за-
дних сидений берегите лицо и руки, чтобы 
не травмировать их поднимающимся си-
деньем.

Полностью сложить сиденье вперед. �

Отцепить ремешок (2), нажав на крючок, 
как показано на рисунке.

Зацепить ремешок (2) за подголовник 
переднего сиденья, как показано на 
рисунке.

ВАЖНО При закреплении заднего сиденья 
ремешком отрегулируйте его длину так, 
чтобы заднее сидение не могло дви-
гаться.

�

� Необходимо аккуратно укладывать багаж 
и другой груз в багажном отделении с под-
нятыми задними сиденьями, насколько 
возможно. При перевозке груза в салоне 
со сложенными задними сиденьями на-
дежно закрепляйте груз, иначе он может 
переместиться и нанести травмы. Никогда 
не укладывайте груз выше спинок сиде-
ний. 
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Чтобы вернуть сиденья в нормальное 
положение, нужно проделать следующее:

Отцепить ремешки от подголовников и 
прицепить их к задней стороне нижней 
части подушек сидений.

�

Опустить подушки так, чтобы захлопнуть 
защелки.

При возврате подушек задних сидений в 
нормальное положение будьте осторожны, 
следите, чтобы пальцы не попали между 
замком и полом.

� ВАЖНО При возврате подушек сидений в 
нормальное положение убедитесь, что нет 
никаких посторонних предметов вокруг 
язычка замка. Они могут помешать надеж-
ной фиксации подушек сидений. При воз-
врате подушек сидений в нормальное по-
ложение убедитесь, что нет никаких посто-
ронних предметов под подушками задних 
сидений. Это предотвратит повреждение 
подушек сидений.

Поднять спинки сидений так, чтобы 
фиксаторы встали на место.

После возврата сиденья в нормальное по-
ложение попытайтесь сдвинуть сиденье и 
спинки, чтобы убедиться, что они надежно 
зафиксированы.

�
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ВАЖНО После фиксации спинок задних 
сидений убедитесь, что они надежно за-
щелкнуты. Если это не так, в гнезде фикси-
рующего рычага будет виден индикатор 
красного цвета. 

СОЛНЦЕЗАЩИТНЫЙ 
КОЗЫРЕК

Солнцезащитные козырьки можно опустить, 
чтобы ослабить яркий свет, проходящий 
через ветровое стекло, или отпустить фик-
сатор и повернуть в сторону, чтобы осла-
бить свет, проходящий через боковое стек-
ло.

ВАЖНО Чтобы не повредить козырек, не 
воздействуйте на фиксатор твердыми пред-
метами. 
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ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ 
ОСВЕЩЕНИЯ САЛОНА

Переключатель может находиться в одном 
из трех положений: 

1.  Освещение включается и остается вклю-
ченным вне зависимости от того, откры-
та или закрыта дверь.

2.  Освещение включается при открывании 
двери. 

После того, как все двери будут закрыты, 
освещение будет гореть еще в течение 
15 с и после этого постепенно погаснет. 
Если в течении 15-секундного интервала 
вставить ключ в замок зажигания, осве-
щение начнет гаснуть немедленно. 

После того, как в замок зажигания будет 
вставлен ключ, освещение загорится 
примерно на 15 с, после чего постепенно 
погаснет. 

3.  Свет остается выключенным, даже если 
двери открыты.

ПРИМЕЧАНИЕ Число дверей, открытие и 
закрытие которых влияет на освещение, 
зависит от модификации автомобиля. Если 
в проеме двери установлены концевые вы-
ключатели (резиновые выступы), которые 
можно увидеть, то открывание и закрыва-
ние двери будет влиять на освещение. 

ЛАМПА ДЛЯ ЧТЕНИЯ
(доп. оборудование)

Чтобы включить лампу, нажать на выклю-
чатель, чтобы выключить – нажать на него 
повторно. 
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ПОДОГРЕВ ПЕРЕДНИХ 
СИДЕНИЙ
(доп. оборудование)

Обогрев сиденья(ий) включается при вклю-
чении соответствующего выключателя(ей) 
(ключ в замке зажигания должен нахо-
диться в положении “ON”). При этом заго-
рится контрольная лампа под соответству-
ющим переключателем. Чтобы выключить 
подогрев сидений, необходимо нажать на 
выключатель повторно. Контрольная лам-
па при этом погаснет.

Неаккуратное использование обогрева 
сидений может быть опасным. Сидящий 
в автомобиле может обжечься, даже если 
температура подогрева не слишком высо-
ка, а человек одет в тонкие брюки, юбку 
или шорты при условии, что подогрев 
включен продолжительное время. 
Нужно избегать использования подогрева 
сидений для:
- Людей с пониженной чувствительностью 
ног, в том числе пожилых, или с некоторы-
ми нарушениями.
- Маленьких детей или людей с чувстви-
тельной кожей.
- Людей, находящихся под воздействием, 
алкоголя или других наркотических ве-
ществ. 

ВАЖНО Чтобы избежать повреждения 
нагревательных элементов:

Не подвергайте передние сиденья резким 
ударам, например, не разрешайте детям 
прыгать на них. 

Не накрывайте сиденья изолирующими 
материалами, например, накидками или 
подушками.

�

�
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ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ РУЧКИ 
(доп. оборудование)

Вспомогательные ручки предназначены для 
удобства пассажиров.

ВАЖНО Чтобы избежать повреждения ру-
чек или обивки, нельзя виснуть на ручке.

КРЫШКА КАПОТА

Чтобы открыть крышку капота:

Потянуть за рычаг открывания капота, 
расположенный с внешней стороны 
комбинации приборов со стороны 
водителя. При этом замок крышки капота 
отопрется. 

�
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Отвести пальцами в сторону рычаг под 
капотом, как показано на рисунке, 
одновременно подняв крышку капота.

�

Поднять крышку капота на высоту, 
достаточную для установки упора. 

�
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В целях обеспечения безопасности движе-
ния капот должен быть закрыт надлежа-
щим образом во избежание его отрыва-
ния. Всегда проверяйте, закрыт ли капот 
должным образом и заперт ли его замок. 
Если во время движения обнаружится, что 
замок капота не заперт, следует немед-
ленно остановиться и закрыть капот.

Если удерживающий упор установлен 
неправильно, капот может неожиданно 
упасть. 

ПОДСТАКАННИК И 
ОТДЕЛЕНИЕ ДЛЯ МЕЛКИХ 
ВЕЩЕЙ (доп. оборудование)

Подстаканники расположены на централь-
ной консоли. 

Не устанавливайте в подстаканники ем-
кости с горячими жидкостями или имею-
щие острые грани, а также тяжелые или 
хрупкие предметы. При столкновении они 
могут переместиться и стать причиной по-
лучения травм. 
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БУКСИРОВОЧНЫЕ КРЮКИ

Буксировочные крюки расположены в пе-
редней (1), задней (2) и боковой (3) (доп. 
оборудование) частях автомобиля и служат 
для использования в аварийных ситуаци-
ях.

Перед тем как приступить к буксировке ав-
томобиля по дороге или автостраде, озна-
комьтесь с разделом "Букировка" части 
“УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ” или 
“ПОГРУЗКА И БУКСИРОВКА”.

Не используйте бускировочные крюки для 
длительной буксировки автомобиля по 
дороге или автомагистрали. Крюки пред-
назначены только для использования в 
аварийных ситуациях, например, если 
автомобиль застрял в глубокой грязи или 
снегу. 

Транспортировочный крюк

Крюки (2) и отверстия (3) предусмотрены 
только для крепления при транспортировке. 
Они могут сломаться при использовании их 
с другой целью.
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ИНСТРУМЕНТ ДЛЯ СМЕНЫ 
КОЛЕСА

Домкрат, ключ, ручка домкрата находятся 
в багажном отделении.

Чтобы извлечь запасное колесо, необходи-
мо вывернуть крепежный болт против ча-
совой стрелки и снять колесо.

Чтобы извлечь домкрат, повернуть вал дом-
крата против часовой стрелки и вынуть дом-
крат из гнезда.

Чтобы уложить домкрат на место, помес-
тить его в гнездо и повернуть вал по часо-
вой стрелке так, чтобы он встал на место.

Домкрат предназначен только для подъема 
автомобиля, в комплект поставки которого 
он входит, или автомобилей той же моде-
ли. Не следует использовать его для других 
целей, например, для подъема автомоби-
лей других моделей. Никогда не работайте 
под автомобилем, поднятым на домкрате. 
Неправильная установка домкрата может 
привести к падению поднятого автомоби-
ля. Также не используйте домкрат для под-
нимания груза, вес которого превышает 
указанный на ярлыке домкрата.

После использования инструментов необ-
ходимо проследить, чтобы они были пра-
вильно уложены, иначе они могут нанести 
травмы при аварии.
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КАРМАН НА СПИНКЕ 
ПЕРЕДНЕГО СИДЕНЬЯ
(доп. оборудование)

Этот карман предназначен для хранения 
фонарика и мягких вещей, таких как пер-
чатки, газеты и журналы.

Не кладите твердые или хрупкие предметы 
в карман. В случае аварии такие предме-
ты, как бутылки, чашки и т.д., могут пора-
нить сидящих на заднем сиденье.

ПЕТЛИ ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ 
БАГАЖА
(доп. оборудование)

На полу багажного отделения находятся 
четыре петли для крепления багажа. К этим 
петлям могут прикрепляться дополнитель-
ные резиновые крепления, чтобы предот-
вратить перемещение багажа во время 
движения.
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КРЫШКА БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ
(доп. оборудование)

Крышка предназначена для того, чтобы за-
крыть багаж или груз в багажном отделении 
от постороннего взгляда.

Не помещайте никаких предметов на 
крышку багажного отделения, даже если 
они маленькие или легкие. Любые пред-
меты могут вылететь во время аварии, 
нанести травмы или ограничить водителю 
задний обзор.

ОСВЕЩЕНИЕ БАГАЖНОГО 
ОТДЕЛЕНИЯ

Лампа освещения включается при откры-
вании задней двери, если выключатель 
освещения багажного отделения находится 
в положении “ON” (1), и остается включен-
ной, пока дверь открыта.

Если выключатель освещения багажного 
отделения находится в положении “OFF” 
(2), лампа не загорается вне зависимости 
от того, открыта задняя дверь или закры-
та.

ВАЖНО Не оставляйте заднюю дверь от-
крытой надолго, если выключатель осве-
щения багажного отделения находится в 
положении “ON”, это может привести к раз-
рядке аккумуляторной батареи.
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АНТЕННА 
РАДИОПРИЕМНИКА
(доп. оборудование)

Антенна, находящаяся на передней части 
крыши, может быть наклонена назад и сня-
та. Для регулировки наклона антенны слу-
жит паз на основании. Чтобы снять антенну, 
поверните ее против часовой стрелки. 
Чтобы установить, заверните осторожно 
антенну по часовой стрелке от руки. ВАЖНО Чтобы избежать повреждения ан-

тенны:

Снимайте антенну перед мойкой машины 
на автоматических мойках.

Снимайте или наклоняйте антенну назад, 
если антенна задевает что-либо 
(например, низкий потолок в гараже), или 
заезжая под низкий навес.

�

�

РЕЙЛИНГИ НА КРЫШЕ ИЛИ 
КРЕПЛЕНИЯ БАГАЖНИКОВ 
(доп. оборудование)

Можно использовать крепления для багаж-
ника на крыше, багажник может быть при-
обретен в дилерской сети Fiat. Перед ис-
пользованием креплений ознакомьтесь с 
инструкциями и предостережениями, при-
веденными в данном разделе.

Убедитесь, что багажник надежно 
закреплен.
Закрепляйте различные типы груза (такие 
как лыжи, велосипеды и т.д.) правильно, 
используя подходящие приспособления 
для крепежа, имеющиеся в продаже в 
дилерской сети Fiat. Проследите, чтобы 
эти приспособления были закреплены в 
соответствии с прилагаемой к ним инструк-
цией. Не прикрепляйте груз непосред-
ственно к крыше. Груз может повредить 
крышу.
Масса багажника вместе с багажом не 
должна превышать максимально допусти-
мого значения (50 кг). Также не допускайте, 
чтобы полная масса автомобиля (пол-
ностью загруженный автомобиль, включая 
водителя, пассажиров, груз в багажном 
отделении и в багажнике на крыше и 
масса прицепа) превышала допустимое 
значение (GVWR), приведеное в списке 
в части “ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕ-
РИСТИКИ” этого руководства.

�

�

�
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Устанавливайте и закрепляйте груз на 
крыше в точном соответствии с прило-
женными инструкциями. Проследите, 
чтобы наиболее тяжелые вещи распола-
гались как можно ниже и груз был распре-
делен как можно более равномерно.

Не перевозите предметы, выходящие за 
габариты автомобиля или затрудняющие 
обзор.

Закрепляйте спереди и сзади автомобиля 
концы длинномерных предметов – таких 
как деревянные панели, доски для 
серфинга и так далее. Необходимо также 
защищать лакокрасочное покрытие 
автомобиля от царапин, которые могут 
оставить на нем веревки креплений.

Периодически проверяйте надежность 
крепления багажника на крыше и 
отсутствие на нем повреждений.

Если автомобиль оборудован крепле-
ниями багажника на крыше, проверяйте, 
что крепления закрыты специальными 
крышками, когда они не используются.

�

�

�

�

�

Резкие маневры или плохое закрепление 
груза может привести к тому, что груз сле-
тит с автомобиля и может ударить и пора-
нить кого-либо или поломаться.
Закрепляйте груз надежно и воздерживай-
тесь от резких маневров, таких как резкий 
старт, крутые повороты и резкие разво-
роты, резкое торможение. Периодически 
проверяйте надежность крепления груза.
Крупногабаритные, длинномерные или 
предметы с большой площадью попереч-
ного сечения могут ухудшать аэродинами-
ческие свойства автомобиля и под влия-
нием порывов ветра привести к потере уп-
равляемости, аварии и травмам. С таким 
грузом необходимо ехать осторожно, на 
невысокой скорости.
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ОТРАБОТАВШИЕ ГАЗЫ

Не допускайте вдухания отработавших га-
зов. Выхлопные газы содержат монооксид 
углерода, потенциально смертельно опас-
ный газ без цвета и запаха. Из-за того, что 
монооксид углерода трудно обнаружить 
самостоятельно, необходимо строго соб-
людать приведенные ниже правила, чтобы 
избежать попадания монооксида углерода 
в салон автомобиля.
Не oставляйте двигатель работающим в 
гараже или другом замкнутом пространс-
тве.
Не допукайте, чтобы двигатель работал во 
время стоянки длительное время, даже 
на открытом воздухе. Если необходимо 
находиться в автомобиле с работающим 
двигателем во время коротких остановок, 
выключайте режим рециркуляции и вклю-
чайте максимальную скорость вращения 
вентилятора. 
Избегайте управления автомобилем с от-
крытой задней дверью или багажником. 
Если необходимо ехать с открытой задней 
дверью или багажником, необходимо за-
крыть люк (доп. оборудование) и все окна, 
установить максимальную скорость вра-
щения вентилятора и отключить режим 
рециркуляции. 

Чтобы обеспечить бесперебойную работу 
системы вентиляции, необходимо свое-
временно очищать решетку забора воз-
духа перед ветровым стеклом от снега, 
листьев и других загрязнений, препятству-
ющих прохождению воздуха.
Следите, чтобы выхлопная труба автомо-
биля была свободна от снега и других пос-
торонних предметов, чтобы уменьшить 
попадание выхлопных газов в салон авто-
мобиля. Это особенно важно при стоянке 
во время бурана или сильного снегопада.
Периодически проверяйте наличие утечек 
в системе выпуска отработавших газов. 
Любые повреждения или утечки должны 
быть немедленно устранены. 

ЕЖЕДНЕВНЫЙ ОСМОТР

ПЕРЕД НАЧАЛОМ ДВИЖЕНИЯ

Убедитесь, что стекла, зеркала, лампы и 
отражатели чистые и ничем не заго-
рожены.

Произведите проверку шин:

-  глубина протектора шин

-  наличие следов износа, порезов или 
иных повреждений

-  ослабление затяжки болтов крепления 
колес

-  наличие посторонних предметов, таких 
как гвозди, камни и т. д.

Для получения более подробной информа-
ции обратитесь к разделу “Шины” в части 
“ПРОВЕРКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ”.

Убедитесь в отсутствии подтекания масла 
и других эксплуатационных жидкостей. 

ПРИМЕЧАНИЕ Появление капель воды 
после использования кондиционера не яв-
ляется признаком неисправности. 

Убедитесь, что крышка капота полностью 
закрыта и захлопнута.

Проверьте фары, указатели поворотов, 
стоп-сигналы и работоспособность 
звукового сигнала. 

�

�

�

�

�
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Отрегулируйте положение сиденья и 
подголовника (доп. оборудование).

Проверьте педаль тормоза и рычаг 
стояночного тормоза.

Отрегулируйте положение зеркал.

Убедитесь, что все пассажиры правильно 
пристегнуты ремнями безопасности.

Убедитесь, что контрольные лампы 
загораются при повороте ключа в замке 
зажигания в положение “ON” или 
“START”.

Проверьте все указатели.

Убедитесь, что контрольная лампа 
тормозной системы гаснет при опускании 
рычага стояночного тормоза.

Раз в неделю или каждый раз при заправке 
автомобиля проводите следующие провер-
ки в моторном отсеке: 

Уровень масла в двигателе

Уровень охлаждающей жидкости

Уровень тормозной жидкости

�

�

�

�
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�
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Уровень жидкости в гидроусилителе руля 
(доп. оборудование)

Уровень жидкости в бачке стеклоомы-
вателя

Уровень электролита в аккумуляторной 
батарее

Функционирование замка капота

Потяните рычаг открывания капота в сало-
не автомобиля. Убедитесь, что крышка ка-
пота не открывается полностью, пока не 
нажата защелка под крышкой. Убедитесь, 
что крышка капота надежно закрыта после 
проведения проверок, проверив защелку. 
Обратитесь к разделу “Петли и замки ” час-
ти “ШАССИ И КУЗОВ” в разделе “График 
периодического технического обслужива-
ния” в части “ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ”, чтобы ознакомиться с 
указаниями по смазке.

Перед поездкой убедитесь, что капот на-
дежно закрыт и захлопнут. В противном 
случае крышка может неожиданно от-
крыться и ограничить обзор, что может 
стать причиной дорожно-транспортного 
происшествия. 

Раз в месяц или при заправке топливного 
бака проверяйте давление воздуха в шинах 
с помощью манометра. Также проверьте 
давление воздуха в запасном колесе.

�

�

�

�

РАСХОД МОТОРНОГО 
МАСЛА

Небольшой расход масла при работе дви-
гателя является нормальным.

Расход масла зависит от вязкости масла, 
его качества и условий вождения.

Расход увеличивается при быстрой езде с 
частыми ускорениями и торможениями. При 
движении с полной загрузкой двигатель 
тоже расходует больше масла.

Больше масла потребляет и новый двига-
тель, пока поршневые кольца не притрутся 
к стенкам цилиндров. Расход масла прихо-
дит в норму прибилизительно после 5000 км 
пробега.
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Максимально допустимый расход
масла: 1 л на 1000 км.

При определении величины расхода масла 
нужно иметь в виду, что масло может быть 
разбавлено и поэтому бывает трудно опре-
делить истинный уровень масла.

Например, если автомобиль часто исполь-
зовался для поездок на короткие расстоя-
ния и при этом расход масла в норме, уро-
вень масла на щупе может остаться пре-
жним даже после 1000 км пробега и более. 
Это происходит из-за того, что в масло пос-
тепенно попадает топливо и влага, при этом 
его уровень остается неизменным. 

Также следует помнить, что компоненты, 
попадающие в масло, постепенно испаря-
ются при движении с большой скоростью 
по автомагистралям, при этом может пока-
заться, что расход масла сильно увеличил-
ся после быстрой езды.

ПУСК ДВИГАТЕЛЯ

ПЕРЕД ПУСКОМ ДВИГАТЕЛЯ

Убедитесь, что рычаг стояночного тормоза 
полностью опущен. 

механическая коробка передач – переве-
дите рычаг в нейтральное положение и 
полностью выжмите педаль сцепления. 
Удерживайте педаль в нажатом 
положении при запуске двигателя. 

Автоматическая трансмиссия – если селек-
тор автоматической трансмиссии не нахо-
дится в положении “P”, установите его в это 
положение. (Если необходимо пустить дви-
гатель во время движения, установите ры-
чаг селектора в положение “N”).

ПРИМЕЧАНИЕ:

Автомобили с автоматической трансмисси-
ей оборудованы специальным блокирую-
щим устройством, которое не позволит 
стартеру включиться, если рычаг селектора 
установлен в положение для движения. 

Перед пуском двигателя следует убедиться, 
что рычаг стояночного тормоза отпущен и 
коробка передач находится в нейтараль-
ном положении (в случа автоматической 
трансмиссии рычаг селектора установлен 
в положение "P").

�
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ВАЖНО В начальный период эксплуатацию 
нового автомобиля необходимо осущест-
влять в щадящем режиме (например, не 
рекомендуется интенсивно ускоряться, дли-
тельное время двигаться с высокой скоро-
стью, интенсивно тормозить и т.п.).

ВАЖНО После выключения двигателя ни-
когда не следует оставлять ключ в замке 
зажигания, чтобы предотвратить разряд 
аккумуляторной батареи.
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ПУСК ХОЛОДНОГО ДВИГАТЕЛЯ 
(модели с бензиновыми двигателями)
Уберите ногу с педали акселератора и по-
верните ключ в замке зажигания в положе-
ние “START”. Отпустите ключ, как только 
двигатель запустится.
ВАЖНО

Выключите стартер сразу после пуска 
двигателя, в противном случае стартер 
может быть поврежден.
Не допускается непрерывная работа 
стартера более 15 с. Если двигатель не 
запустился после первой попытки, 
выждите 15 с перед следующей 
попыткой. 

Если двигатель не заводится после прово-
рачивания коленчатого вала в течение 15 с, 
нажмите педаль акселератора на 1/3 хода 
и пустите двигатель повторно. Отпустите 
ключ и педаль акселератора сразу же пос-
ле запуска двигателя.
Если двигатель так и не удалось запустить, 
нажмите педаль до упора во время прово-
рачивания вала двигателя. Это поможет 
просушить свечи, если они были залиты.

ПУСК ХОЛОДНОГО ДВИГАТЕЛЯ 
(модели с дизельными двигателями)
Поверните ключ в замке зажигания в поло-
жение “ON” и подождите, пока погаснет 
контрольная лампа предпускового подогре-
ва, если она загоралась. Проверните вал 
двигателя, повернув ключ в положение 
“START”. Отпустите ключ, как только дви-
гатель запустится.

�
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ВАЖНО
Допускается проворачивать вал двигателя 
стартером до 30 с. Если двигатель не 
запустился, выждите 15 с, затем попытай-
тесь запустить его снова. Если двигатель 
не удалось пустить с третьей попытки 
отбратитесь на станцию технического 
обслуживания Fiat.

Если двигатель заводится после долгой 
стоянки при очень холодной погоде, при 
температуре окружающей среды ниже 
-20°C, отпускайте ключ зажигания, когда 
частота вращения коленчатого вала 
достигнет от 800 до 1000 об/мин. 

ПУСК ТЕПЛОГО ДВИГАТЕЛЯ
Поверните ключ в положение “START”. 
Отпустите ключ сразу после пуска 
двигателя. 

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ 
ОСТАНОВКЕ ДВИГАТЕЛЯ, 
ОБОРУДОВАННОГО 
ТУРБОНАГНЕТАТЕЛЕМ
При остановке двигателя после преодоления 
подъема или движения с высокой скоростью 
позвольте двигателю поработать на обо-
ротах холостого хода около одной минуты 
или больше (если это не запрещено), чтобы 
снизить температуру турбонагнетателя и 
моторного масла. Это необходимо для 
предотвращения ухудшения качества мо-
торного масла. Низкокачественное мотор-
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ное масло может привести к повреждению 
подшипников турбонагнетателя. 

ПОВТОРНЫЙ ПУСК ДИЗЕЛЬНОГО 
ДВИГАТЕЛЯ DI9AA ПОСЛЕ ОСТАНОВКИ 
ИЗ-ЗА НЕХВАТКИ ТОПЛИВА
После опустошеня топливного бака двига-
тель останавливается. Чтобы запустить 
двигатель после такой остановки, необхо-
димо остановить автомобиль, перевести 
ключ в замке зажигания в положение “ON” 
на 5-10 с, чтобы восстановить подачу топ-
лива, затем проделать вышеописанные 
процедуры по запуску двигателя.

САЖЕВЫЙ ФИЛЬТР

Контрольная лампа сажевого фильтра

Если контрольная лампа сажевого фильтра 
загорается во время движения, это означа-
ет риск засорения сажевого фильтра. Если 
эта контрольная лампа загорелась, настало 
время произвести регенирацию сажевого 
фильтра. Для проведения регенерации не-
обходимо двигаться со скоростью около 50 
км\ч в течение примерно 5 мин.
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Необходимо двигаться осторожно, соблю-
дая ограничения скорости и принимая во 
внимание окружающую дорожную обста-
новку. 
После движения со скоростью 50 км/ч в те-
чение примерно 5 мин, произойдет полная 
регенерация сажевого фильтра и соответс-
твующая контрольная лампа погаснет. 
ВАЖНО Обратите внимание, что произво-
дить регенерацию сажевого фильтра необхо-
димо, когда загорится контрольная лампа. 
Несвоевременная регенерация сажевого 
фильтра может вызвать нарушение работы 
автомобиля из-за засорения фильтра.

ПРИМЕЧАНИЕ Во время движения автомо-
биля может выбрасываться белый дым в за-
висимости от качества используемого топли-
ва. Это означает, что происходит автомати-
ческая регенерация сажевого фильтра. 

АВТОМОБИЛЬ, ОБОРУДОВАННЫЙ 
СИСТЕМОЙ ПУСКА ДВИГАТЕЛЯ
С ДИСТАНЦИОННЫМ 
РАСПОЗНАВАНИЕМ КЛЮЧА
Переключатель зажигания можно повер-
нуть, только если устройство дистанцион-
ного управления находится в салоне авто-
мобиля, кроме багажного отделения. Для 
того, чтобы повернуть переключатель за-
жигания, сначала необходимо на него на-
жать.
ПРИМЕЧАНИЕ
Чтобы повернуть ключ в замке зажигания 
из положения “LOCK” в положение “ACC”, 

необходимо слегка нажать на него. Чтобы 
вернуть переключатель зажигания в поло-
жение “LOCK” из положения “ACC”, повер-
нуть переключатель зажигания против ча-
совой стрелки, нажав на выключатель.
Если контрольная лампа комбинации при-
боров горит голубым светом, переключа-
тель зажигания повернуть можно, если 
красным — нельзя.
ПРИМЕЧАНИЕ

Повернуть переключатель зажигания в 
положение “ACC” можно только если 
соответствующая контрольная лампа горит 

�

голубым светом. Контрольная лампа 
голубого цвета загорается на несколько 
секунд, после чего переключатель 
зажигания будет заблокирован. В этом 
случае нужно отпустить переключатель и 
нажать на него повторно.

Если контрольная лампа горит красным 
светом, это означает, что устройство 
дистанционного управления не находится 
в салоне автомобиля или неисправно, или 
уровень заряда его элементов питания 
слишком низкий. Контрольная лампа крас-
ного цвета погаснет в течение нескольких 
секунд после того, как устройство дистан-
ционного управления будет возвращено в 
салон автомобиля, исключая багажный 
отсек.

Если устройство дистанционного управле-
ния находится в салоне автомобиля, можно 
повернуть выключатель зажигания, не 
вставляя в него ключ зажигания.
ПРИМЕЧАНИЕ

Если источник питания в устройстве 
дистанционного управления разряжен или 
оно находится в зоне действия сильных 
радиопомех, зона его действия может 
существенно сократиться.

Если устройство дистанционного управ-
ления располагается слишком близко к 
стеклу, система может не функциони-
ровать.

Переключатель зажигания нельзя повер-
нуть, если устройство дистанционного 
управления находится на панели приборов, 
в перчаточном ящике, в кармане двери, 
на солнечном козырьке или на полу.

�

�

�

�
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Устройство дистанционного управления 
является чувствительным электронным 
устройством. Чтобы избежать его пов-
реждения, не подвергайте его ударам, 
воздействию влаги или высокой темпера-
туры (например, не оставляйте на панели 
приборов под воздействием прямых сол-
нечных лучей).

Можно повернуть переключатель зажига-
ния, вставив ключ. 

Если одна или несколько дверей открыты, 
когда переключатель зажигания находится 
в положениИ “ACC” (ключ не вставлен), дви-
гатель не запустится при поворачивании 
переключателя зажигания в положение 
“START”. Если двигатель не заводится, пол-
ностью закройте все двери, или поверните 
переключатель зажигания в положение 
“LOCK”, затем запустите двигатель.

 

ЭКСПЛУАТИЦИЯ КОРОБКИ 
ПЕРЕДАЧ

При включении передачи для движения 
вперед или назад из положения “P” (Park) 
(или “N” (Нейтраль), если автомобиль не-
подвижен) всегда удерживайте педаль 
тормоза в нажатом положении, чтобы из-
бежать случайного движения при включе-
нии передачи.

Используйте селектор режимов автомати-
ческой трансмиссии в соответствии с при-
веденным ниже описанием: 

P (Парковка)
В этом положении рычаг селектора должен 
находиться, если автомобиль стоит или при 
пуске двигателя. Перемещать рычаг из это-
го положения допускается только если ав-
томобиль остановлен. 

R (Задний ход)
Этот режим используется для движения 
задним ходом. Перед выбором этого режи-
ма следует убедиться, что автомобиль ос-
тановлен. 

N (Нейтраль)
В этом положении рычаг селектора должен 
находиться во время пуска двигателя, если 
он заглох во время движения и его нужно 
пустить вновь. Также можно переключиться 
в положение N, одновременно нажав на 
педаль тормоза, если нужно, чтобы авто-
мобиль оставался неподвижным при рабо-
те двигателя на оборотах холостого хода. 
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D (Движение)

В этом положении рычаг селектора должен 
находиться при движении в нормальных 
условиях. Если рычаг селектора находится 
в положении “D”, передачи переключаются 
автоматически при нажатии на педаль ак-
селератора. Чтобы увеличить скорость ав-
томобиля, необходимо нажать на педаль 
акселератора сильнее, при этом включится 
пониженная передача. 

3 (Пониженная 3)

Этот режим применяется для движения по 
дороге с незначительными перепадами вы-
сот. При движении под гору в этом положе-
нии можно использовать эффект торможе-
ния двигателем. Коробка переключается 
только до 3-ей передачи.

2 (Пониженнная 2)

Этот режим используется, чтобы получить 
повышенную мощность при движении по 
извилистому крутому подъему или чтобы 
применить торможение двигателем на кру-
том спуске.

L (Пониженная 1)

Этот режим используется, чтобы получить 
максимальную мощность при движении 
вверх по крутому подъему, движении по 
глубокому снегу или грязи или обеспечить 

максимальное торможение двигателем при 
движении на крутом спуске.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Если перевести рычаг селектора на низшую 
передачу во время движения на более вы-
сокой скорости, чем возможна для низшей 
передачи, реальное переключение будет 
осуществлено только после снижения ско-
рости до максимальной для передачи, на 
которую переключаются.

ВАЖНО Чтобы избежать поломки автома-
тической коробки передач, в точности сле-
дуйте указаниям:

Убедитесь перед переключением из 
положения “P” в “R”, что автомобиль 
остановлен полностью.

Не переключайтесь из положения “P” или 
“N” в положения “R”, ”D”, “3”, “2” или “L”, 
если частота вращения коленчатого вала 
превышает обороты холостого хода. 

Не проворачивайте коленчатый вал 
двигателя, если рычаг селектора нахо-
дится в одном из положений для движения 
(“R”, “D”,”3”, “2” или “L”) и передние колеса 
неподвижны.

Не используйте педаль акселератора, 
чтобы удерживать автомобиль на 
подъеме. Используйте рабочую тормоз-
ную систему. 

�
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МЕХАНИЧЕСКАЯ КОРОБКА ПЕРЕДАЧ

Начало движения
Чтобы начать движение, выжмите педаль 
сцепления и включите 1-ю передачу. После 
опускания рычага стояночного тормоза пос-
тепенно отпустите педаль сцепления. 
Заметив изменения звука работы двигате-
ля, медленно нажимайте педаль акселера-
тора, одновременно отпуская педаль сцеп-
ления.

Переключение передач
Все передачи для движения вперед имеют 
синхронизаторы, что обеспечивает уверен-
ное, легкое переключение. Всегда полно-
стью выжимайте педаль сцепления перед 
переключением передачи. 
Для автомобилей, оборудованных тахо-
метром
Поддерживайте скорость вращения колен-
чатого вала двигателя таким образом, что-
бы стрелка тахометра не заходила в зону 
шкалы, размеченную красным цветом. 

Включение заднего хода передачи
Модели с бензиновыми двигателями: чтобы 
переключиться из нейтрального (N) поло-
жения, нажать на рычаг, перевести его в 
крайнее правое положение и после этого 
перевести вниз.

Модели с дизельными двигателями: под-
нять кольцо, одновременно переводя рычаг 
вправо до упора и вниз.
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Для правильного включения передачи сле-
дует полностью выжать педаль сцепления. 
Необходимо следить за тем, чтобы под 
педалью сцепления не было посторонних 
предметов: коврики должны лежать ров-
но, а не находиться в области педалей.

Перед спуском по длинному склону необ-
ходимо снизить скорость и переключиться 
на низшую передачу. Переход на низкую 
передачу позволит использовать эффект 
торможения двигателем. Частое использо-
вание в подобной ситуации рабочей тор-
мозной системы приведет к перегреву ее 
компонентов. 
При движении по скользким дорогам не-
обходимо перед переключением на пони-
женную передачу снизить скорость движе-
ния. Слишком резкое уменьшение часто-
ты вращения коленчатого вала двигателя 
может привести к уменьшению тягового 
усилия и потере управляемости. 
Перед включением передачи заднего хода 
следует убедиться, что автомобиль непод-
вижен.  

ВАЖНО Во время движения автомобиля 
правая рука водителя не должна постоян-
но находиться на рукоятке рычага пере-
ключения передач, так как усилие от веса 
руки, даже самое легкое, со временем мо-
жет привести к преждевременному износу 
внутренних деталей коробки передач.
ВАЖНО

Во избежание повреждения компонентов 
сцепления не следует использовать 
педаль сцепления как подставку для ног 
во время движения или использовать 
сцепление для удержания автомобиля на 
подъеме. Полностью выжимайте педаль 
сцепления при переключении передач. 
При переключении передач и трогании с 
места, нет необходимости делать пере-
газовку. Перегазовка сокращает срок 
службы двигателя и может повлиять на 
плавность переключения передач. 

�

�

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ 2WD/4WD 
(доп. оборудование)

Система полного привода (4WD) позволяет 
выбрать режим в соответствии с дорожны-
ми условиями с помощью переключателя 
2WD/4WD. При наличии этой опции может 
быть выбрано 3 режима, “2WD”, “4WD 
AUTO” и “4WD LOCK”, которые можно вклю-
чать даже во время движения, если перед-
ние колеса автомобиля находятся в поло-
жении для движения прямо. 

РЕЖИМЫ РАБОТЫ РАЗДАТОЧНОЙ 
КОРОБКИ

2WD
В этом режиме крутящий момент переда-
ется только на передние колеса. Этот ре-
жим рекомендуется при движении по доро-
гам с сухим и твердым покрытием. 

4WD AUTO
В этом режиме крутящий момент переда-
ется на передние и задние колеса, при этом 
удается реализовать гораздо большее тя-
говое усилие, чем с приводом на передние 
колеса. Этот режим рекомендуется исполь-
зовать на мощеных и скользких (обледе-
невших, заснеженных, грязных и т.д.) доро-
гах. 
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В режиме “AUTO” блок управления полно-
приводной трансмиссией оценивает усло-
вия движения по сигналам, полученным от 
датчиков. 

При обнаружении пробуксовки передних 
колес крутящий момент также начинает пе-
редаваться и на задние колеса. Это позво-
ляет значительно улучшить управляемость 
и ходовые качества на неровных дорогах и 
позволяет уверенно двигаться по заснежен-
ному подъему или в других сложных дорож-
ных условиях. 

При этом при движении по дорогам с обыч-
ным покрытием передача крутящего момен-
та снижается практически до нуля. В ре-
зультате ведущими являются только пере-
дние колеса, что позволяет сократить рас-
ход топлива. 

4WD LOCK

В этом режиме крутящий момент переда-
ется на передние и задние колеса, при этом 
включается пониженная передача. Этот ре-
жим рекомендуется использовать, если на-
чало движения в режиме “4WD AUTO” за-
труднено, например в песке, грязи, снеге. 

ПРИМЕЧАНИЕ

Избегайте, насколько это возможно, 
использовать режим “4WD LOCK” на 
влажном покрытии. Движение на автомо-
биле в режиме “4WD LOCK” по влажному 
покрытию может привести к серьезным 
неисправностям трансмиссии. 

При увеличении скорости движения 
автомобиля произойдет автоматическое 
переключение из режима “4WD LOCK” в 
режим “4WD AUTO”. 

При переведении замка зажигания в 
положение “OFF” происходит автома-
тическое отключение режима “4WD 
LOCK”. 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ 
2WD/4WD
Используйте переключатель 2WD/4WD в 
соотвествии с приведенными ниже реко-
мендациями:

�

�

�

Активация переключателя 2WD/4WD
Переключатель 2WD/4WD активируется при 
включении зажигания.

Переключение режима из 2WD в режим 
4WD AUTO
Установите переключатель 2WD/4WD в 
среднее положение, при этом загорится 
контрольная лампа “4WD AUTO”.

Переключение из режима 4WD AUTO в 
режим 4WD LOCK
Нажмите на переключатель “4WD LOCK”, 
через несколько секунд загорится контроль-
ная лампа “4WD LOCK”.



159

режим “4WD LOCK”, следует вручную 
перевести выключатель в соответст-
вующее положение. 
При преодолении сложных участков 
бездорожья (песок, вода и т.п.), в условиях 
плохого сцепления колес с дорогой 
возникает разница скоростей вращения 
передних и задних колес (пробуксовка 
колес). Если это происходит продол-
жительное время, температура масла в 
агрегатах трансмиссии возрастает. 
В этом случае контрольная лампа “4WD 
AUTO” мигает и автоматически включа-
ется режим 2WD, в целях предотвраще-
ния выхода из строя агрегатов трансмис-
сии. Чтобы продолжить движение в ре-
жиме 4WD, необходимо остановить ав-
томобиль в безопасном месте и дать 
двигателю поработать на оборотах хо-
лостого хода. Через некоторое время 
контрольная лампа “4WD AUTO” загорит-
ся вновь и включиться режим “4WD 
AUTO”. 

ВАЖНО
Никогда не используйте режим “4WD 
LOCK” при движении по дорогам с сухим 
покрытием. 
Старайтесь по возможности не исполь-
зовать режим “4WD LOCK” при движении 
по дорогам с влажным покрытием. Исполь-
зование режима “4WD LOCK” в описан-
ных выше условиях ведет к увеличению 
нагрузки на трансмиссию, что в свою оче-
редь может стать причиной неисправнос-
ти. При этом также более интенсивно 
изнашиваются шины и повышается рас-
ход топлива. 

�

�

Помните, что этот полноприводный авто-
мобиль не является внедорожником. 
Перед началом движения внимательно 
ознакомьтесь с приведенными ниже 
инструкциями. 
-  Не преодолевайте водные преграды 

вброд. 
-  Не следует продолжительное время 

двигаться в условиях допускающих 
пробуксовку передних колес, например 
по песку или грязи.

-  Если произошло вывешивание одного 
из колес при движении по бездорожью 
не следует без необходимости увеличи-
вать частоту вращения коленчатого 
вала. 

Если контрольные лампы “4WD AUTO” и 
“4WD LOCK” остаются включенными или 
загораются вместе во время движения, 
полноприводная трансмиссия может 
оказаться неисправной. Необходимо 
произвести дианостику полноприводной 
трансмиссии на станции технического 
обслуживания Fiat.

ВАЖНО Неравномерный износ шин может 
вызвать трудности при переключении ре-
жимов с помощью переключателя 2WD/
4WD. Для предотвращения износа пере-
ставляйте колеса в соответствии с графи-
ком технического обслуживания. Для про-
ведения этой операции обратитесь к раз-
делу “Шины” и “График технического облу-
живания” части “ПРОВЕРКА И ТЕХ-
НИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ”. 

�

�

Переключение из режима 4WD LOCK в 
режим 4WD AUTO
Нажмите выключатель “4WD LOCK”, при 
этом загорится котрольная лампа “4WD 
AUTO”. 

Переключение из режима 4WD AUTO/
4WD LOCK в режим 2WD
Нажмите выключатель “2WD” при этом кон-
трольная лампа “4WD AUTO” или “4WD 
LOCK” погаснет.
ПРИМЕЧАНИЕ

Переключателем 2WD/4WD можно 
воспользоваться как во время остановки, 
так и во время движения. 
Перед переключением режимов с 
помощью переключателя 2WD/4WD 
следует убедиться, что передние колеса 
находятся в положении для движения 
прямо. 
При переключении режимов с помощью 
переключателя 2WD/4WD или при 
переходе в режим “4WD AUTO” или “4WD 
LOCK” во время поворота или резкого 
ускорения или торможения может 
возникнуть толчок, который не является 
признаком неисправности трансмиссии. 
Если во время движения в режиме “4WD 
LOCK” скорость автомобиля возрастает, 
происходит автоматическое переклю-
чение в режим “4WD AUTO”. Следует 
иметь в виду, что если после этого ско-
рость движения автомобиля уменьшается, 
автоматического включения режима 
“4WD LOCK” не происходит. Если 
дорожные условия требуют перехода в 

�

�

�

�



160

ТОРМОЖЕНИЕ

Тормозной путь автомобиля до полной ос-
тановки возрастает с ростом скорости ав-
томобиля. Например тормозной путь при 
движении со скоростью 60 км/ч будет в 4 
раза длинней, чем при 30 км/ч. Необходимо 
начинать торможение, когда расстояние 
между автомобилем и точкой остановки 
достаточно велико чтобы была возможность 
снизить скорость постепенно. 

Если в тормозные барабаны попала вода, 
эффективность торможения может быть 
резко снижена. Если при движении по 
воде ее уровень доходил до днища авто-
мобиля необходимо проверить эффектив-
ность работы системы торможения, дви-
гаясь с низкой скоростью движения. Если 
эффективность торможения ниже нормы, 
необходимо просушить тормозные меха-
низмы, периодически нажимая на педаль 
тормоза, двигаясь с низкой скоростью 
,пока работоспособность тормозной сис-
темы не будет полностью восстановлена.
 

УСИЛИТЕЛЬ ТОРМОЗОВ

Тормозная система автомобиля оборудо-
вана усилителем. Если усилитель не функ-
ционирует из-за того, что двигатель заглох 
или вследствие другой неисправности, ра-
ботоспособность системы будет поддержи-
ваться в полном объеме за счет остаточно-
го разряжения, и можно будет остановить 
автомобиль, нажав на педаль тормоза и 
удерживая ее в нажатом положении. Оста-
точное разряжение постепенно уменьша-
ется при каждом нажатии педали тормоза. 
Нажимайте на педаль мягко и плавно. Не 
нажимайте на педаль несколько раз под-
ряд. 

Даже если остаточного разряжения в сис-
теме окажется недостаточно, автомобиль 
все равно можно будет остановить, но для 
этого потребуется приложить к педали тор-
моза гораздо большее усилие. Длина тор-
мозного пути при этом увеличится. 

СИСТЕМА АНТИБЛОКИРОВКИ 
ТОРМОЗОВ (ABS) (доп. оборудование)

ABS осуществляет электронное управле-
ние тормозным усилием, тем самым пре-
дотвращая блокировку колес. Она также 
позволяет сохранить управляемость при 
торможении на скользком покрытии или при 
резком торможении. 

ABS функционирует в автоматическом ре-
жиме и не требует каких-либо дополнитель-
ных действий со стороны водителя. 

Просто нажмите на педаль тормоза без "на-
качивания". ABS активируется при блоки-
ровке колес. Во время активации ABS на 
педали будет ощущаться характерная пуль-
сация. 

ПРИМЕЧАНИЕ ABS не может быть активи-
рована, если скорость движения автомоби-
ля ниже 6 км/ч. 
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При торможении на плохой дороге (по-
крытой гравием, заснеженной и т.д.) тор-
мозной путь автомобилей, оборудованных 
системой ABS, может оказаться несколь-
ко длиннее, чем для автомобилей без этой 
системы. Заблокированные колеса на ав-
томобилях с традиционной тормозной сис-
темой могут собирать перед собой гравий 
или снег, благодаря чему тормозной путь 
сокращается, ABS уменьшает этот эф-
фект. Необходимо учитывать этот допол-
нительный тормозной путь при движении 
в плохих дорожных условиях. 
При движении по обычным дорогам с 
покрытием некоторые водители могут до-
биться более короткого тормозного пути с 
помощью традиционной тормозной систе-
мы, чем с ABS.
Однако и в том и другом случаях ABS дает 
преимущество, оставляя возможность уп-
равлять автомобилем. Несмотря на это, 
необходимо помнить, что ABS не в состоя-
нии компенсировать плохие дорожные или 
погодные условия или неумелые действия 
водителя. Оценивайте дорожную обста-
новку правильно и не двигайтесь быстрее, 
чем этого требуют условия движения. 

1.  Контрольная лампа ABS Тип 1

2.  Контрольная лампа ABS Тип 2

3.  Контрольная лампа тормозной системы

Если загораются и остаются включенны-
ми контрольные лампы ABS ((I) или (2)) 
на панели приборов, это может означать, 
что система ABS неисправна. При этом 
следует немедленно обратиться на стан-
цию технического обслуживания Fiat для 
диагностики системы. Если система ABS 
перестала функционировать, тормозная 
система будет работать как обычная тор-
мозная система, не оборудованная ABS.
Если одновременно загораются и горят 
контрольные лампы ABS ((I) или (2)) и кон-
трольная лампа тормозной системы (3) на 
панели инструментов, это означает как 
неисправность функции антиблокировки, 
так и функции регулировки тормозного 
усилия ABS. При этом задние колеса могут 
быть заблокированы и автомобиль может 
занести или в худшем случае развернуть 
при торможении на скользкой дороге или 
резком торможении на сухой дороге с по-
крытием.
Следует немедленно обратиться на стан-
цию технического обслуживания Fiat для 
диагностики системы. Управляйте авто-
мобилем осторожно, по возможности из-
бегая резких торможений. 
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ПРИНЦИП ДЕЙСТВИЯ ABS

Блок управления постоянно отслеживает  
скорость вращения колес. При торможении 
эти показания сравниваются. Если скорость 
вращения одного из колес резко уменьша-
ется (в результате блокировки), блок управ-
ления изменяет тормозное усилие в конту-
ре этого коелса несколько раз в секунду, 
предотвращая тем самым блокировку ко-
лес. Начиная движение после остановки, 
можно услышать непродолжительный шум 
двигателя, свидетельствующий о выполне-
нии самодиагностики системы. 

ABS может функционировать некоррект-
но, если используются шины или колес-
ные диски, несоответствующие требова-
ниям руководства по эксплуатации. Это 
вызвано тем, что функционирование ABS 
основано на сравнении данных о скоро-
сти вращения колес. При замене шин или 
колес используйте только типоразмеры, 
указанные в настоящем руководстве. 

СИСТЕМА СТАБИЛИЗАЦИИ 
КУРСОВОЙ УСТОЙЧИВОСТИ 
(ESP®) (доп. оборудование)

ESP® – зарегистрированная торговая мар-
ка компании DaimlerChrysler AG.

Система стабилизации курсовой устойчи-
вости (ESP®) помогает удерживать автомо-
биль на заданной траектории при прохож-
дении поворотов, если возникает снос или 
занос автомобиля. Она также осуществля-
ет контроль за тяговым усилием при разго-
не на скользких дорогах или дорогах без 
покрытия. Это достигается благодаря 
уменьшению тягового усилия двигателя и 
выборочного приведения в действие тор-
мозных механизмов. Также система ESP® 
помогает предотвратить движение юзом с 
помощью управления тормозным усили-
ем. 

Система ESP® не может обеспечить ус-
тойчивость автомобиля во всех, без ис-
ключения, ситуациях и не управляет фун-
кционированием тормозной системы в 
полном объеме. Система ESP® не может 
исключить возникновение опасных ситуа-
ций, в особенности вызванных превыше-
нием скорости при движении в повороте 
или возникающих в результате возникно-
вения аквапланирования. Только внима-
тельность и осторожность водителя может 
предотвратить возникновение аварийных 
ситуаций. Система ESP® не в состоянии 
заменить аккуратного вождения. 

ESP® объединяет следующие системы:

 
СИСТЕМА СТАБИЛИЗАЦИИ
Система стабилизации обеспечивает об-
щее управление системами, такими как 
система антиблокировки тормозов, управ-
ление тяговым усилием, управление дви-
гателем и т. д. Эта система автоматически 
управляет функционированием тормозной 
системы и двигателем, помогая избежать 
развития заноса при движении на скользкой 
дороге или при внезапном повороте руле-
вого колеса. 

УПРАВЛЕНИЕ ТЯГОВЫМ УСИЛИЕМ
Система управления тяговым усилием по-
могает избежать пробуксовки колес при 
начале движения и разгоне на скользком 
покрытии. Система активируется, только 
если начинается пробуксовка некоторых 
колес в результате потери сцепления с до-
рогой. Если это происходит, система при-
водит в действие тормозные механизмы 
передних или задних колес и снижает кру-
тящий момент двигателя, тем самым огра-
ничивая вращение колес. 
ПРИМЕЧАНИЕ В течение нескольких се-
кунд после запуска двигателя или сразу 
после начала движения можно слышать 
щелчки в моторном отсеке. Это означает, 
что производится тестирование вышеопи-
санных систем. Этот звук не является при-
знаком неисправности. 
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СИСТЕМА АНТИБЛОКИРОВКИ 
ТОРМОЗОВ (ABS)

ABS осуществляет электронное управле-
ние тормозным усилием, что позволяет из-
бежать блокировки колес. Она также помо-
гает сохранить управляемость при тормо-
жении на скользких поверхностях или экс-
тренном торможении. ABS функционирует 
в автоматическом режиме и не требует ка-
ких-либо дополнительных действий со сто-
роны водителя. Просто нажмите на педаль 
тормоза без "накачивания". ABS активиру-
ется при блокировке колес. Во время акти-
вации ABS на педали будет ощущаться 
характерная пульсация.

(Для получения более подробной инфор-
мации об ABS ознакомьтесь с разделом 
“Торможение” части “ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ”).

ПРИМЕЧАНИЕ Если ABS активирована, 
можно услышать стуки и/или почувствовать 
пульсацию на педали тормоза. Это указы-
вает на нормальное функционирование 
системы и правильную работу регулятора 
давления тормозной жидкости. 

ABS может функционировать некоррект-
но, если используются шины или колес-
ные диски, несоответствующие требова-
ниям руководства по эксплуатации. При 
замене шин или колес используйте только 
типоразмеры, указанные в настоящем ру-
ководстве.
Система ESP® может функционировать 
некорректно, если давление воздуха в ши-
нах отличается от рекомендованного. 
Система ESP® может функционировать 
некорректно, если на шины установлены 
цепи противоскольжения. 
Система ESP® может функционировать 
некорректно, если шины слишком изно-
шены. Следует помнть что если износ про-
тектора шин достиг индикаторов износа, 
шины необходимо заменить. 
Система ESP® не может заменить зимние 
шины или цепи противоскольжения на за-
снеженной дороге.

Система ESP® может функционировать 
некорректно, если узлы, связанные с дви-
гателем, такие как система выпуска от-
работавших газов неисправны, или чрез-
мерно изношены. 
Не вносите изменения в подвеску автомо-
биля: при этом система ESP® может функ-
ционировать некорректно. 

Ниже приведно описание контрольных ламп 
системы ESP®:

КОНТРОЛЬНАЯ ЛАМПА СКОЛЬЖЕНИЯ

Если активирована одна из систем, являю-
щаяся составной частью ESP®, кроме ABS, 
контрольная лампа комбинации приборов 
мигает с частотой 5 раз в секунду. 

ВАЖНО Если контрольная лампа скольже-
ния загорается и остается включенной во 
время движения, это означает неисправ-
ность систем ESP® (кроме ABS). При этом 
следует обратиться на станцию техничес-
кого облуживания Fiat для проведения диа-
гностики системы.

ПРИМЕЧАНИЕ Если контрольная лампа 
загорается и остается включенной во время 
движения, указывая на неисправность сис-
тем ESP® (кроме ABS), тормозная система 
будет работать как обычно с ABS без до-
полнительных функций ESP®.
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ПРИМЕЧАНИЕ

При отсоединении или подсоединении ак-
кумуляторной батареи система ESP® (кро-
ме ABS) будет деактивирована и соответс-
вующая контрольная лампа будет мигать 1 
раз в секунду. Чтобы включить системы 
ESP®, необходимо проделать следую-
щее:

Ведите автомобиль по прямой без пробук-
совки колес на скорости больше 15 км/ч 
в течение нескольких секунд

Контрольная лампа скольжения выклю-
чится и системы ESP® (кроме ABS) будут 
включены. 

В зависимости от условий движения может 
потребоваться несколько больше времени, 
чтобы контрольная лампа погасла. 

Контрольная лампа “ESP”

�

�

ВАЖНО Если контрольная лампа скольже-
ния загорается и остается включенной во 
время движения, это означает неисправ-
ность систем ESP® (кроме ABS). При этом 
следует обратиться на станцию техничес-
кого облуживания Fiat для проведения диа-
гностики системы.

ПРИМЕЧАНИЕ Если контрольная лампа 
скольжения загорается и остается включен-
ной во время движения, указывая на неис-
правность систем ESP® (кроме ABS), тор-
мозная система будет работать как обычно 
с ABS без дополнительных функций 
ESP®.

Контрольная лампа “ESP OFF”

Выключатель “ESP OFF”

Если в системах, входящих в ESP® (кроме 
ABS), появляется ошибка, загорается кон-
трольная лампа ESP® на комбинации при-
боров.

Чтобы воспользоваться преимуществами 
систем, входящих в ESP®, необходимо 
включать их при обычном движении.

При необходимости можно отключить сис-
темы ESP® (кроме ABS) при движении ав-
томобиля по песку, грязи или снегу, когда 
колеса могут пробуксовывать.

Чтобы выключить системы ESP® (кроме 
ABS), необходимо нажать выключатель 
“ESP OFF”, расположенный в центре пане-
ли приборов, при этом загорится контроль-
ная лампа “ESP OFF”.

При возврате к обычному движению после 
выключения систем ESP® (кроме ABS) нуж-
но вновь включить их.

Нажмите и удерживайте выключатель “ESP 
OFF” снова, контрольная лампа “ESP OFF” 
при этом погаснет и все системы ESP® бу-
дут включены.

Контрольная лампа ABS / Контрольная 
лампа тормозной системы

Смотрите раздел “Торможение” части 
“ЭКСПЛУАТАЦИЯ АВТОМОБИЛЯ”.
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ВВЕДЕНИЕ
В ЭКСПЛУАТАЦИЮ

ВАЖНО Будущие характеристики и рабо-
тоспособность двигателя зависят от осто-
рожного обращения и соблюдения ограни-
чений на начальном этапе его эксплуата-
ции. Особенно важно соблюдать следую-
щие предписания в течение первых 960 км 
эксплуатации автомобиля.

После пуска двигателя не следует резко 
увеличивать частоту вращения коленча-
того вала двигетеля. Прогревайте 
двигатель постепенно.

Избегайте движения автомобиля с 
постоянной скоростью в течение длитель-
ного времени. Движущиеся части будут 
прирабатываться быстрее, если время 
от времени изменять скорость дви-
жения. 

Начинайте движение плавно. Избегайте 
резкого набора скорости. 

Избегайте резких торможений, особенно 
первые 300 км пробега.

Не следует двигаться с невысокой 
скоростью на повышенных передачах. 

Не допускайте чрезмерного увеличения 
частоты вращения коленчатого вала 
двигателя. 

Не следует буксировать прицеп в течение 
первых 960 км пробега автомобиля.

�

�

�

�

�
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КАТАЛИТИЧЕСКИЙ 
НЕЙТРАЛИЗАТОР
(доп. оборудование – 
модели с безиновым 
двигателем)

Каталитический нейтрализатор служит для 
снижения токсичности отработавших газов 
автомобиля. Использование этилированно-
го бензина в автомобилях, оборудованных 
каталитическим нейтрализатором, запре-
щено, так как свинец, содержащийся в эти-
лированном бензине, приводит к повреж-
дению каталитического нейтрализатора. 

Срок службы нейтрализатора рассчитан на 
весь срок эксплуатации автомобиля в нор-
мальных условиях эксплуатации и при ус-
ловии, что не будет использоваться этили-
рованный бензин. Каталитический нейтра-
лизатор не требует специального обслужи-
вания. Тем не менее очень важно, чтобы 
двигатель был правильно отрегулирован. 
Неполное сгорание вследствие неисправ-
ностей двигателя может привести к пере-
греву каталитического нейтрализатора. 
Перегрев может привести к повреждению 
каталитического нейтрализатора и других 
агрегатов автомобиля.

ВАЖНО Чтобы снизить вероятность воз-
никновения повреждений каталитического 
нейтрализатора или других неисправностей 
в автомобиле:

Следите за тем, чтобы двигатель нахо-
дился в исправном состоянии.

В случае возникновения неисправностей 
двигателя, таких как неисправности систе-
мы зажигания или других, немедленно 
обращайтесь на станцию технического 
обслуживания. 

Не глушите двигатель, если автомобиль 
находится в движении с включенной 
передачей. 

Не пытайтесь запустить двигатель с помо-
щью буксировки или движения накатом 
под гору.

�

�

�

�
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Не давайте двигателю работать на обо-
ротах холостого хода со снятым наконеч-
ником высоковольтного провода свечи 
зажигания, например, во время диаг-
ностики. 

Не позволяйте двигателю работать на 
оборотах холостого хода продолжительное 
время, если двигатель работает неровно 
или есть какие-либо неисправности.

Не допускайте полного опустошения 
топливного бака.

Соблюдайте осторожность при движении и 
парковке; каталитический нейтрализатор 
и другие части системы выпуска отрабо-
тавших газов могут иметь очень высокую 
температуру. Как и на любом автомобиле, 
не паркуйтесь и не заезжайте на поверх-
ности, где горючие предметы, например 
сухая трава или листья могут соприкос-
нуться с горячими комонентами системы 
выпуска отработавших газов. 

�

�

�

ПОВЫШЕНИЕ 
ЭКОНОМИЧНОСТИ

Соблюдение следующих рекомендаций по-
может снизить расход топлива.
 
Избегайте продолжительной работы 
двигателя на оборотах холостого хода
Если продолжительность стоянки превы-
шает одну минуту, глушите двигатель. При 
прогреве холодного двигателя дайте ему 
поработать на оборотах холостого хода, 
пока стрелка указателя температуры не до-
стигнет положения “C” (если это не запре-
щено). При этом двигатель досточно про-
грет для начала движения.

Избегайте интенсивных ускорений
Интенсивные ускорения, например, со све-
тофоров, увеличивают расход топлива и 
сокращают срок службы двигателя. 
Увеличивайте скорость плавно. 

Избегайте ненужных торможений
Избегайте ненужных торможений и остано-
вок. Старайтесь ехать плавно, насколько 
возможно. Торможения и следующие за 
ними ускорения приводят к увеличению 
расхода топлива. 

Поддерживайте постоянную скорость 
движения
По возможности сохраняйте постоянную 
скорость движения. 

Вовремя меняйте воздушный фильтр

Засоренный воздушный фильтр создает 
большее сопротивление воздушному пото-
ку, в результате чего содержание топлива 
в топливовоздушной смеси увеличивается,. 
происходит неполное сгорание топлива. 

Не перегружайте автомобиль
Чем больше масса перевозимого груза тем 
больше расход топлива. Выгружайте не-
нужный багаж или груз. 

Поддерживайте предписанное давле-
ние воздуха в шинах
Недостаточное давление воздуха в шинах 
вызывает повышение расхода топлива из-
за увеличения силы трения качения колес. 
Поддерживайте предписанное давление 
воздуха в шинах, указанное на табличке, 
расположенной на стойке водительской 
двери. 
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Всегда пристегивайтесь ремнями бе-
зопасности. Даже если передние места 
оборудованы подушками безопасности, 
водитель и все пассажиры должны быть 
правильно пристегнуты ремнями безопас-
ности. Обратитесь к разделу “Ремни безо-
пасности и Системы детской безопаснос-
ти” для получения указаний по правильно-
му использованию ремней безопасности.
Ни в коем случае не садитесь за руль в со-
стоянии алкогольного или наркотического 
опьянения. Алкоголь и наркотики могут се-
рьезно ухудшить способность безопасно 
управлять автомобилем. Не следует также 
садиться за руль в усталом, ослабленном 
или раздраженном состоянии. 

ДВИЖЕНИЕ
ПО АВТОМАГИСТРАЛЯМ

При движении на высокой скорости обра-
тите внимание на следующее:

Тормозной путь возрастает по мере роста 
скорости движения автомобиля. Начи-
найте тормозить на достаточном расстоя-
нии от места предполагаемой остановки, 
учитывая возможное увеличение тормоз-
ного пути.

В дождливые дни может возникнуть 
эффект “аквапланирования”. Акваплани-
рование – это потеря непосредственного 
контакта между поверхностью дороги и 
шинами автомобиля из-за пленки воды, 
образующейся между ними. Управление 
автомобилем или торможение во время 
“аквапланирования” может быть затруд-
нено и может быть потеряно управление. 
Снижайте скорость, если поверхность 
дороги влажная.

При движении на высоких скоростях 
автомобиль может быть подвержен 
влиянию бокового ветра. Поэтому 
снижайте скорость и будьте готовы к 
толчкам при въезде в тоннели, на 
вершинах холмов, при обгоне больше-
грузных автомобилей и т.д.

�
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ДВИЖЕНИЕ В ГОРУ

При резком подъеме автомобиль может 
начать соскальзывать вниз или терять 
мощность. Если это происходит, необ-
ходимо переключиться на низшую 
передачу, так, чтобы двигатель работал 
в диапазоне, позволящем реализовать 
наибольший крутящий момент. Переклю-
чайтесь быстро, чтобы автомобиль не 
успевал терять запас кинетической 
энергии. 

При спуске с горы используйте эффект 
торможения двигателем, переключайтесь 
на пониженные передачи. (Это следует 
делать также и в случае, если автомобиль 
оборудован автоматической транс-
миссией)

Старайтесь не удерживать педаль тормоза 
в нажатом положении или не нажимайте 
на нее слишком часто на крутом или длин-
ном спуске. Это может привести к перегре-
ву тормозов и снижению эффективности 
торможения. Пренебрежение данным ука-
занием может привести к потере управле-
ния автомобилем.

�

�
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ВАЖНО При спуске с горы НИКОГДА не 
переводите ключ в замке зажигания в по-
ложение “OFF”. Это может привести к пов-
реждению системы впрыска топлива.

ДВИЖЕНИЕ ПО СКОЛЬЗКОЙ 
ДОРОГЕ

По влажной дороге необходимо двигаться 
с меньшей скоростью, чем по сухой, из-за 
возможного скольжения колес при тормо-
жении. При движении по обледенелым, за-
снеженным или грязным дорогам снижайте 
скорость и избегайте резкого ускорения, 
торможения или резких поворотов.

ДЛЯ ПОЛНОПРИВОДНЫХ (4WD) 
МОДЕЛЕЙ
Полный привод данного автомобиля обес-
печивает лучшую тягу на скользких дорогах 
по сравнению с моделями с приводом на 
два колеса. Тем не менее, он не может 
обеспечить достаточной тяги для движения 
по глубокому снегу, грязи или песку, как ав-
томобили для движения по бездорожью. Не 
следует пытаться двигаться на автомобиле 
по глубокому снегу, грязи или песку.

ЦЕПИ ПРОТИВОСКОЛЬЖЕНИЯ
Цепи противоскольжения должны исполь-
зоваться в случаях, когда они необходимы 
для повышения тягового усилия или их ис-
пользование требуется действующим зако-
нодательством. Проследите, что размер 
используемых цепей соответствует разме-
ру шин автомобиля. Также следует убедить-
ся, что между шинами и кузовными элемен-
тами остается необходимый зазор. 

Устанавливать цепи на передние колеса 
необходимо плотно, в соответствии с руко-
водством по эксплуатации, предоставлен-
ным производителем. Если необходимо,  
проехав 1 км, подтяните цепи. Не следует 
двигаться с большой скоростью с установ-
ленными цепями. 

ВАЖНО

Если цепи начнут задевать кузовные 
элементы, следует остановиться и 
подтянуть их. 

Если на колесах установлены колпаки, 
перед установкой цепей противосколь-
жения их необходимо снять, они могут 
быть повреждены. 

�

�
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ЕСЛИ АВТОМОБИЛЬ ЗАСТРЯЛ

Если автомобиль застрял в снегу, грязи или 
песке, следуйте приведенным ниже указа-
ниям:

Поочередно включайте переднюю и 
заднюю передачи. Это позволит раскачать 
и освободить автомобиль. Нажимайте 
педаль акселератора мягко, стараясь не 
допускать пробуксовки колес. Снимайте 
ногу с педали акселератора при 
переключениях. 

Не увеличивайте частоту вращения ко-
ленчатого вала двигателя. Пробуксовка 
колес приведет к закапыванию колес, за-
трудняя высвобождение автомобиля. 

Если автомобиль не удается освободить 
после нескольких минут раскачивания, 
необходимо вытащить его с помощью 
другого автомобиля. 

Не позволяйте никому стоять перед ав-
томобилем во время раскачивания и не 
допускайте, чтобы показания спидометра 
превышали 40 км/ч. Это может стать при-
чиной получения травм или поломки авто-
мобиля. 

�

�

ВАЖНО Не продолжайте раскачивание ав-
томобиля более нескольких минут. Дли-
тельное раскачивание может привести к 
перегреву или поломке коробки передач.

В дополнение к перечню советов по вож-
дению, приведенному в этой части, важно 
ознакомиться со следующими указания-
ми.
Следите за тем, чтобы шины автомоби-
ля находились в хорошем состоянии и 
давление воздуха в них соответствова-
ло норме. Обратитесь к разделу “ШИНЫ” 
части “ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ”.

Используйте только шины, рекомендован-
ные компанией “Fiat”. Никогда не устанав-
ливайте на переднюю и заднюю ось шины 
разных типоразмеров. Информация, каса-
ющаяся типоразмеров шин, приведена на 
информационной табличке, закрепленной 
на стойке водительской двери. 
Никогда не используйте шины слишком 
большого размера или амортизаторы 
или пружины, увеличивающие дорожный 
просвет. Это изменит характеристики уп-
равления. Шины большего размера могут 
также задевать крылья при проезде не-
ровностей, вызывая повреждение авто-
мобиля или шин.
После движения по воде проверьте эффек-
тивность тормозной системы, двигаясь с 
низкой скоростью. Если эффективность 
торможения ниже нормы, необходимо 
просушить тормозные механизмы, перио-
дически нажимая на педаль тормоза, дви-
гаясь с низкой скоростью, пока работос-
пособность тормозной системы не будет 
полностью восстановлена.



171

ПЕРЕВОЗКА ГРУЗОВ И БУКСИРОВКА

ПЕРЕВОЗКА ГРУЗОВ .................................................................................... 172
БУКСИРОВКА ПРИЦЕПА .............................................................................. 172
БУКСИРОВКА АВТОМОБИЛЯ ..................................................................... 177 7



172

ПЕРЕВОЗКА ГРУЗОВ

Автомобиль рассчитан на перевозку груза 
определенной массы. Эта масса определя-
ется исходя из значений максимальной пол-
ной массы автомобиля (GVWR) и предель-
ной нагрузки на оси (GAWR) (на переднюю 
и заднюю). GVWR и GAWR (нагрузка на пе-
реднюю и заднюю оси) приведены в части 
“ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ”.

GVWR – максимально допустимая масса 
полностью загруженного автомобиля (вклю-
чая всех пассажиров, аксессуары и багаж 
плюс дышло прицепа, если он прицеп-
лен).

GAWR (передней и задней оси) – макси-
мальная допустимая нагрузка на каждую 
из осей.

Фактическая масса автомобиля и факти-
ческая нагрузка на переднюю и задюю оси 
может быть определена взвешиванием ав-
томобиля. Сравните полученные массы с 
GVWR и GAWR (допустимой нагрузкой на 
переднюю и заднюю оси). Если одно из по-
лученных значений превышает допусти-
мые, необходимо разгрузить автомобиль, 
так, чтобы значения нагрузок были меньше 
или равны допустимым.

Никогда не перегружайте автомобиль. 
Полная масса автомобиля (сумма масс 
автомобиля, седоков, дополнительного 
оборудования, багажа плюс дышло прице-
па, если он прицеплен) никогда не должна 
превышать значений допустимой полной 
массы автомобиля (GVWR). Также никог-
да не распределяйте груз таким образом, 
чтобы нагрузка на переднюю или заднюю 
ось превышала предельных значений 
(GAWR).

Всегда распределяйте груз равномерно. 
Во избежание травмирования людей или 
повреждения автомобиля всегда закреп-
ляйте груз, чтобы предотвратить его само-
произвольное перемещение во время рез-
ких маневров автомобиля. Размещайте 
самые тяжелые предметы на полу багаж-
ного отделения и как можно ближе к перед-
ней части автомобиля. Никогда не уклады-
вайте круз выше спинок сидений.

БУКСИРОВКА ПРИЦЕПА

Автомобиль изначально рассчитывался для 
перевозки людей и некоторого количества 
багажа, а не для буксировки прицепа. 
Компания “Fiat” не рекомендует использо-
вать автомобиль для буксировки прицепа, 
если для него не приведено разрешенных 
значений полезной загрузки прицепа (на-
пример, номинальная или предписанная 
полезная загрузка). Буксировка прицепа 
может неблагоприятно сказаться на сроке 
службы, управляемости и экономичности 
автомобиля.

В некоторых странах существуют правила, 
определяющие максимальную разрешен-
ную массу (номинальную или предписан-
ную полезную загрузку) прицепов; с авто-
мобилями, проданными в этих странах, 
могут использоваться легкие прицепы с 
массой, не превышающей величину массы 
буксируемого прицепа, предписанную мес-
тным законодательством. 

При использовании автомобиля для букси-
ровки прицепа ознакомьтесь с требовани-
ями и рекомендациями, приведенными в 
данном разделе. Необходимо выбрать сов-
местимый прицеп и оборудование к нему. 
Обратитесь за консультациями к квалифи-
цированным специалистам. 
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ВАЖНО Буксировка прицепа создает до-
полнительную нагрузку на двигатель, ходо-
вую часть и тормозную систему автомоби-
ля. Не буксируйте прицеп в течение первых 
960 км пробега. 

ВАЖНО На автомобилях, оборудованных 
автоматической трансмиссией, не исполь-
зуйте режим “D” при буксировке на крутых 
подъемах и спусках. Буксировка в режиме 
“D” на крутых подъемах и спусках может 
привести к резкому увеличению темпера-
туры масла в автоматической коробке пе-
редач и стать причиной возникновения не-
исправностей. 

ТЯГОВО-СЦЕПНОЕ УСТРОЙСТВО
Используйте только рекомендованные тя-
гово-сцепные устройства. 

Никогда не используйте тягово-сцепные 
устройства с креплениями за ось или бам-
пер автомобиля. 

ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНЫЕ ЦЕПИ
Всегда устанавливайте предохранительные 
цепи между автомобилем и прицепом. 
Перекрещивайте цепи под дышлом прице-
па, так, чтобы дышло не коснулось дороги, 
если прицеп отцепится от тягово-сцепного 
устройства. Следуйте указаниям приозво-
дителя при креплении предохранительных 
цепей. Всегда оставляйте небольшое про-
висание цепей, чтобы они не мешали при 
прохождении поворотов. Цепи ни при каких 
условиях не должны задевать за дорогу. 

Никогда не закрепляйте предохранитель-
ные цепи на бампере автомобиля. 
Надежно фиксируйте все соединения, так, 
чтобы исключить их расцепление.

СВЕТОВЫЕ ПРИБОРЫ ПРИЦЕПА
Проследите, чтобы прицеп был оборудован 
огнями в соответствии с действующим за-
конодательством. Всегда проверяйте ис-
правность всех световых приборов, прежде 
чем приступить к буксировке. 

Никогда не подсоединяйте электрические 
цепи световых приборов прицепа напря-
мую к электрооборудованию автомобиля, 
это может стать причиной возникновения 
неисправностей. 

ТОРМОЗА

Если используется прицеп, оборудован-
ный тормозной системой, необходимо 
следовать всем инструкциям, приведен-
ным в руководстве по эксплуатации, пре-
доставленном производителем прицепа. 
Ни в коем случае не подсоединяйтесь к 
тормозной системе автомобиля и не под-
соединяйте электрические цепи непос-
редственно к электрооборудованию авто-
мобиля. 
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ШИНЫ

При буксировке прицепа очень важно, 
чтобы в шинах автомобиля и прицепа 
поддерживалось предписанное давление. 
Давление воздуха в шинах автомобиля 
должно соответствовать значениям, ука-
занным на информационной табличке. 
Если на табличке указано значение дав-
ления для шин загруженного автомобиля, 
следует накачать шины до этого значения. 
Давление воздуха в шинах прицепа долж-
но соответствовать значениям, указан-
ным производителем прицепа. 

ЗЕРКАЛА
Необходимо проследить, чтобы зеркала 
автомобиля соответствовали требованиям, 
предъявляемым для зеркал автомобилей, 
буксирующих прицеп. В противном случае 
необходимо перед буксировкой установить 
соответствующие зеркала. 

ЗАГРУЗКА АВТОМОБИЛЯ/ПРИЦЕПА
Чтобы правильно загрузить автомобиль и 
прицеп, необходимо знать, как измеряется 
полная масса прицепа и нагрузка на дышло 
прицепа.

Полная масса прицепа – это масса самого 
прицепа плюс масса груза в нем. Можно 
измерить полную массу прицепа, взвесив 
на автомобильных весах полностью загру-
женный прицеп.

Нагрузка на дышло – это сила, действую-
щая на тягово-сцепное устройство со сто-
роны прицепа, при полностью загруженном 
прицепе и нормальном положении сочле-
нения по высоте. Это значение может быть 
измерено с помощью напольных весов.

Масса полностью груженого прицепа не 
должна превышать “Допустимую массу бук-
сируемого прицепа”. 

Распределяйте груз так, чтобы нагрузка на 
дышло составляла примерно 10% полной 
массы прицепа, но не превышала “Макси-
мально допустимую нагрузку на шар тягово-
сцепеного устройства”. Необходимо изме-
рить полную массу прицепа и нагрузку на 
шар тягово-сцепного устройства перед бук-
сировкой, чтобы убедиться, что груз в при-
цепе распределен правильно.

Неверное распределение груза в прице-
пе может привести к ухудшению управ-
ляемости и раскачиванию прицепаво 
время движения. Всегда проверяйте, что 
нагрузка на тягово-сцепное устройтсво 
составляет 10% от полной массы прице-
па и не превышает “Максимально допус-
тимую нагрузку на шар тягово-сцепного 
устройства". Также следите за тем, что-
бы прицеп был надежно присоединен. 
Пренебрежение этими требованиями мо-
жет стать причиной дорожно-транспортно-
го происшествия. 
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Никогда не перегружайте прицеп или авто-
мобиль. Полная масса прицепа не должна 
превышать “Предельно допустимую букси-
руемую массу”. Полная масса автомобиля 
(сумма масс автомобиля, седоков, допол-
нительного оборудования, включая фар-
коп и тягово-сцепное устойство, масса гру-
за и нагрузка дышла прицепа) не должна 
превышать значений допустимой полной 
массы автомобиля (GVWR), приведенной в 
части "ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ”.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ
ПРИ БУКСИРОВКЕ

Подключайте световые приборы прицепа 
и предохранительные цепи при буксиров-
ке прицепа. 

ВАЖНО Так как буксировка приводит к до-
полнительной нагрузке на автомобиль, тре-
буется более частое обслуживание, чем в 
обычных условиях. Соблюдайте “График 
технического обслуживания”, разработан-
ный для тяжелых условий эксплуатации. 

Управляемость автомобиля при буксиров-
ке прицепа изменится. Для обеспечения 
безопасности, необходимо соблюдать сле-
дующие указания:
- Потренируйтесь поворачивать, останав-
ливаться и разворачиваться перед поез-
дкой с прицепом. Не выезжайте с прице-
пом пока, не будете уверены в том, что мо-
жете управлять автомобилем с прицепом 
безопасно.
- При движении с прицепом не превышай-
те скорости движения 80 км/ч, если не 
установлена более низкая скорость дви-
жения. 
- Никогда не ведите автомобиль со ско-
ростью, при которой начинается раска-
чивание и подпрыгивание прицепа. При 
обнаружении малейших признаков рас-
качивания и подпрыгивания немедленно 
снижайте скорость. 
- При движение по мокрой, скользкой или 
неровной дороге нужно двигатся медлен-
ней, чем по сухой, ровной дороге.
Пренебрежение снижением скорости мо-
жет привести к потере управляемости. 
- При развороте всегда просите кого-ни-
будь помочь. 
- Соблюдайте дистанцию в соответствии 
с тормозным путем. Тормозной путь уве-
личивается при буксировке прицепа. При 
увеличении скорости на каждые 16 км/ч 
нужно увеличивать дистанцию до впере-
ди идущего автомобиля по крайней мере 
на длину корпуса автомобиля плюс длину 
прицепа. Соблюдайте большую дистан-
цию, если дорога мокрая или скользкая.

- Если на прицепе установлены инерцион-
ные тормоза, тормозите плавно, чтобы из-
бежать рывков, вызванных блокировкой 
колес прицепа.
- Снижайте скорость перед поворотами и 
удерживайте скорость постоянной во вре-
мя поворота. Торможение или ускорение 
во время поворота может привести к поте-
ре управления. Помните, что при повороте 
с прицепом радиус поворота увеличива-
ется, так как колеса прицепа описывают 
окружность с большим радиусом, чем ко-
леса автомобиля.
- Избегайте резко ускорять и останавли-
вать автомобиль. Не совершайте резких 
маневров без необходимости.
- Снижайте скорость при боковом ветре и 
будьте готовы к порывам ветра от прохо-
дящих большегрузных автомобилей.
- Будьте осторожны при выполнени обго-
на. При перестраивании на другую полосу 
следите, чтобы было достаточно места для 
автомобиля с прицепом, подавайте сигна-
лы в течение всего маневра.
- Снизьте скорость и переключитесь на 
низшую передачу на подъезде к длинным 
или крутым перепадам по высоте. Опасно 
пытаться переключаться на низшую пере-
дачу при движении в гору.
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- Избегайте ехать “на тормозах”. Это может 
вызвать перегрев тормознвх механизмов 
и снижение эффективности торможения. 
По возможности используйте торможение 
двигателем.
- Из-за добавочного веса прицепа дви-
гатель автомобиля может перегреться в 
жаркий день при езде по длинному или 
крутому подъему. Обращайте внимание 
на указатель температуры охлаждающей 
жидкости. Если он показывает перегрев, 
съедте с дороги и остановитесь в безо-
пасном месте. Обратитесь к разделу “При 
перегреве двигателя” части “УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ”.

При парковке автомобиля и присоедине-
нии прицепа всегда выполняйте следую-
щие действия:
- Нажмите педаль тормоза. 
- Попросите кого-нибудь подложить проти-
вооткатные башмаки под колеса автомо-
биля и прицепа. 
- Медленно отпустите педаль тормоза, так 
чтобы нагрузка легла на противооткатные 
башмаки. 
- Полностью взведите рычаг стояночного 
тормоза. 
- Механическая коробка передач – вклю-
чите первую передачу или передачу задне-
го хода и выключите двигатель.
- Автоматическая трансмиссия – переве-
дите рычаг селектора в положение "P" и 
заглушите двигатель. 

Чтобы тронуться с места после парковки:
- Выжмите сцепление и запустите двига-
тель.
- Включите передачу, опустите рычаг стоя-
ночного тормоза и медленно начните дви-
жение. 
- Остановитесь, нажмите педаль тормоза и 
удерживайте ее в нажатом положении.
- Попросите кого-нибудь убрать противоот-
катные башмаки. 
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Максимальная вертикальная нагрузка 
на шар тягово-сцепного устройства

50 кг 

Максимально допусимый свес “a”

810 мм 

БУКСИРОВКА АВТОМОБИЛЯ

Автомобиль можно буксировать другим ав-
томобилем, для этого необходимо включить 
режим привода на два колеса (2WD) и при-
менить приемлемый способ буксировки. 
Способ буксировки зависит от особеннос-
тей автомобиля: от того, установлена ме-
ханическая коробка передач или автомати-
ческая трансмиссия. 

Используйте инструкции по буксировке, 
приведенные в расположенной ниже табли-
це, чтобы выбрать правильный способ бук-
сировки автомобиля, и в точности следуйте 
соответствующим инструкциям. Следует 
использовать для буксировки соответству-
ющее оборудование и следить, чтобы ско-
рость движения не превышала 90 км/ч. 

При буксировке автомобиля следуйте 
инструкциям, приведенным ниже, чтобы 
избежать дорожно-транспортных проис-
шествий или повреждения вашего авто-
мобиля. Также необходимо ознакомиться 
с требованиями местного законодательс-
тва относительно использования тягово-
сцепных устройств и световых приборов 
на буксируемом автомобиле. 

ИНСТРУКЦИИ ПО БУКСИРОВКЕ 

ПРИВОД
Тип 

коробки 
передач

Метод 
буксировки

2WD A/T A
M/T A B

4WD M/T B

ВАЖНО Буксировка автомобиля с автома-
тической коробкой передач без частичной 
погрузки может привести к поломке. 

При буксировке автомобиля всегда ис-
пользуйте предохранительные цепи. 
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A: АВТОМОБИЛИ С ПЕРЕДНИМ 
ПРИВОДОМ С МЕХАНИЧЕСКОЙ 
КОРОБКОЙ ПЕРЕДАЧ ИЛИ 
АВТОМАТИЧЕСКОЙ 
ТРАНСМИССИЕЙ

Надежно закрепляйте передние колеса 
тележки для буксировки в соответствии 
с инструкцией производителя тележки.

Отпустите рычаг стояночного тормоза. 

�

�
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B: АВТОМОБИЛИ С ПЕРЕДНИМ 
ПРИВОДОМ С МЕХАНИЧЕСКОЙ 
КОРОБКОЙ ПЕРЕДАЧ

Переведите рычаг коробки передач в 
нейтральное положение.
Поверните ключ в замке зажигания в 
положение “ACC”, чтобы разблокировать 
рулевое колесо.
Отпустите рычаг стояночного тормоза. 

ВАЖНО Рулевая колонка недостаточно 
прочна, чтобы выдерживать удары, пере-
дающиеся на нее от передних колес при 
буксировке. Всегда снимайте блокировку 
рулевого колеса перед буксировкой.

B: ПОЛНОПРИВОДНЫЕ АВТОМОБИЛИ 
С МЕХАНИЧЕСКОЙ КОРОБКОЙ 
ПЕРЕДАЧ

Переведите переключатель 2WD/4WD в 
режим “2WD”.
Переведите рычаг коробки передач в 
нейтральное положение.
Поверните ключ в замке зажигания в 
положение “ACC”, чтобы отключить 
механизм блокировки рулевого колеса.
Отпустите рычаг стояночного тормоза.

ВАЖНО Рулевая колонка недостаточно 
прочна, чтобы выдерживать удары, пере-
дающиеся на нее от передних колес при 
буксировке. Всегда снимайте блокировку 
рулевого колеса перед буксировкой.

ВАЖНО Ни в коем случае не используйте 
грузовой автомобиль для буксировки авто-
мобиля с полным приводом (4WD).

�

�

�

�

�

�

�
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ДЛЯ ЗАМЕТОК
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При проведении работ на автомобиле сле-
дует принимать дополнительные меры 
безопасности во избежание непредвиден-
ных травм. Ниже приведены несколько 
указаний, которые нужно соблюдать не-
укоснительно:
- Во избежание повреждения или непред-
виденного срабатывания подушек безо-
пасности или преднатяжителей следите за 
тем, чтобы аккумуляторная батарея была 
отсоединена и замок зажигания переве-
ден в положение “LOCK” по крайней мере 
за 90 с до проведения любых работ по 
обслуживанию системы электрооборудо-
вания автомобиля Fiat. Не касайтесь про-
водов надувных подушек безопасности и 
преднатяжителей.
Отличительной особенностью этих прово-
дов является изоляция и разъемы желтого 
цвета.
- Не oставляйте двигатель заведенным в 
гараже или другом замкнутом пространст-
ве.

- Если двигатель работает, держите руки, 
волосы, одежду, инструменты и т.д. в сто-
роне от вентилятора и ремней. Даже если 
вентилятор не работает, он может вклю-
читься автоматически при прогреве дви-
гателя. 
- Если необходимо провести сервисные 
работы на заведенном двигателе, просле-
дите, чтобы рычаг стояночного тормоза 
был взведен и рычаг переключения пере-
дач находился в нейтральном положении 
(на автомобилях с механической короб-
кой передач) или селектор автоматичес-
кой трансмиссии находился в положении 
"P" (на автомобилях с автоматической ко-
робкой передач). 
- Во избежание получения удара электри-
ческим током не дотрагивайтесь до про-
водов и других частей системы зажигания 
во время запуска или работы двигателя.
- Будьте осторожны, не дотрагивайтесь до 
горячего двигателя, выпускного коллекто-
ра и труб, глушителя, радиатора и шлангов 
системы охлаждения.
- Не допускается курение, применение от-
крытого огня и источников искр рядом с 
бензином или аккумулятором. В этих мес-
тах образуются огнеопасные пары.
- Нельзя находится под автомобилем, если 
он стоит только на домкрате, входящем в 
комплект поставки автомобиля. 

- Остерегайтесь короткого замыкания 
между положительной и отрицательной 
клеммами аккумуляторной батареи.
- Держите моторное масло, охлаждающую 
и другие жидкости, применяемые в авто-
мобиле, вдали от детей и домашних живот-
ных.
Утилизируйте использованные жидкости 
надлежащим образом; никогда не выли-
вайте их на землю или в канализацию и 
т.д.
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ГРАФИК ТЕХНИЧЕСКОГО 
ОБСЛУЖИВАНИЯ

В следующих таблицах приведены графики 
проведения планового технического обслу-
живания автомобиля. Данные приводятся 
в километрах и месяцах, по прошествии 
которых следует проверять, регулировать, 
смазывать и проводить другие сервисные 
работы. Сервисные интервалы следует 
уменьшать при эксплуатации в особых ус-
ловиях (обратитесь к разделу “Рекомендации 
по эксплуатации и обслуживанию в тяжелых 
условиях”).

ВАЖНО График технического обслужива-
ния регламентируются производителем. 
Отказ от прохождения технического обслу-
живания может стать причиной отказа про-
изводителя от гарантийных обязательств.

Периодическое обслуживание следует про-
водить на авторизованных СТО Fiat. Для 
самостоятельного проведения несложных 
операций по обслуживанию автомобиля 
следует использовать специальные при-
способления, оригинальные запасные 
части Fiat и предписанные эксплуатаци-
онные жидкости; не следует пытаться вы-
полнить эти операции, не обладая доста-
точным опытом. 

ВАЖНО Если возникнет необходимость за-
мены деталей автомобиля, рекомендуется 
использовать оригинальные запасные час-
ти Fiat. 

Амортизаторы заполнены газом под вы-
соким давлением. Не пытайтесь их разо-
брать и не бросайте в огонь. Нельзя хра-
нить амортизаторы около нагревательных 
приборов. Перед утилизацией амортизато-
ров газ должен быть выпущен соответству-
ющим образом. Обращайтесь на станцию 
технического обслуживания Fiat. 
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ГРАФИК ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ АВТОМОБИЛЕЙ С БЕЗИНОВЫМИ 
ДВИГАТЕЛЯМИ 
Сервисное обслуживание должно проводиться каждые 15 000 км

Тыс. км 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180
Проверка состояния/износа шин и, при необходимости, 
регулировка давления воздуха в шинах ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка исправности электрооборудования фар, указате-
лей поворота, аварийной сигнализации, освещения салона/ 
багажного отсека, контрольных ламп на панели приборов и 
т.д.) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка исправности стеклоочистителей и, при необходи-
мости, регулировка форсунок стеклоомывателей ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка износа и положения щеток стеклоочистителя

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка износа колодок передних тормозов и исправности 
индикаторов износа колодок ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка состояния и износа колодок задних томорзов

● ● ● ● ● ● 
Проверка состояния: кузовных элементов и защитного пок-
рытия днища, трубопроводов (выпускных, топливных, тор-
мозных), резинотехнических изделий (пыльников, резиноме-
таллических шарниров, сальников и т.д.), шлангов тормозной 
и топливной системы, валов и полуосей ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка уровня и долив эксплуатационных жидкостей (сис-
тема охлаждения двигателя, тормозная система, привод 
сцепления, омывателя ветрового стекла, аккумуляторной ба-
тареи и т.п.) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Визуальная проверка состояния приводных ремней

● ●
Проверка системы улавливания паров топлива

● ●
Проверка и, при необходимости регулировка, стояночной 
тормозной системы ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка и, при необходимости, регулировка тепловых зазо-
ров клапанов ● ● ● ● ● ●
Проверка токсичности отработавших газов

● ● ● ● ● ●
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Тыс. км 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180
Проверка чистоты замков капота и багажника, а также 
чистоты и смазки рычага открывания капота

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Замена свечей зажигания (замену иридиевых свечей произ-
водить каждые 105 000 км)

● ● ● ● 
Замена масла в двигателе и масляного фильтра ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка состояния сменного элемента воздухоочистителя ● ● ● ● ● ● ● ●
Замена сменного элемента воздухоочистителя ● ● ● ● 
Замена охлаждающей жидкости ● ● ● ● 
Замена приводных ремней ● ●
Проверка состояния топливного бака ● ● ● ● 
Проверка уровня масла в механической коробке передач ● ●
Замена масла в механической коробке передач ● ● ● ● 
Замна масла в автоматической коробке передач (■) ■ 
Проверка уровня масла в раздаточной коробке (модели 4x4) ● ● ● ● ● ●
Проверка уровня масла в редукторе заднего моста (модели 
4x4) ● ● ● ●
Замена масла в редукторе заднего моста (модели 
4x4)(однократно после первых 15 000 км пробега)

●
Проверка подвески

● ● ● ● ● ● 
Проверка рулевого управления (электроусилитель)

● ● ● ● ● ● 
Диагностика блока управления двигателя (через 
диагностический разъем) ● ● ● ● ● ● 
Замена рабочей жидкости в гидроприводе тормозов/сцепле-
ния (не реже одного раза в 2 года) ● ● ● ● ● ● 
Замена салонного фильтра (не реже одного раза в 2 года)

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

(■) 165000 километров
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ГРАФИК ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ МОДЕЛЕЙ С ДИЗЕЛЬНЫМ ДВИГАТЕЛЕМ
Сервисное обслуживание должно проводиться каждые 15 000 км

Тыс. км 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180
Проверка состояния/износа шин и, при необходимости, регулировка 
давления воздуха в шинах ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка исправности электрооборудования фар, указателей пово-
рота, аварийной сигнализации, освещения салона/багажного отсека, 
контрольных и сигнальных ламп на панели приборов и т.д. ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка исправности стеклоочистителей и, при необходимости, ре-
гулировка форсунок стеклоомывателей ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка износа и положения щеток стеклоочистителя ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка износа колодок передних тормозов и исправности индика-
торов износа колодок ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка состояния и износа колодок задних тормозов

● ● ● ● ● ● 
Проверка состояния: кузовных элементов и защитного покрытия дни-
ща, трубопроводов (выпускных, топливных, тормозных), резинотехни-
ческих изделий (пыльников, резинометаллических шарниров, сальни-
ков и т.д.), шлангов тормозной и топливной системы, валов и полу-
осей ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Проверка уровня и долив эксплуатационных жидкостей (система ох-
лаждения двигателя, тормозная система, привод сцепления, омыва-
теля ветрового стекла, аккумуляторной батареи и т.п.) ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Визуальная проверка состояния приводных ремней

● ●
Проверка и, при необходимости, регулировка стояночной тормозной 
системы ● ● ● ● ● ●
Проверка и, при необходимости, регулировка тепловых зазоров кла-
панов ● ● ●
Проверка токсичности отработавших газов

● ● ● ● ● ● 
Проверка чистоты замков капота и багажника, а также чистоты и 
смазки рычага открывания капота ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 
Замена масла в двигателе и масляного фильтра (модели с сажевым 
фильтром )** (●) (●) (●) (●) (●) (●)
Проверка состояния воздушного фильтра

● ● ● ● ● ● ● ●
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Тыс. км 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180
Замена сменного элемента воздушного фильтра ● ● ● ●
Замена охлаждающей жидкости

● ● ● ●
Замена ремней привода ●

Замена ремня привода газораспределительного механизма* ●

Замена топливного фильтра ● ● ●

Визуальная проверка состояния топливного бака ● ● ● ●

Проверка уровня масла в механической коробке передач ●

Замена масла в механической коробке передач ● ● ● ●

Проверка уровня масла в раздаточной коробке (модели 4x4) ● ● ● ● ● ●

Проверка уровня масла в заднем дифференциале (модели 4x4) ● ● ● ● ●

Замена масла в редукторе заднего моста (модели 4x4)(однократно 
после первых 15 000 км)

●

Проверка подвески
● ● ● ● ● ● 

Проверка рулевого управления (электроусилитель) ● ● ● ● ● ● 
Диагностика блока управления двигателя (через диагностический 
разъем)

● ● ● ● ● ● 
Замена рабочей жидкости в гидроприводе тормозов/сцепления (не 
реже одного раза в 2 года) ● ● ● ● ● ● 
Замена салонного фильтра (не реже одного раза в 2 года)

● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● 

*  В случае меньшего пробега каждые 5 лет или 4 года при тяжелых условиях эксплуатации (холодный климат, движение в городских 
условиях, длительная работа на оборотах холостого хода, вождение по дорогам, покрытым песком и/или солью).

**  Реальный интервал замены масла в двигателе и масляного фильтра зависит от условий эксплуатации, при необходимости замены 
загорается Контрольная лампа на панели прибоов (обратитесь к разделу «Контрольные и сигнальные лампы»), или не реже, чем 
раз в 2 года.
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РЕКОМЕНДУЕМЫЕ МЕЖСЕРВИСНЫЕ ИНТЕРВАЛЫ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ В ТЯЖЕЛЫХ УСЛОВИЯХ

Если автомобиль обычно используется в условиях, соответствующих приведенным ниже кодам, рекомендуется проводить обслужи-
вание более часто в соответствии с интервалами, указанными в графике ниже.

Код эксплуатации в тяжелых условиях

A Поездки на короткие расстояния F Использование этилированного бензина
B Езда по дорогам с друнтовым покрытием H Буксировка прицепа (если возможна) R Замена или
C Езда по пыльным дорогам  смена
D Движение в условиях отрицательных температур и/или  I Проверка и замена в случае необходимости
 по дорогам, посыпанным солью L Смазка
E Поездки на короткие расстояния в очень холодную погоду

Код тяжелых усло-
вий эксплуатации

Объект проверки Операция по 
обслуживанию

Межсервисный интервал

B C D Ремень привода дополнительных агрегатов 
(клиновый ремень)

Каждые 15 000 км или 12 месяцев
R Каждые 45 000 км или 36 месяцев

AD Ремень привода газораспределительного ме-
ханизма (модели с дизельным двигателем)

R Каждые 48 месяцев

A C D E F H Моторное масло и масляный фильтр (модели 
с бензиновым двигателем)

R Каждые 7 500 км или 6 месяцев

A C D E H Моторное масло и масляный фильтр (модели 
с дизельным двигателем)

R Каждые 7 500 км или 6 месяцев

A B C E F H Свечи зажига-
ния

Иридиевые свечи (рекомен-
дуются)

R Каждые 30 000 км или 24 месяца

Никелевые свечи (традицион-
ные)

R Каждые 10 000 км или 8 месяцев

C Сменный элемент воздушного фильтра (при 
необходимости чаще)

R Каждые 30 000 км или 24 месяца

B E H Замена масла в автоматической коробке пе-
редач

R Каждые 30 000 км или 24 месяца

B C D H Подшипники колес I Каждые 15 000 км или 12 месяцев
B D E H Ведущая ось/Корпус карданного вала (4WD) I Каждые 15 000 км или 12 месяцев
B E H Масло в механической коробке передач и 

трансмиссии (4WD)
Однократно: 15 000 км или 12 месяцев

Масло в дифференциале (4WD) R Второй и последующие: Каждые
30000 км или 24 месяца, отсчитанные 
от 0 км (0 миль) или 0 месяцев
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ПРИВОДНОЙ РЕМЕНЬ

При работе лвигателя держите руки, воло-
сы, одежду, инструменты и т.д. в стороне 
от вентилятора и ремней.

Модели с бензиновым двигателем

Проверить натяжение ремня привода до-
полнительных агрегатов. Недостаточное 
натяжение может привести к недостаточно-
му заряду аккумуляторной батареи, пере-
греву двигателя, снижению эффективности 
работы усилителя руля и ускоренному из-
носу ремня. Прогиб ремня при нажатии на 
него большим пальцем посередине между 
шкивами должен соответствовать приве-
денному на рисунке.

При необходимости замены или регулиров-
ки натяжения ремня обращайтесь на авто-
ризованную станцию технического обслу-
живания Fiat.

Модели с дизельным двигателем

Регулировка натяжения зубчатого ремня 
осуществляется автоматически. 

МОТОРНОЕ МАСЛО И 
МАСЛЯНЫЙ ФИЛЬТР

ХАРАКТЕРИСТИКИ МАСЛА 
(БЕНЗИНОВЫЕ ДВИГАТЕЛИ)

Проверьте, соответствует ли масло одному 
из следующих классов: API SL, SM или 
ACEA A3, рекомендуемое масло: SELENIA 
K SAE 5W-40, сертификат Fiat 9.55535-
M2.

ХАРАКТЕРИСТИКИ МАСЛА 
(ДИЗЕЛЬНЫЕ ДВИГАТЕЛИ)

Проверьте, соответствует ли масло одному 
из следующих классов: API CF или ACEA 
B4, рекомендуемое масло: SELENIA WR 
SAE 5W-40, сертификат Fiat 9.55535-N2.
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ПРОВЕРКА УРОВНЯ МАСЛА

Важно поддерживать рекомендуемый уро-
вень масла для нормального функциони-
рования системы смазки двигателя. При 
проверке уровня масла автомобиль должен 
быть установлен на ровной горизонтальной 
площадке. Если автомобиль находится на 
наклонной поверхности, уровень масла мо-
жет быть измерен неверно. Проверять уро-
вень масла следует либо перед запуском 
двигателя, либо по крайней мере спустя 
5 мин после остановки двигателя.
Ручка маслоизмерительного щупа окраше-
на в желтый цвет, чтобы ее было легче об-
наружить. Извлеките маслоизмерительный 
щуп, вытрите его сухой чистой ветошью, 
установите обратно и извлеките вновь. 
Уровень масла на щупе должен распола-
гаться между верхней и нижней метками. 
Если уровень масла располагается около 
нижней метки, добавьте достаточное коли-
чество масла, чтобы довести уровень мас-
ла до верхней метки. 

1.   "MIN"

2.   "MAX"

3.   Маслоизмерительный щуп

ВАЖНО Недостаточный уровень масла мо-
жет привести к серьезным повреждениям 
двигателя. 

ДОЛИВ МАСЛА

Снимите крышку маслозаливной горловины 
и доливайте не торопясь масло через гор-
ловину до достижения максимального уров-
ня, ориентируясь по маслоизмерительному 
щупу. Остерегайтесь перелива. Слишком 
высокий уровень масла представляет не 
меньшую опасность, чем его недостаток. 
После долива запустите двигатель и дайте 
ему поработать на оборотах холостого хода 
около одной минуты. После остановки дви-
гателя следует выждать около 5 мин и про-

верить уровень масла вновь.

Долив масла и проверка
на отсутствие течи

Долейте масло через заливное отверстие 
и установите крышку.

Чтобы узнать заправочный объем масла, 
обратитесь к разделу “Заправочные объ-
емы” части “ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИС-
ТИКИ”.

Запустите двигатель и внимательно про-
верьте, не подтекают ли масляный фильтр 
и пробка сливного отверстия. Дайте 
двигателю поработать с различной 
частотой вращения коленчатого вала в 
течение по крайней мере 5 мин.
Остановите двигатель и выждите 5 мин. 
Проверьте и при необходимости доведите 
уровень масла до нормы. Еще раз 
проверьте, нет ли течи.

�

�

�

�
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ВАЖНО
При замене рекомендуется использовать 
оригинальный фильтр Fiat. Если исполь-
зуется фильтр другого производителя, 
проверьте, чтобы он был соответствующего 
качества, и следуйте инструкциям произ-
водителя.

Подтекание масла вокруг масляного 
фильтра или пробки сливного отверстия 
указывает на неправильную установку или 
повреждение прокладки. При обнаружении 
подтекания или если существует подо-
зрение, что фильтр затянут недостаточно 
плотно, необходимо обратиться на станцию 
техинческого обслуживания Fiat.

�

�

ТРАНСМИССИОННОЕ 
МАСЛО

МАСЛО В МЕХАНИЧЕСКОЙ КОРОБКЕ 
ПЕРЕДАЧ/ МАСЛО В ГИДРО-
ТРАНСФОРМАТОРЕ (4WD)/МАСЛО
В ЗАДНЕМ ДИФФЕРЕНЦИАЛЕ (4WD)

При добавке масла используйте трансмис-
сионное масло рекомендованной вязкости 
и класса (см. рис.).

Мы настоятельно рекомендуем использо-
вать: TUTELA CAR TECHNYX SAE 75W-85 
API GL 4 Plus масло для механических ко-
робок передач.

Гипоидное масло TUTELA W90/M - DA SAE 
80W-90 API GL 5 для раздаточной коробки 
и редуктора заднего моста (4WD).

Трансмиссионное масло для механи-
ческой коробки передач (API GL-4)

Масло для раздаточной коробки (4WD)

Масло для редуктора заднего моста 
(4WD)

(API GL-5 Гипоидное)
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Проверка уровня
трансмиссионного масла
Поскольку для данной работы требуются 
специальные навыки, приспособления и 
материалы, для е евыполнения обратитесь 
на авторизованную СТО Fiat.

РАБОЧАЯ ЖИДКОСТЬ (МАСЛО)
ДЛЯ АВТОМАТИЧЕСКИХ 
ТРАНСМИССИЙ (КОРОБОК 
ПЕРЕДАЧ)
 
Тип жидкости

Обратитесь в дилерскую сеть Fiat для по-
лучения информации о применяемых экс-
плуатационных жидкостях. 

Проверка уровня жидкости

ВАЖНО Слишком высокий или слишком 
низкий уровень рабочей жидкости в авто-
матической трансмиссии при движении мо-
жет привести к поломке коробки передач.

Необходимо проверять уровень жидкости 
в автоматической коробке передач при нор-
мальной рабочей температуре.

Для проверки уровня жидкости:

Прогреть рабочую жидкость, для чего 
следует проехать на автомобиле или дать 
поработать на оборотах холостого хода 
до достижения нормальной рабочей 

�

оборотах холостого хода около двух 
минут и оставить работающим на время 
проверки уровня жидкости.

Остерегайтесь отпускать педаль тормоза 
во время изменения положения рычага 
селектора, во избежание внезапного дви-
жения автомобиля. 

Чтобы было легче его отличить, рукоятка 
щупа трансмиссионной жидкости окра-
шена в красный цвет. Извлеките щуп, 
протрите и вставьте снова до упора. 
Затем снова выньте его.

Проверьте уровень с обеих сторон щупа, 
при этом в качестве результата измерения 
примите наименьшее значение. Уровень 
жидкости должен находиться между 
двумя метками в диапазоне “HOT”.

�

�

температуры двигателя по указателю 
температуры охлаждающей жидкости.

Затем проехать в течение десяти минут.

ВАЖНО Во избежание поломки автомати-
ческой трансмиссии автомобиля не приме-
няйте жидкость, не рекомендованную 
Fiat. 

ПРИМЕЧАНИЕ:

Не следует проверять уровень трансмис-
сионной жидкости сразу после длительной 
езды на высокой скорости, езды по городу 
в жаркую погоду или езды с прицепом. 
Подождите, пока жидкость остынет (около 
30 мин), иначе полученный результат изме-
рения не будет верным.

Остановить автомобиль на ровной 
гоирзонтальной площадке. 

Взвести рычаг стояночного тормоза и 
запустить двигатель, при этом рычаг 
селектора должен находиться в 
положении “P”. Дать поработать на 

�

�

�
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(1) ПОЛНЫЙ (FULL) HOT

(2)  НИЗКИЙ (LOW) HOT

(3)  Минимальный уровень = Уровень жид-
кости

Добавьте необходимое количество 
рабочей жидкости через отверстие для 
щупа.

ВАЖНО После проверки уровня и долива 
жидкости проследите, чтобы щуп был встав-
лен до упора.

Замена масла

Поскольку для замены трансмиссионной 
жидкости (масла) требуются специальные 
навыки, приспособления и материалы, об-
ратитесь на авторизованную СТО Fiat для 
ее выполнения.

�

ОХЛАЖДАЮЩАЯ 
ЖИДКОСТЬ ДВИГАТЕЛЯ

ВЫБОР ОХЛАЖДАЮЩЕЙ ЖИДКОСТИ

Для обеспечения оптимальных характерис-
тик и срока службы двигателя применяйте 
жидкость типа PARAFLU UP.

Этот тип жидкости является наилучшим для 
системы охлаждения данного автомобиля 
поскольку:

Обеспечивает поддержание необходимой 
температуры двигателя. 

Обеспечивает надлежащую защиту от 
замерзания и закипания.

Обеспечивает надлежащую защиту от 
коррозии.

Использование других жидкостей может 
привести к возникновению неисправностей 
в системе охлаждения. Дилер Fiat может 
помочь в правильном выборе охлаждаю-
щей жидкости.

ВАЖНО Во избежание повреждения охлаж-
дающей системы автомобиля:

Всегда применяйте охлаждающую 
жидкость на основе высококачественного 
этиленгликоля без содержания кремневых 
соединений, разбавленную дистиллиро-
ванной водой в предписанных про-
порциях.

Обратите внимание, что соотношение 

�

�

�

�

�

между концентратом охлаждающей 
жидкости и дистиллированной водой 
должно составлять не менее 50/50, но и 
не более 70/30 соответственно. Содер-
жание концентрата охлаждающей жид-
кости по отношению к дистиллированной 
воде более, чем 70/30, может вызвать 
перегрев двигателя.

Нельзя использовать чистый концентрат 
без воды.

Не добавляйте никаких ингибиторов и 
присадок. Они могут оказаться несов-
местимыми с охлаждающей системой 
автомобиля.

Не смешивайте охлаждающие жидкости 
на разной основе. Это может привести к 
ускоренному износу прокладок и/или к 
перегреву и поломке двигателя/
автоматической трансмиссии. 

�

�

�
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ПРОВЕРКА УРОВНЯ ОХЛАЖДАЮЩЕЙ 
ЖИДКОСТИ

Проверять уровень охлаждающей жидкос-
ти следует не в радиаторе, а в расшири-
тельном бачке. Если двигатель холодный, 
уровень охлаждающей жидкости должен 
находиться между метками “FULL” (Полный) 
и “LOW” (Низкий).

ДОЛИВ ОХЛАЖДАЮЩЕЙ 
ЖИДКОСТИ

Опасно отворачивать пробку расшири-
тельного бачка на дизельных двигателях, 
если охлаждающая жидкость горячая, так 
как горячая жидкость и пары, находящие-
ся под давлением, могут выплеснуться и 
стать причиной ожога. Перед отворачива-
нием пробки дождитесь, пока охлаждаю-
щая жидкость остынет.

Если уровень охлаждающей жидкости ниже 
метки “LOW”, следует долить необходимое 
количество жидкости.

Если двигатель холодный, отворачивайте 
крышку расширительного бачка, поворачи-
вая ее против часовой стрелки постепенно, 
для того, чтобы выпустить избыточное дав-
ление. Доливайте жидкость, пока уровень 
не достигнет метки “FULL”. Ни в коем слу-
чае не наливайте жидкость выше метки 
“FULL”.

ВАЖНО

Применяемая смесь должна содержать 
50% концентрата охлаждающей жид-
кости.

Если существует вероятность использо-
вания автомобиля при температуре 
охлаждающей жидкости ниже -35°C, 
применяйте раствор с более высокой 
концентрацией охлаждающей жидкости, 
вплоть до 60%, в соответствии с 

�

�

инструкцией на упаковке концентрата.

Закрывая крышку расширительного 
бачка, совместите стрелки на крышке и 
бачке. Плохо закрытая крышка может 
вызвать течь охлаждающей жидкости.

Охлаждающая жидкость может вызвать 
отравление или гибель при попадании 
внутрь или в легкие. Не следует пить ан-
тифриз или его раствор. При попадании 
внутрь не вызывайте рвоту. Немедленно 
обратитесь к врачу. Остерегайтесь вды-
хать горячие пары; если это произошло, 
выйдите на свежий воздух. Если охлажда-
ющая жидкость попала в глаза, промойте 
их водой и обратитесь за медицинской 
помощью. Мойте руки сразу после приме-
нения. Раствор может быть ядовитым для 
животных. Держите его вдалеке от детей и 
животных.

�
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ЖИДКОСТЬ 
СТЕКЛООМЫВАТЕЛЯ

Проверьте уровень жидкости в бачке стек-
лоомывателя и если необходимо, долейте 
TUTELA PROFESSIONAL SC35, разбавлен-
ную водой по необходимости.

Не применяйте растворы “антифриза” для 
доливки в бачок стеклоомывателя. При по-
падании на стекло он может существенно 
ухудшить обзор, а также повредить лако-
красочное покрытие автомобиля.

Не начинайте движение с пустым бачком 
омывателя. Омыватель ветрового стекла 
играет определяющую роль в обеспече-
нии обзорности.

Некоторые встречающиеся в продаже 
омывающие жидкости пожароопасны. В 
моторном отсеке имеются горячие части, 
при попадании на которые эти жидкости 
могут загореться.

ВАЖНО Работа без охлаждающей жидкос-
ти может вызвать поломку электродвигате-
ля стеклоомывателя.

ВОЗДУХООЧИСТИТЕЛЬ

Засорение воздухоочистителя повышает 
сопротивление воздушному потоку подава-
емого в двигатель воздуха, что приводит к 
снижению мощности и повышению расхода 
топлива.
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Для замены фильтрующего элемента:

Отстегнуть боковые клипсы или отвернуть 
винты и извлечь сменный элемент из кор-
пуса фильтра. Если он грязный, следует 
заменить его новым.

СВЕЧИ ЗАЖИГАНИЯ 
(БЕНЗИНОВЫЙ ДВИГАТЕЛЬ)

ВАЖНО При замене свечей зажигания 
используйте только свечи рекомендован-
ного типа. Информация по применяемым 
свечам приводится в части “ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ” в конце настоящего 
руководства. При желании использовать 
свечи другой марки следует проконсульти-
роваться с официальным диллером Fiat.

ПРИМЕЧАНИЕ Если двигатель автомобиля 
укомплектован высоковольтными провода-
ми, причина возникновения проблем с за-
жиганием, таких как трудный запуск двига-
теля, пропуск зажигания и т.д., может быть 
не только в свечах зажигания, но также в 
пришедших в негодность проводах (особен-
но, если они используются более 80000 км 
или пяти лет). Если замена свечей не ре-
шает возникших проблем, проверьте про-
вода и проведите диагностику системы за-
жигания на СТО Fiat.
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ТОРМОЗА

ТОРМОЗНАЯ ЖИДКОСТЬ

Проверьте уровень тормозной жидкости в 
бачке, находящемся в мотором отсеке. 
Уровень жидкости должен находиться меж-
ду отметками “MAX” и “MIN”. Если уровень 
находится около отметки “MIN”, долейте ее 
до отметки “MAX” тормозной жидкостью 
марки TUTELA TOP 4 SAE JI704 или 
DOT4.

Падение уровня тормозной жидкости ниже 
минимальной отметки может привести к 
серьезному повреждению тормозной сис-
темы или травмам.
- Если уровень тормозной жидкости в бач-
ке упадет ниже среднего уровня, загорит-
ся контрольная лампа комбинации прибо-
ров (двигатель должен при этом работать, 
а рычаг стояночного тормоза полностью 
отпущен). Если эта лампа загорелась, не-
медленно обратитесь на СТО Fiat для про-
верки тормозной системы.
- Большой расход тормозной жидкости оз-
начает наличие течи в тормозной системе, 
в этом случае следует немедленно обра-
тится на СТО Fiat для диагностики тормоз-
ной системы.

Тормозная жидкость может вызвать по-
вреждение глаз и испортить лакокрасоч-
ное покрытие. Соблюдайте меры предо-
сторожности при доливе её в бачок.
- Не применяйте жидкость другого типа, 
кроме SAE JI704 или DOT4. Не используй-
те отработанную жидкость, а также жид-
кость, которая хранилась в старой или 
открытой таре. Важно, чтобы инородные 
частицы или другие жидкости не попали в 
бачок с тормозной жидкостью.

Тормозная жидкость ядовита и смертель-
но опасна при попадании внутрь, а также 
вредна для кожи и глаз. При попадании 
внутрь не вызывайте рвоту. Немедленно 
свяжитесь с центром отравлений или вра-
чом. Если тормозная жидкость попала в 
глаза, промойте их водой и обратитесь за 
медицинской помощью. Мойте руки сразу 
после применения. Раствор может быть 
ядовитым для животных. Держите его вда-
леке от детей и животных.

ПРИМЕЧАНИЕ В процессе эксплуатации 
дисковых тормозов уровень тормозной 
жидкости постепенно падает по мере износа 
тормозных колодок.
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ПЕДАЛЬ ТОРМОЗА
Следите, чтобы педаль тормоза останав-
ливалась на обычной высоте без ощущения 
“упругости” при отпускании. Если это не так, 
нужно проверить тормозную систему на 
СТО Fiat. Если приходится несколько раз 
нажимать на педаль, чтобы она вернулась 
на обычную высоту, необходимо проверить 
следующее:

Минимальное расстояние до пола “a”: 
40 мм 

При работающем двигателе измерьте рас-
стояние между покрытием пола и педалью, 
нажимая на него усилием, равным прибли-
зительно 30 кг. Указано минимальное до-
пустимое расстояние. Так как тормозная 
система автомобиля самонастраивающая-
ся, не требуется никакой регулировки педа-
ли.

Если измеренное расстояние педали до 
пола меньше минимального, необходимо 
проверить автомобиль на СТО Fiat.

ПРИМЕЧАНИЕ При замере расстояния 
между педалью и полом обратите внимание 
на то, что толщина коврика на полу не долж-
на учитываться. Если возникают следующие трудности при 

работе тормозной системы, необходимо 
немедленно обратиться для диагностики 
на станцию технического обслуживания 
Fiat.
- Плохое торможение
-  Неравномерное торможение (тормоза 

срабатывают неодновременно на всех 
колесах)

- Чрезмерный ход педали
- Отставание срабатывания
- Наличие посторонних шумов
-  Пульсация на педали (педаль пульсирует 

при отпускании).



199

СТОЯНОЧНЫЙ ТОРМОЗ

Зуб храповика “b”: 6-8й

Усилие затяжки (1): 200 Нм

Проверка регулировки стояночного тормоза 
осуществляется подсчетом щелчков храпо-
вого механизма при медленном взведении 
его до конечной точки. Рычаг стояночного 
тормоза должен остановиться между ука-
занными выше зубьями храповика, задние 
колеса при этом должны быть надежно за-
блокированы. Если стояночный тормоз от-
регулирован неверно или чувствуется со-
противление тормозов при полном отпус-
кании стояночного тормоза, проверьте и при 
необходимости отрегулируйте стояночный 
тормоз на СТО Fiat.
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ПЕДАЛЬ СЦЕПЛЕНИЯ

РАБОЧАЯ ЖИДКОСТЬ ПРИВОДА 
СЦЕПЛЕНИЯ

Следует время от времени проверять плав-
ность хода педали сцепления и уровень 
гидравлической жидкости. Если при отпус-
кании педали чувствуется западание, про-
верьте сцепление на СТО Fiat. Если уровень 
жидкости находится около отметки “MIN”, 
доведите его до отметки “MAX”. Доливайте 
тормозную жидкость марки TUTELA TOP 4 
SAE JI704 или DOT4.

ШИНЫ

Значения давления воздуха в передних и 
задних шинах автомобиля приведены в со-
ответствующей табличке. И передние, и 
задние шины должны быть накачаны пред-
писанным давлением.

ПРИМЕЧАНИЕ Эти значения давления не 
относятся к уменьшенному запасному ко-
лесу (докатке). 

ПРОВЕРКА ШИН

Проверять шины автомобиля следует по 
крайней мере раз в месяц, выполняя сле-
дующие операции:

Измерить давление воздуха с помощью 
манометра. Отрегулируйте давление, 
если необходимо. Не забудьте также 
проверить и запасное колесо.

�
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- Давление следует проверять на холодных 
шинах, иначе можно получить неверные 
значения давления.
- Проверяйте давление время от времени 
по мере накачивания до достижения пред-
писанного давления.
- Никогда не перекачивайте и не недокачи-
вайте шины.
Недостаточное давление в шинах может 
вызвать ухудшение в управляемости или 
поскальзывание шины на ободе, что мо-
жет привести к аварии или повреждению 
колеса или обода.
Избыточное давление может вызвать 
взрыв шин и привести к получению травм. 
Избыточное давление может также вы-
звать ухудшение управляемости и привес-
ти к аварии.

1. Индикатор износа протектора шины

2. Метка расположения индикатора

Проверьте глубину рисунка протектора, 
она должна составлять не менее 1,6 мм. 
Чтобы облегчить проверку, в ламелях 
рисунка расположены индикаторы износа. 
Если износ рисунка протектора достиг 
индикаторов износа, высота которых 
составляет 1,6 мм, шины следует 
заменить. 

Проверьте, нет ли неравномерного 
износа, трещин или повреждений. Шины 
с трещинами или другими повреждениями 
должны быть заменены. Если шины 
изношены неравномерно, проверьте их 
на СТО Fiat.

�

�

Заезд на бордюры и езда по камням мо-
жет привести к повреждению шин и пов-
лиять на углы установки колес. Следует 
периодически проверять шины и углы ус-
тановки колес на СТО Fiat.

Проверьте затяжку болтов крепления 
колеса. 

Проверьте, нет ли гвоздей, камней или 
других предметов, застрявших в шинах.

�

�



202

- Автомобиль Fiat укомплектован шинами 
одинакового типа и размера. Это важно 
для обеспечения управляемости и коррект-
ной работы полноприводной трансмиссии. 
Ни в коем случае не устанавливайте шины 
разных типов и размеров одновременно. 
Следует применять размеры и типы шин, 
одобренные компанией Fiat для стандарт-
ной или дополнительной комплектации ав-
томобиля.
- Замена колес и шин, установленных на 
автомобиле другими, имеющимися в про-
даже комплектами может значительно из-
менить характеристики и управляемость 
автомобиля.
- Поэтому применяйте только те комплек-
ты колес и шин, которые одобрены ком-
панией Fiat для стандартной или дополни-
тельной комплектации автомобиля.

ВАЖНО Замена оригинальных шин на 
шины другого размера может привести к 
неправильным показаниям спидометра или 
одометра. Проконсультируйтесь у дилера 
Fiat перед установкой шин жругого типораз-
мера. 

ВАЖНО Замена шины на одном колесе на 
шину другого размера или применение шин 
различных марок на разных колесах в ав-
томобилях с полным приводом (4WD) мо-
жет привести к поломке трансмиссии.

ПЕРЕСТАНОВКА КОЛЕС
Во избежание неравномерного износа шин, 
для увеличения срока их службы перестав-
ляйте колеса как показано на рисунке. Сле-
дует переставлять колеса каждые 10000 км. 
После перестановки колес доведите дав-
ление в передних и задних шинах до нор-
мы, указанной на информационной таблич-
ке.
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ЗАПАСНОЕ КОЛЕСО 
УМЕНЬШЕННОГО РАЗМЕРА
(ДОКАТКА) (доп. оборудование)

1. Индикатор износа

2. Метка расположения индикатора

Автомобиль поставляется с запасным ко-
лесом уменьшенного размера (докаткой). 
Запасное колесо уменьшенного размера 
позволяет сэкономить место в багажном 
отсеке, оно имеет меньший вес и его легче 
установить. Его следует применять только 
в экстренной ситуации до того момента, 
когда основное колесо будет отремонтиро-
вано или заменено. Давление в запасном 
колесе следует проверять не реже одного 
раза в месяц. Давление в запасном колесе 
уменьшенного размера (докатке) должно 
составлять 4,2 бара. Одновременно прове-
ряйте надежность крепления запасного ко-
леса. Подтягивайте крепление по необхо-
димости.

ПРИМЕЧАНИЕ Не допускается установка 
на автомобиль двух или более запасных 
колес уменьшенного размера одновермен-
но. 

Запасное колесо уменьшенного разме-
ра предназначено только для временного 
использования. Продолжительное исполь-
зование такого запасного колеса может 
привести к повреждению колес и потере 
управления. Всегда учитывайте следую-
щие указания при применении запасного 
колеса:
- Автомобиль будет управляться иначе, 
чем с обычными колесами.
- Скорость движения не должна превы-
шать 80 км/ч. 
- Незамедлительно заменяйте такое ко-
лесо, как только появится такая возмож-
ность. 
- Применение такого запасного колеса 
уменьшает дорожный просвет автомоби-
ля. 
- Рекомендуемое давление в запасном ко-
лесе 4,2 бара. 
- Не устанавливайте цепи противосколь-
жения на запасное колесо. Если использо-
вание цепей необходимо, переставьте ко-
леса так, чтобы стандартные колеса были 
установлены на передней оси.

- Срок службы компактного колеса мень-
ше, чем стандартного. Заменяйте шины, 
как только станет виден индикатор изно-
са.
- При замене компактного колеса на обыч-
ное применяйте тот же тип и размер шин, 
что и на остальных колесах.
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ЗАМЕНА КОЛЕС
Для смены колеса применяйте следующие 
процедуры:

Извлечь домкрат, инструменты и запасное 
колесо из автомобиля.

Ослабить, но не отворачивать полностью 
колесные болты.

Поднять автомобиль (следуйте инструк-
циям, приведенным в части “УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ”)

�

�

�

- Следите, чтобы рычаг переключения пе-
редач механической коробки находился в 
положении “R” (Задний ход) при подъеме 
автомобиля домкратом.
- Ни в коем случае не поднимайте авто-
мобиль, если коробка передач находится 
в положении “N” (Нейтраль). В противном 
случае, неустойчивая установка домкрата 
может привести к несчастному случаю.

Отверните полностью колесные болты и 
снимите колесо.

Установите новое колесо и вставьте 
болты конической стороной к колесу. 
Заверните каждый болт до упора от руки, 
так, чтобы колесо полностью село на 
ступицу.

�

�

Момент затяжки колесных болтов 85 Нм 

Опустите автомобиль и затяните болты 
при помощи баллоного ключа указанным 
моментом в перекрестном порядке, как 
показано на рисунке.

�
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КОЛПАКИ КОЛЕС (доп. оборудование)

1. или 2. Инструменты с монтажной ло-
паткой

Автомобиль укомплектован двумя инстру-
ментами, баллонным ключом и ручкой дом-
крата, каждый из которых оканчивается 
монтажной лопаткой.

Для снятия колпаков следует применять 
монтажную лопатку (см. рис.).

При установке следите, чтобы колпак не 
закрывал вентиль колеса.

АККУМУЛЯТОР

В аккумуляторной батарее образуется ог-
неопасный газ водород. Остерегайтесь 
пользоваться источником открытого огня 
или искр рядом с аккумуляторной бата-
реей во избежание взрыва. Не следует 
курить, работая рядом с аккумуляторной 
батареей. 
- При проверке или обслуживании акку-
муляторной батареи следует отсоединить 
отрицательный провод. Соблюдайте осто-
рожность, во избежание короткого замы-
кания не допускайте касания металличес-
кими предметами клемм аккумулятора и 
кузова одновременно.
- Во избежание получения травм и повре-
ждения автомобиля или аккумулятор-
ной батареи при запуске двигателя от 
внешнего источника следуйте инструк-
ции, приведенной в части “УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ” настоящего 
Руководства.
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Автомобиль укомплектован аккумулятор-
ной батареей, не требующей частого обслу-
живания. Нет необходимости доливать дис-
тиллированную воду. Однако необходимо 
периодически осматривать, не появилась 
ли коррозия на аккумуляторной батарее, 
клеммах и ее подставке. Удалять следы 
коррозии следует жесткой щеткой и водным 
раствором аммиака или питьевой соды. 
После удаления следует все промыть чис-
той водой.

Индикатор в верхней части аккумуляторной 
батареи показывает степень заряда акку-
муляторной батареи. 

Если планируется вывести автомобиль из 
эксплуатации на месяц или более, отсоеди-
ните провод от отрицательной клеммы ак-
кумуляторной батареи, во избежание раз-
рядки. 

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ

На автомобиле применяется три типа опи-
санных ниже предохранителей: 

Основные предохранители

Основные предохранители подключены не-
посредственно к аккумуляторной батарее. 

Первичные предохранители

Эти предохранители включены между ос-
новными предохранителями и группами 
цепей. 

Индивидуальные предохранители

Эти предохранители защищают конкретные 
электрические цепи.

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ В МОТОРНОМ 
ОТСЕКЕ
Основные, первичные и некоторые инди-
видуальные предохранители расположены 
в моторном отсеке. Если перегорел основ-
ной предохранитель, никакие электричес-
кие системы функционировать не будут. 
Если перегорел первичный предохрани-
тель, не будут работать цепи соответству-
ющей группы. При замене основного, пер-
вичных или индивидуальных предохрани-
телей используйте оригинальные предох-
ранители Fiat.

Если перегорел основной или первичный 
предохранитель, следует произвести диа-
гностику автомобиля на станции техничес-
кого обслуживания Fiat. Всегда используй-
те оригинальные предохранители Fiat. Ни 
в коем случае не применяйте “жучки“, та-
кие как кусок проволоки, даже временно , 
это может привести к повреждению элект-
рических компонентов или к возгоранию.
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ПРЕДОХРАНИТЕЛИ В МОТОРНОМ ОТСЕКЕ

Бензиновый двигатель

Основной предохранитель / Первичный предохранитель

(1) 80А Вся электрическая нагрузка

(2) 50А
Стеклоподъемники, Зажигание, Стеклоочиститель, 
Стартер

(3) 50А
Задние огни, Задние противотуманные огни, Замки 
дверей, Аварийная сигнализация/Звуковой сигнал / 
Ходовые огни

(4) 80А Обогреватель, компрессор, усилитель руля

(5) 80А
Вентилятор радиатора, Передние противотуманные 
фары, Передние фары

(6) I5A Предохранитель передней фары (Правой)

(7) I5A Предохранитель передней фары (Левой)

(8) I5A Предохранитель передних противотуманных фар

(9) 60А Предохранитель блока управления усилителем руля

(10) 40А Предохранитель блока управления ABS 

(11) 30А
Предохранитель вентилятора радиатора 

(12) 30А Предохранитель блока управления ABS

(13) 30А Предохранитель электродвигателя стартера

(14) 30А
Предохранитель замка зажигания 

(15) 30А Предохранитель вентилятора системы отопления

(16) 20А Предохранитель воздушного компрессора
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Основной предохранитель / Первичный предохранитель

(17) I5A Предохранитель электродвигателя дроссельной 
заслонки

(18) I5A Реле автоматической коробки передач (доп. 
оборудование)

(19) I5A Предохранитель системы впрыска 

(20) - Реле автоматической коробки передач (доп. 
оборудование)

(21) - Реле воздушного компрессора 

(22) - Реле топливного насоса 

(23) - Реле вентилятора конденсатора

(24) - Реле передних противотуманных фар

(25) - Реле электродвигателя дроссельной заслонки

(26) - РЕЛЕ СИСТЕМЫ ВПРЫСКА

(27) - Реле стартера

(28) - Реле вентилятора радиатора
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Дизельный двигатель

Главный предохранитель / Первичный предохранитель

(1) 80А Свечи накаливания

(2) 30А Подогрев топлива

(3) 140А Вся электрическая нагрузка

(4) 50А Освещение

(5) 30А Предпусковой подогрев

(6) 30А Предпусковой подогрев

(7) 30А Предпусковой подогрев

(8) 15А Предохранитель передней фары (Правой)

(9) 15А Предохранитель передней фары (Левой)

(10) 20А Предохранитель передних противотуманных фар

(11) 50А ЗАЖИГАНИЕ

(12) 60А Предохранитель блока управления усилителем руля

(13) 40А Предохранитель блока управления ABS

(14) 30А Предохранитель вентилятора радиатора

(15) 30А Предохранитель блока управления ABS

(16) 30А Предохранитель электродвигателя стартера

(17) 50А ЗАЖИГАНИЕ

(18) 30А Предохранитель вентилятора системы отопления

(19) 10А Предохранитель воздушного компрессора

(20) 20А Предохранитель топливного насоса
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Главный предохранитель / Первичный предохранитель

(21) 30А Предохранитель конденсатора

(22) 20А Предохранитель системы впрыска

(23) - Реле предпускового подогрева 3

(24) - Реле воздушного компрессора

(25) - Реле топливного насоса

(26) Реле вентилятора конденсатора

(27) - Реле передних противотуманных фар

(28) - Реле предпускового подогрева 2 

(29) - Реле предпускового подогрева 

(30) - Реле стартера

(31) - Реле вентилятора радиатора

(32) - Реле вентилятора радиатора

(33) - Реле вентилятора радиатора

(34) - Подогрев топлива

(35) -
Реле системы впрыска

(36) 10A EPI

(37) 10A Впрыск топлива

(38) I5A INJ DVR



211

ПРЕДОХРАНИТЕЛИ ПОД ПРИБОРНОЙ ПАНЕЛЬЮ

Главный предохранитель / Первичный предохранитель

(1) 15А Задний стеклоочиститель

(2) 15А Катушка зажигания

(3) 10А Огни заднего хода

(4) 10А Приборы

(5) 15А доп. оборудование

(6) 15А доп. оборудование 2

(7) 30А Стеклоподъемник

(8) 30А Стеклоочиститель

(9) 10А IGI SIG

(10) 15А Подушка безопасности

(11) 10А Антиблокировочная система тормозов

(12) 10А Габаритные огни

(13) 15А Стоп-сигналы

(14) 20А Замок двери

(15) 15А Контрольная лампа 4WD

(16) 10А ST SIG

(17) 15А Подогрев сидений

(18) 10А IG 2 SIG

(19) 10А Задняя противотуманная фара

(20) 15А Dome

(21) 30А Обогрев заднего стекла

(22) 15А Звуковой сигнал /Аварийная сигнализация

(23) 10А Кодовая ситема Fiat (Иммобилайзер)
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1. Пинцет для извлечения предохранителей
Блок предохранителей расположен под па-
нелью приборов со стороны водителя. 
Снимите крышку блока предохранителей, 
потянув за нее. Для извлечения предохра-
нителей применяйте специальный пинцет, 
находящийся в блоке предохранителей. 
Номинал каждого предохранителя указан с 
обратной стороны крышки блока предохра-
нителей. 

Всегда следите, чтобы перегоревшие пре-
дохранители заменялись предохранителя-
ми указанного номинала. Ни в коем слу-
чае не используйте вместо перегоревшего 
предохранителя алюминиевую фольгу или 
проволоку. Если замененный предохра-
нитель вновь перегорел через непродол-
жительное время, это может означать се-
рьезную неисправность в электрической 
системе. В этом случае следует немедлен-
но обратиться на СТО Fiat.

ПРИМЕЧАНИЕ Следите за тем, чтобы в 
блоке предохранителей всегда хранились 
запасные предохранители.

ЗАМЕНА ЛАМП

- Колбы ламп сразу после их выключения 
могут оказаться достаточно горячими и 
обжечь пальцы. Особенно это касается га-
логеновых ламп. Заменять лампы следует 
после их остывания.
- Лампы передних фар заполнены газом 
под давлением. Они могут взорваться и 
поранить, если их ударить или уронить. 
Обращайтесь с лампами осторожно.

ВАЖНО Следы жира от кожи на колбе га-
логеновой лампы могут вызвать ее пере-
грев и перегорание лампы. Держите новую 
лампу чистой тканью.

ВАЖНО Частая замена ламп указывает на 
необходимость проверки электрической 
системы. Она должны быть проведена на 
СТО Fiat.
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ЦЕНТРАЛЬНЫЙ ПЛАФОН
(доп. оборудование)
Подцепите рассеиватель плоской отверт-
кой, обернутой мягкой тканью. Для того, 
чтобы поставить на место, просто нажмите 
на него.

Лампу можно извлечь, просто потянув за 
нее. При замене лампы следите, чтобы кон-
тактные пластины надежно удерживали 
лампу.

ПЕРЕДНИЕ ФАРЫ
Откройте капот. Отсоедините разъем. 
Снимите резиновое уплотнение.

Отведите назад фиксирующую пружинную 
скобу и отцепите ее. Затем извлеките лам-
пу. Вставьте новую лампу в порядке, обрат-
ном снятию.

ЛАМПЫ БОКОВЫХ УКАЗАТЕЛЕЙ 
ПОВОРОТОВ
Поскольку эти лампы встроенного типа, не-
обходимо заменять фонарь в сборе. 
Сдвиньте фонарь пальцем влево и снимите 
его.
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Лампы

3. Снятие

4. Установка

Используются два типа ламп, бесцокольная 
(1) и с цоколем (2).

Чтобы извлечь и вставить бесцокольную 
лампу (1), нужно просто вытянуть ее или 
вставить, нажав на колбу.

Чтобы извлечь лампу (2) с цоколем из пат-
рона, нажмите на колбу и поверните ее 
против часовой стрелки. Чтобы вставить 
новую лампу, нажмите на нее и поверните 
по часовой стрелке.

Для получения доступа к конкретной лампе 
или держателю следующим образом.

Для получения доступа к конкретной лампе 
или держателю, действуйте, как показано 
на рисунке.

ДРУГИЕ ОСНОВНЫЕ ЛАМПЫ

Держатель лампы

1. Снятие

2. Установка

Чтобы извлечь держатель лампы из корпу-
са фары, следует повернуть держатель 
против часовой стрелки и извлечь его. Для 
установки нажмите на держатель и повер-
ните его по часовой стрелке.
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Для снятия дополнительного повторителя 
стоп-сигнала следует проделать следую-
щее:

Открыть заднюю дверь и отвернуть гайки 
(1) как показано на рисунке.

�

Закрыть заднюю дверь. Снять 
дополнительный стоп-сигнал (2) с 
двери.

�

Нажать на стопоры (3) внутрь и вынуть 
держатель ламп (4).

Заменить лампы.

Для установки дополнительного стоп-сиг-
нала, проделать все в обратном поряд-
ке.

�

�

Лампа освещения багажного отсека

Дополнительный стоп-сигнал
(доп. оборудование)
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СТЕКЛООМЫВАТЕЛИ/
СТЕКЛООЧИСТИТЕЛИ 
ВЕТРОВОГО – ЗАДНЕГО 
СТЕКЛА

Если щетки стеклоочистителя потеряли 
эластичность, имеют повреждения или ос-
тавляют полосы при работе, следует их 
заменить.

Чтобы установить новые щетки, следует 
проделать следующее.

ВАЖНО Чтобы не поцарапать или не раз-
бить стекло, не допускайте задевания ры-
чагами стеклоочистителя стекла во время 
замены.

ПРИМЕЧАНИЕ Некоторые щетки могут от-
личаться от описанных здесь, в зависимос-
ти от модификации автомобиля. В этом 
случае обратитесь к дилеру Fiat за консуль-
тацией по замене.

Езда с изношенными щетками стекло-
очистителей опасна, поскольку в плохую 
погоду они не смогут обеспечить водите-
лю достаточной видимости.

Для щеток стеклоочистителя ветрово-
го стекла

Отвести рычаг стеклоочистителя от 
стекла.

�

Надавить на замок (1) по направлению к 
рычагу стеклоочистителя (2) и отсоеди-
нить корпус щетки от рычага, как показано 
на рисунке.

�
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Для щеток стеклоочистителя заднего 
стекла

Отвести рычаг стеклоочистителя от 
стекла.

Отсоединить корпус щетки от рычага, как 
показано на рисунке.

Вытянуть щетку, как показано на ри-
сунке.

�

�

�

СИСТЕМА 
КОНДИЦИОНИРОВАНИЯ 
ВОЗДУХА

Если кондиционер не использовался долгое 
время, например зимой, при последующем 
включении он может работать с худшей про-
изводительностью. Чтобы обеспечить мак-
симальную производительность и долго-
вечность кондиционера, необходимо пери-
одически его запускать.

Включать кондиционер нужно по крайней 
мере раз в месяц на одну минуту, когда дви-
гатель работает на оборотах холостого 
хода. Это необходимо, чтобы циркуляцией 
хладагента и масла защитить внутренние 
части.
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ИНСТРУКЦИИ ПО ПОДЪЕМУ 
АВТОМОБИЛЯ

Поставить автомобиль на ровную, 
твердую поверхность.

Взвести рычан стояночного тормоза до 
упора и перевести рычаг переключения 
передач в положение “P” (Парковка), если 
на автомобиле установлена автомати-
ческая трансмиссия, или “R” (Задний ход) 
– если механическая.

- Обязательно проверьте, что рычаг нахо-
дится в положении “P” (Парковка) для ав-
томатической коробки передач, или “R” 
(Задний ход) для механической коробки, 
перед подъемом автомобиля.
- Ни в коем случае не поднимайте авто-
мобиль, если коробка передач находится 
в положении “N” (Нейтраль). В противном 
случае неустойчивая установка домкрата 
может привести к несчастносу случаю.

Включить аварийную сигнализацию, если 
автомобиль находится рядом с 
автомагистралью. 

Заблокировать переднее или заднее 
колесо, находящееся по диагонали к 
поднимаемому.

�

�

�

�

Продолжить подъем медленно и плавно, 
пока колесо не оторвется от земли. Не 
следует поднимать автомобиль выше, 
чем это необходимо.

Положить запасное колесо под автомо-
биль рядом с поднимаемым, на случай 
если домкрат удадет, как показано на 
рисунке.

�

�

Установить домкрат вертикально и 
поднимать, вращая ручку домкрата по 
часовой стрелке, пока ребро жесткости 
на кузове автомобиля не войдет в паз на 
верхней опоре домкрата.

�

9
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- Применяйте домкрат только для замены 
колес.
- Ни в коем случае не поднимайте автомо-
биль на наклонной поверхности.
- Ни в коем случае не поднимайте автомо-
биль домкратом, установленным не меж-
ду специальными приливами на кузове, 
расположенными около заменяемого ко-
леса.
- Следите за тем, чтобы домкрат был под-
нят по крайней мере до 51 мм до касания 
кузова. Если домкрат поднят менее 51 мм 
от точки, когда он сложен, он может поло-
маться.
- Ни в коем случае нельзя находиться под 
автомобилем, если он поднят на домкра-
те.
- Не запускайте двигатель и не позволяйте 
пассажирам оставаться в салоне, если ав-
томобиль поднят на домкрате.

ЗАПУСК ДВИГАТЕЛЯ ОТ 
ВНЕШНЕГО ИСТОЧНИКА

- Ни в коем случае не пытайтесь запустить 
двигатель автомобиля, если аккумулятор-
ная батарея замерзла. В этом состоянии  
она может взорваться или разрушиться, 
если попытаться завести автомобиль от 
другого источника.
- При подключении проводов к другому ак-
кумулятору следите, чтобы руки и провода 
не коснулись шкивов, вентиляторов и рем-
ней.
- В аккумуляторе образуется огнеопасный 
газ водород. Остерегайтесь использовать 
огонь или источники искр рядом с аккуму-
лятором во избежание взрыва. Не следует 
курить, работая рядом с аккумулятором.
- Если аккумуляторная батарея, от которой 
осуществляется запуск двигателя, установ-
лена на другом автомбиле, следите чтобы 
оба автомобиля не касались друг друга.
- Если аккумуляторная батарея автомоби-
ля постоянно разряжается без видимой 
причины, необходимо проверить автомо-
биль на авторизованной станции техни-
ческого обслуживания Fiat.
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- Во избежание получения травм или по-
вреждения автомобиля или аккумулятор-
ной батареи при запуске автомобиля от 
постороннего источника следуйте в точ-
ности инструкциям, приведенным ниже. 
При наличии сомнений обращаетесь за 
помощью к квалифицированному специ-
алисту. 

ВАЖНО Двигатель автомобиля нельзя за-
водить, буксируя или толкая его. Этот спо-
соб может привести к полному поврежде-
нию каталитического нейтрализатора. 
Применяйте провода для запуска двигателя 
автомобиля, если аккумулятор сильно или 
полностью разряжен.

ДЛЯ ЗАПУСКА ДВИГАТЕЛЯ
ОТ ВНЕШНЕГО ИСТОЧНИКА
НЕОБХОДИМО ВЫПОЛНИТЬ
СЛЕДУЮЩИЕ ПРОЦЕДУРЫ

Чтобы завести двигатель, используйте 
только 12 В аккумуляторные батареи. 
Разместите пригодный аккумулятор на 
12 В так, чтобы провода могли дотянуться 
от одного аккумулятора до другого. Если 
используется аккумулятор, установленный 
на другом автомобиле, СЛЕДИТЕ, ЧТОБЫ 
АВТОМОБИЛИ НЕ СОПРИКАСАЛИСЬ. 
Полностью взведите рычаг стояночного 
тормоза на обоих автомобилях.

�

Выключите все электрическое оборудо-
вание автомобиля, кроме необходимого 
по соображениям безопасности (напри-

мер, фары или аварийная сигнали-
зация).

Подключите провода в следующем 
порядке:

-  Подключите один конец первого прово-
да к положительной клемме (+) разря-
женного аккумулятора (1).

-  Подключите другой конец к положитель-
ной клемме (+) заряженного аккумуля-
тора (2).

-  Подключите один конец второго прово-
да к отрицательной клемме (-) заряжен-
ного аккумулятора (2).

-  Последний конец подключите к массив-
ной неокрашенной металлической де-
тали двигателя (например, монтажной 
проушке двигателя (3)) автомобиля с 
разряженным аккумулятором (1).

�
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Ни в коем случае не подключайте провод 
непосредственно к отрицательной клемме 
(-) разряженного аккумулятора во избежа-
ние взрыва.

Если аккумуляторная батарея, от которой 
осуществляется запуск двигателя, уста-
новлена на другом автомобиле, следует 
запустить двигатель этого автомобиля. 
Поддерживайте среднюю частоту вра-
щения коленного вала двигателя.

Запустите двигатель автомобиля с разря-
женным аккумулятором.

Отключите провода в обратном по-
рядке.

�

�

�
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БУКСИРОВКА

Если необходимо буксировать автомобиль, 
обратитесь в специализированную службу. 
Дилер может предоставить подробную ин-
формацию о буксировке. 

ВАЖНО Во избежание поломки автомобиля 
во время буксировки применяйте надлежа-
щее оборудование и операции.

ПРИВОД НА ДВА КОЛЕСА (2WD)
И АВТОМАТИЧЕСКАЯ КОРОБКА 
ПЕРЕДАЧ

Автомобили с автоматической коробкой 
передач можно буксировать одним из сле-
дующих способов.

Передом, с поднятыми передними 
колесами и задними, стоящими на земле. 
Перед буксировкой проверьте, чтобы 
стояночный тормоз был полностью 
освобожден.

Задом, с поднятыми задними колесами 
и тележкой под передними колесами.

ВАЖНО Буксировка автомобиля с автома-
тической коробкой передач, если все четы-
ре колеса касаются земли, может привести 
к ее поломке.

�
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ПРИВОД НА ДВА КОЛЕСА (2WD) И 
МЕХАНИЧЕСКАЯ КОРОБКА ПЕРЕДАЧ

Автомобили с механической коробкой пе-
редач можно буксировать одним из следу-
ющих способов.

Передом, с поднятыми передними коле-
сами и задними, стоящими на земле. 
Перед буксировкой проверьте, чтобы 
стояночный тормоз был полностью 
освобожден.

Задом, с поднятыми задними колесами 
и передними колесами, стоящими на 
земле, рулевое управление и трансмиссия 
при этом должны быть в рабочем состоя-
нии. Перед буксировкой следует прове-
рить, что коробка передач находится в 
нейтральном положении, рулевое колесо 
разблокировано (ключ в замке зажигания 
находится в положении “ACC”), и рулевое 
колесо закреплено с помощью специаль-
ного буксировочного зажима.

ВАЖНО Рулевая колонка недостаточно 
прочна, чтобы выдерживать удары, пере-
дающиеся на нее от передних колес при 
буксировке. Всегда снимайте блокировку 
рулевого колеса перед буксировкой.

ПРИВОД НА ЧЕТЫРЕ КОЛЕСА (4WD)
Автомобиль можно буксировать только в 
следующих условиях:

С полной погрузкой.

�

�
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С установленными под передние колеса 
тележками.

ВАЖНО Буксировка автомобиля с передни-
ми и/или задними колесами, стоящими на 
земле, может привести к поломке автома-
тической коробки пердач и/или системы 
полного привода.

ЕСЛИ НЕ ФУНКЦИОНИРУЕТ 
СТАРТЕР

Попытайтесь перевести ключ в замке 
зажигания в положение “START” с 
включенными фарами, чтобы проверить 
состояние аккумуляторной батареи. Если 
яркость фар при этом сильно падает или 
фары гаснут, это, как правило, указывает 
на севший аккумулятор или на плохой 
контакт на клеммах аккумулятора. 
Зарядите аккумулятор либо восстановите 
контакт, если необходимо.

Если яркость сильно не меняется, 
проверьте предохранители. Если причина 
не обнаружена, это указывает на 
возможную серьезную неисправность. 
Проверьте автомобиль на авторизованной 
станции технического обслуживания 
Fiat.

�

�

�
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ЕСЛИ НА СВЕЧИ 
ЗАЖИГАНИЯ ПОПАЛО 
ТОПЛИВО

Если свечи залило бензином, двигатель 
трудно завести. Если это случилось, вы-
жмите педаль акселератора и удерживая 
ее в нажатом положении, поворачивайте 
коленчатый вал стартером. (Не включайте 
стартер больше, чем на 15 секунд).

ЕСЛИ ДВИГАТЕЛЬ 
ПЕРЕГРЕВАЕТСЯ

Двигатель может перегреваться в тяжелых 
дорожных условиях. Если указатель темпе-
ратуры охлаждающей жидкости показыва-
ет перегрев двигателя во время движе-
ния:

Выключите кондиционер (если он 
установлен).

Припаркуйтесь в безопасном месте.

Дайте двигателю поработать на оборотах 
холостого хода в обычном режиме 
несколько минут, пока стрелка указателя 
не вернется в рабочий диапазон между 
отметками “H” и “C”.

�

�

�

При обнаружении выходящего пара оста-
новите автомобиль и немедленно заглу-
шите двигатель, чтобы дать ему остыть. 
Не открывайте капот, если появился пар. 
Когда пар больше не будет выходить, от-
кройте капот, чтобы посмотреть, продол-
жает ли кипеть охлаждающая жидкость. 
Если кипение продолжается, подождите 
пока кипение прекратится перед тем, как 
что-либо делать.
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Если стрелка указателя температуры не 
возвращается в рабочий диапазон:

Заглушить двигатель и проверить, нет ли 
повреждений или проскальзывания 
приводного ремня водяного насоса или 
шкивов. Если обнаружена какая-либо 
неисправность, устранить ее.

Проверить уровень охлаждающей 
жидкости в расширительном бачке. Если 
уровень ниже метки “LOW”, следует 
посмотреть, нет ли течи в радиаторе, 
водяном насосе и шлангах радиатора и 
отопителя. Если обнаружена течь, которая 
может быть причиной перегрева, не 
запускайте двигатель, пока она не будет 
устранена.

�
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Если течь не обнаружена, осторожно 
добавьте охлаждающую жидкость в рас-
ширительный бачок и радиатор, если 
необходимо. Обратитесь к разделу 
“Охлаждающая жидкость” части 
“ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ 
ОБСЛУЖИВАНИЕ”.

�

- Опасно отворачивать пробку радиатора, 
если охлаждающая жидкость горячая, 
так как горячая жидкость и пары, находя-
щиеся под давлением, могут вырваться 
и обжечь Вас. Крышку следует снимать 
только после того, как охлаждающая жид-
кость остынет.
- Во избежание травмирования держите 
руки, инструменты, одежду в стороне от 
вентилятора системы охлаждения и кон-
диционера (доп. оборудование). Эти элек-
трические вентиляторы могут включить-
ся автоматически без предупреждения.
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ЕСЛИ НЕВОЗМОЖНО 
ПЕРЕВЕСТИ РЫЧАГ 
АВТОМАТИЧЕСКОЙ 
КОРОБКИ ПЕРЕДАЧ
ИЗ ПОЛОЖЕНИЯ "Р" 
(ПАРКОВКА)

Автомобили с автоматической коробкой 
передач имеют электрическое блокировоч-
ное устройство. Если аккумулятор на авто-
мобиле разряжен или есть какая-либо дру-
гая неисправность в электрической систе-
ме, автоматическую коробку передач не-
льзя перевести из положения "Парковка" 
обычным способом. Запуск от другого акку-
мулятора может исправить положение. 
Если это не получается, выполните дейст-
вия, приведенные ниже. Эти действия по-
могут переключить коробку передач из по-
ложения "Парковка".

Убедитесь, что стояночный тормоз пол-
ностью взведен.
Если двигатель работает, заглушите дви-
гатель.
Проверьте, чтобы ключ зажигания 
находился в положении “ON” или “ACC”.
Снимите крышку (1) над кнопкой.

Нажав на кнопку ключом или подходящим 
плоским предметом, переключите рычаг 
в желаемое положение.

�

�

�

�

�

Эта процедура применяется только в ава-
рийных ситуациях. Если требуется повто-
рять данную процедуру или она не действу-
ет, доставьте автомобиль на СТО для ре-
монта.
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ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ 
КОРРОЗИИ

Важно хорошо заботиться об автомобиле 
для защиты его от коррозии. Ниже приве-
дены инструкции, позволяющие предотвра-
тить коррозию автомобиля. Пожалуйста, 
прочитайте и в точности им следуйте.

ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
О КОРРОЗИИ

Общие причины коррозии 

Накапливание соли с дорог, грязи, влаги 
или химических веществ в трудно-
доступных местах кузова или рамы.

Сколы, царапины и любые повреждения 
покрытых или окрашенных металлических 
поверхностей, полученные в результате 
небольших аварий или абразивного 

�

�

действия камней и гравия.

Факторы, увеличивающие скорость
образования коррозии

Дорожная соль, химическая пыль, мор-
ской воздух и промышленные выбросы, 
все это будет ускорять коррозию ме-
талла.

Высокая влажность воздуха увеличивает 
скорость коррозии, особенно если 
температура близка к точке замерзания 
воды.

В некоторых местах кузова влага может 
сохраняться длительное время, вызывая 
коррозию, в то время как остальные части 
кузова могут быть абсолютно сухими.

Высокая температура может вызывать 
ускоренную коррозию тех частей авто-
мобиля, плохая вентиляция которых 
препятствует быстрому высыханию.

Эти сведения указывают на необходимость 
поддержания автомобиля (особенно рамы) 
в чистоте и сухости, насколько возможно. 
Поэтому же важно быстро, насколько воз-
можно, ремонтировать любое повреждение 
лакокрасочного или защитного покрытия.

�

�

�
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КАК ПРЕДОТВРАТИТЬ КОРРОЗИЮ

Мойте автомобиль часто

Лучший способ сохранить лакокрасочное 
покрытие автомобиля и предотвратить кор-
розию – это содержать его в чистоте с по-
мощью регулярной мойки.

Мойте автомобиль по крайней мере один 
раз зимой и сразу же после ее окончания. 
Поддерживайте, насколько это возможно, 
автомобиль сухим и чистым, особенно сни-
зу.

Если приходится часто ездить по дорогам, 
посыпанным солью, автомобиль следует 
мыть хотя бы один раз в месяц в течение 
зимы. Если автомобиль эксплуатируется в 
непосредственной близости от океана, ав-
томобиль следует мыть по крайней мере 
раз в месяц в течение всего года.

Для получения инструкций по мойке обра-
титесь к разделу “Мойка автомобиля”.

10
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Удаление посторонних отложений

Инородные вещества, такие как соль, хи-
мические вещества, масло или гудрон, пти-
чий помет и промышленные загрязнения, 
если их не удалять с окрашенных поверх-
ностей, могут повредить отделку автомоби-
ля. Удаляйте такие загрязнения настолько 
быстро, насколько возможно. Если такие 
загрязнения не смываются, может потребо-
ваться моющее средство. Имейте в виду, 
что не всякое моющее средство безопасно 
для окрашенных поверхностей, и приме-
няйте только средства, специально пред-
назначенные для этой цели. Следуйте ука-
заниям производителя при применении 
таких средств.

Ремонт повреждений лакокрасочных 
покрытий

Внимательно осматривайте окрашенные 
поверхности. При обнаружении сколов или 
царапин лакокрасочного покрытия заделай-
те их немедленно, чтобы предотвратить 
возникновение коррозии.Если сколы или 
царапины доходят до металла, обратитесь 
в кузовную мастерскую для проведения 
квалифицированного ремонта. 

Содержите салон и багажное отделе-
ние в чистоте

Влага и грязь могут накапливаться под ков-
риками на полу и вызывать коррозию.

Время от времени проверяйте, нет ли вла-
ги или грязи под ковриками. В условиях 
бездорожья или в мокрую погоду частоту 
проверок необходимо увеличить. 

Некоторые грузы, такие как химические ве-
щества, удобрения, моющие вещества, 
соли и т.д., сильно загрязняют окружающую 
среду. Эти вещества должны перевозиться 
в герметичной таре. Если случится пролив 
или течь неоходимо немедленно все уб-
рать.

Храните автомобиль в сухом, хорошо 
проветриваемом месте

Не паркуйте автомобиль во влажном, пло-
хо вентилируемом месте. Если мойка авто-
мобиля часто производится в гараже или 
движение на автомобиле часто происходит 
в мокрую погоду, влажность в гараже может 
быть повышена. Высокая влажность возду-
ха в гараже может вызвать или ускорить 
коррозию. Мокрый автомобиль может кор-
родировать даже в обогреваемом гараже, 
если вентиляция плохая.

Не покрывайте дополнительными грун-
товками или покрытиями против корро-
зии части выпускной системы, такие как 
каталитический конвертер, трубопроводы 
и т.д., а также поверхность вокруг них. 
Перегрев этих веществ может вызвать их 
воспламенение. 
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МОЙКА АВТОМОБИЛЯ

НИ В КОЕМ СЛУЧАЕ НЕ ПРИМЕНЯЙТЕ огне-
опасных растворителей, таких как разба-
вители, бензин, бензол или моющие средс-
тва, такие как отбеливатели или сильные 
порошки, для мойки автомобиля снаружи 
и изнутри. Эти вещества могут вызвать 
травмы или повреждение автомобиля.

МОЙКА САЛОНА

Виниловая обивка

Приготовьте раствор мыла или мягкого мо-
ющего средства в теплой воде. Смочите 
полученным раствором виниловую обивку 
с помощью губки или мягкой тряпки и дай-
те постоять несколько минут, чтобы размо-
чить грязь.

Вытрите поверхность чистой влажной тка-
нью, чтобы удалить грязь вместе с мыль-
ным раствором. Если грязь все еще оста-
лась на поверхности, повторите эту проце-
дуру.

Виниловые коврики на полу

Обычную грязь можно удалять с виниловых 
ковриков водой с мягким мылом. 
Используйте щетку, чтобы ее оттереть. 
После отмывания грязи тщательно сполос-
ните коврики водой и высушите их в тени.

Покрытия

Пылесосом удалите грязь и землю, на-
сколько возможно. Мягкой чистой тряпкой, 
смоченной мыльным раствором, протрите 
места с пятнами. Чтобы удалить мыло, про-
трите еще раз эти места тряпкой, смочен-
ной в чистой воде. Повторяйте эти проце-
дуры, пока пятна не будут удалены, для 
трудных пятен применяйте моющие средс-
тва для покрытий. Если используется мою-
щее средство для лакокрасочных покрытий, 
в точности следуйте инструкциям произво-
дителя. 

МОЙКА КУЗОВА

ВАЖНО Важно содержать автомобиль чис-
тым и вовремя удалять загрязнения. Плохое 
содержание автомобиля может привести к 
повреждению лакокрасочного поркытия или 
к корродированию различных частей кузо-
ва.

Тканевая обивка

Пропылесосьте обивку. Мягкой чистой тряп-
кой, смоченной мыльным раствором, про-
трите места с пятнами. Чтобы удалить 
мыло, протрите еще раз эти места тряпкой, 
смоченной в чистой воде. Повторяйте эти 
процедуры, пока пятна не будут удалены, 
для трудных пятен применяйте заводские 
моющие средства. При использовании мо-
ющего средства строго следуйте инструк-
циям производителя моющего средства. 

Ремни безопасности

Мойте ремни безопасности мягким мылом 
и водой. Не применяйте отбеливатели или 
красители для ремней безопасности. Они 
могут повредить ткань на ремнях.
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- Ни в коем случае не мойте и не полируйте 
автомобиль с работающим двигателем. 
- Надевайте перчатки и одежду с длинны-
ми рукавами при мойке днища и рамы, 
так как выступающие части с острыми 
краями могут стать причиной получения 
травмы. 
- После мойки, перед поездкой, следует 
осторожно проверить, обеспечивается ли 
достаточнная эффективнсть тормозной 
системы. 

Чтобы помыть автомобиль, поставьте его 
там, где солнечные лучи не будут на него 
падать, и следуйте инструкциям ниже:

Мойте днище и колеса водой под давле-
нием, чтобы смыть все загрязнения. 
Используйте большое количество воды.

ВАЖНО Остерегайтесь направлять поток 
горячей воды, температурой выше 80°C, на 
пластмассовые части. Во избежание пов-
реждения частей двигателя не применяйте 
воду под давлением в моторном отсеке.

Полейте кузов, чтобы размочить загрязне-
ния. Смойте грязь большим количеством 
проточной воды. Можно использовать мяг-
кую губку или щетку. Не следует использо-
вать твердые материалы, которые могут 
поцарапать краску или пластик. Помните, 
что стекла фар и линзы часто бывают сде-
ланы из пластика.

ВАЖНО Во избежание повреждения кра-
сочного слоя или поверхности пластика не 
стирайте грязь без достаточного количест-
ва воды. Следуйте процедурам, описанным 
выше.

Мойте кузов целиком губкой или тряпкой 
мягким моющим средством или мылом для 
мойки автомобилей. Губку или тряпку сле-
дует часто смачивать в мыльном раство-
ре.

ВАЖНО Применяя готовые средства для 
мойки автомобиля, соблюдайте инструкции 
производителя. Ни в коем случае не ис-
пользуйте моющие средства или мыло.
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Как только грязь будет полностью смыта, 
смойте моющее средство проточной 
водой.

После ополаскивания вытрите кузов 
влажной замшей или тканью и высушите 
его в тени.

Осмотрите лакокрасочную поверхность 
на наличие повреждений. При обна-
ружении повреждений их необходимо 
устранить, выполнив следующие 
операции:

-  Очистите поврежденные места и дайте 
им высохнуть.

-  Перемешайте краску и нанесите ее на 
поврежденные места с помощью ма-
ленькой кисти.

-  Дайте краске высохнуть.

ВАЖНО Если мойка автомобиля произво-
дится на автоматической мойке, следите, 
чтобы не были повреждены детали кузова, 
такие как спойлеры. При появлении 
сомнений обратитесь к оператору мойки. 

�

�

�

ПОЛИРОВКА

После мойки автомобиля для более надеж-
ной защиты и лучшего внешнего вида ре-
комендуется покрыть кузов специальным 
воском и отполировать.

Применяйте только воски и полироли вы-
сокого качества.

При использовании восков и полиролей 
следуйте предписаниям производителей.
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ИДЕНТИФИКАЦИЯ 
АВТОМОБИЛЯ

НОМЕР КУЗОВА

Номер кузова и/или двигателя использует-
ся для регистрации автомобиля. Также он 
применяется для заказа запасных частей 
или поиска инфомации по обслуживанию. 
Обращаясь за помощью к дилеру, не за-
будьте сообщить эти номера. Если эти но-
мера плохо видны, их можно также найти 
на идентификационной табличке. 1. Бензиновый двигатель

2. Дизельный двигатель

НОМЕР ДВИГАТЕЛЯ
Номер двигателя нанесен на блоке цилин-
дров, как показано на рисунке.

11
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РАСХОД ТОПЛИВА – КОНЦЕНТРАЦИЯ CO2 В ОТРАБОТАВШИХ ГАЗАХ

Раход топлива в соответствии с директивой I999/I00/EC.

В следующей таблице приведены величины расхода топлива и соответствующих им уровней выброса CO2 по директиве I999/I00/
EC.

1,6 16V 1,9 Multijet

1,6 л 2WD 1,6 л 4WD 1,9 л 2WD 1,9 л 4WD
Городской цикл                                 л/100км МКПП 8,4 8,7 7,8 7,9

CO2, г/км МКПП 201 204 206 209
(л/100км) АКПП 9,4 - - -
CO2, г/км АКПП 223 - - -

Загородный цикл                              л/100км МКПП 5,7 5,9 5,5 5,6
CO2, г/км МКПП 135 140 145 147
л/100км АКПП 6,2 - - -
CO2, г/км АКПП 146 - - -

Смешанный цикл                             л/100км МКПП 6,7 6,9 6,3 6,4
CO2, г/км МКПП 159 164 166 170
л/100км АКПП 7,4 - - -
CO2, г/км АКПП 175 - - -

ПРИМЕЧАНИЕ Поскольку эти данные получены в определенных условиях, действительный расход автомобиля может отличаться 
от этих значений.
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ПРИМЕЧАНИЕ Технические характеристики могут быть изменены без предупреждения

ДВИГАТЕЛЬ 1,6 16V 1,9 Multijet
Код типа автомобиля MI6A (DOHC) - Euro 4 DI9AA - Euro 4 с дизельным сажевым филь-

тром
Количество и расположение цилиндров 4, рядное 4, рядное

Диаметр поршня и ход 78-83 мм 82-90,4 мм 

Общий объем двигателя 1586 см3 1910 см3

Степень сжатия 10.5 : 1 18.4 : 1

Максимальная мощность двигателя (EEC)
кВт
л.с.

об/мин

79
107

5600

88 
120 

4000
Максимальный крутящий момент (EEC)

Нм
кгм 

(при об/мин)

145
14,8
4000

280 
28,6 
2050

Топливо Неэтилированный бензин с октано-
вым числом 95 

(Стандарт ГОСТ Р 51105)

Автомобильное дизельное топливо
(Стандарт ГОСТ 305-82)

ПОДАЧА ТОПЛИВА-ЗАЖИГАНИЕ 1,6 16V 1,9 Multijet
Подача топлива Прямой впрыск с электронным управ-

лением
Распределенный впрыск топлива с электрон-

ным управлением Multijet “Common Rail” с 
турбонагнетателем и интеркулером

Зажигание Впрыск Сжатием смеси

Неправильный ремонт или доработка системы подачи топлива, не принимающие во внимание технические особенности данного ав-
томобиля, могут привести к серьезным неисправностям с риском возникновения пожара.

12
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ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ЧАСТИ 1,6 16V 1,9 Multijet

Аккумуляторная батарея 12В 36Aч/20 HR, CCA I80A (DIN) или 
12В 44Aч/20HR, CCA 2I0A (DIN)

I2В 70Aч/20HR, CCA 450A 
(DIN)

Свечи зажигания Иридиевые NGK IFR6JII -

Никелевые DENSO K20PR-UII, NGK BKR6E-II -

Предохранители См. часть «ПРОВЕРКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ»

ЛАМПЫ Номинал Тип

Лампы дальнего/ближнего света фар 12В – 60/55W H4

Передние противотуманные фары 12В – 55W HII

Передние указатели поворота 12В – 2IW PY2IW

Задние указатели поворота 12В – 2IW P2IW

Стояночные огни 12В – 5W W5W

Стоп-сигналы/задние габаритные огни 12В – 2I/5W P2I/5W

Лампы подсветки государственного регистрационного знака 12В – 5W W5W

Огни заднего хода 12В – 2IW P2IW

Лампа освещения салона 12В – I0W -

Лампа освещения багажного отсека 12В – 5W -

Задние противотуманные фонари 12В – 2IW P2IW

Лампа для чтения 12В – 8W W5W (8W)

Дополнительный стоп-сигнал 12В – 5W W5W
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ТРАНСМИССИЯ
Привод 4WD Привод на 4 колеса,самоблокирующийся дифференциал с электронным

управлением

Сцепление Сухое однодисковое,с пружиной Бельвилля, с гидравлическим управлением

Коробка передач 1,6 16V 5 передних передач + задний ход

1,9 Multijet 6 передних передач + задний ход

ТОРМОЗА
Рабочие тормоза Передние Дисковые (Ø 280 мм)

Задние Барабанные (Ø 220 мм)

Стояночный тормоз Управляется вручную, дает усилие на задние тормоза

Вакуумный усилитель 254 мм

ПОДВЕСКА
Передняя Независимая, типа MаcPherson со стабилизатором поперечной устойчивости

Задняя Торсионная

РУЛЕВОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Тип Электрическое, реечное

Наименьший радиус поворота 11 м 
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КОЛЕСА
Шины 205/60 RI6
Диски I6 x 6J
Давление в шинах Значения давления в шинах приведены на информационной

табличке, расположенном на стойке водительской двери
Рекомендуемые 
цепи противосколь-
жения

Толщина: 10 мм 

Осевая толщина: 10 мм 

Углы установки ко-
лес

Значение схождения передних колес 1±1 мм

Угол развала передних ко-
лес

2WD - 0° 23’ ± 1°
4WD - 0° 10’ ± 1°

Угол продольного наклона 
шкворня передних колес

2WD 3° 40’ ± 2°
4WD 3° 32’ ± 2°

РАЗМЕР, мм 
1,6 16V 1,9 Multijet

2WD 4WD 2WD 4WD
Длина 4115 4115 4115 4115
Ширина 1755 1755 1755 1755
Высота 1605 1620 1605 1620
Колесная база 2500 2500 2500 2500
Колея Передняя 1500 1495 1500 1495

Задняя 1495 1495 1495 1495
Дорожный просвет 175 190 175 190
Свес Передний 895 895 895 895

Задний 720 720 720 720
Объем багажника дм3 270/670 270/670 270/670 270/670
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МАССА, кг 1,6 16V 1,9 Multijet
Собственная масса (включая топливо, запасное колесо, инструменты и до-
полнительное оборудование)

2WD 1135-1185 1270-1320
4WD 1195-1245 1330-1380

Полная масса автомобиля (GVWR) 2WD 1650 1790
4WD 1670 1790

Максимальная нагрузка на переднюю ось (GAWR) 2WD 865 980
4WD 870 980

Максимальная нагрузка на заднюю ось (GAWR) 2WD 850 860
4WD 870 860

РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 1,6 16V 1,9 Multijet

Максимально допустимая скорость после обкатки автомобиля, км/ч 170 180

Угол въезда 20,3° 20,3°

Угол рампы 31,1° 31,1°

Угол съезда 18,1° 18,1°

ЗАПРАВОЧНЫЕ ОБЪЕМЫ (ориентировочные значения), л 1,6 16V 1,9 Multijet

Система охлаждения двигателя (включая расширительный бачок) 7,7 6,5

Топливный бак 50 50

Система смазки двигателя 3,9 (включая масляный 
фильтр)

4,5 (включая масляный 
фильтр)

Коробка передач 2WD (МКПП) 2,5 2,5

2WD (АКПП) 5,8

4WD (МКПП) 2,5 2,5

Гидротрансформатор 4WD 0,6 0,6

Задний дифференциал 4WD 0,8 0,8
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Звуковой сигнал .......................................68
Зеркала

Внешнее зеркало заднего вида ....27
Внутреннее зеркало заднего вида 27
Подогрев ........................................88
Электрические зеркала .................28

Идентификация автомобиля ................234
Имитатор сигнализации ..........................93
Инструкции по подъему автомобиля ....220
Инструкция по запуску автомобиля  
от другого источника ..............................221
Инструменты ..........................................144
Информационный дисплей ............... 91-94

Выключатель освещения ..............89

Карман на спинке сиденья....................145
Каталитический конвертер ....................165
Ключи  .......................................................11

–
–
–
–

–

Доступ без ключа ...........................18
Замена аккумулятора ....................20

Кодовая система Fiat (Иммобилайзер) ..11
Колеса

Замена ..........................................204
Технические данные ....................241

Комбинация приборов .............................71
Подсветка приборов  
(управление) .............................82-87

Кондиционирование воздуха .........  99-218
Коробка передач (автоматическая)

Жидкость для автоматической  
коробки передач ..........................192
Переключение передач  
из положения P ............................226

Коробка передач (механическая)
Использование коробки  
передач ........................................155
Рычаг переключения передач ....132
Трансмиссионное масло .............191

Крышка заливной горловины ................132
Крышка капота .......................................140
Крюки на кузове .....................................143

Лампа для чтения ..................................138
Лампа освещения багажного отсека  ...146
Лампы

Замена  .........................................212
Тип  ...............................................239

Масло в коробке передач
Замена ...................................191-242
Проверка уровня..........................192
Спецификации .............................191

–
–

–
–

–

–

–

–

–
–

–
–

–
–
–

Моторное масло
Проверка уровня..........................190
Спецификации .............................189

Направляющие багажного бокса,  
багажные крепления на крыше .............147

Обдув ветрового стекла ................ 101-107
Обкатка ...................................................165
Обогрев заднего стекла ..........................88
Общие сведения ................................... 233
Одометр ....................................................81

Выключатель освещения ..............89
Органы управления на рулевом  
колесе ......................................................57
Оригинальные запасные части .................2
Освещение салона  ....................... 138-213
Охлаждающая жидкость .......................196
Очиститель заднего окна

Выключатель ..................................66

Педали ...................................................131
Пепельница  .............................................90
Перед поездкой ........................................9
Передние противотуманные фонари .....89
Переключатель 2WD/4WD .............. 85-157
Переключатель положения фар .............87
Перчаточный ящик ...................................91
Петли ремней для фиксации багажа  ...145
Подвеска .................................................240
Подголовники ...........................................30
Подстаканники .......................................142
Подушки безопасности ............................47

Боковая  .........................................50

–
–

–

–

–

13
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Обслуживание ...............................54
Передняя  .......................................48
Принципы работы ..........................52

Преднатяжители ремней  
безопасности ............................................45
Предохранители .....................................206
Приборная панель ................................ 69
Приводной ремень (обслуживание). ....189
Прикуриватель  ........................................90
Прицепное устройство ..........................172

Расход моторного масла .......................152
Ремни безопасности

Использование ...............................33
Клипсы ремней безопасности ......36
Преднатяжители ремней  
безопасности .................................45
Предупредительные сигналы .......31
Проверка состояния ремней  
безопасности..................................37
Регулировка по высоте .................36
Сигнализация о непристегнутом 
ремне безопасности (S.B.R.)  .......35

Рециркуляция воздуха ................... 102-105
Руководство по обслуживанию .................3

Рулевое колесо
Органы управления  
аудиосистемой ........................68-126
регулировка ....................................67

Рулевое управление  .............................240
Ручной подогрев и система  
кондиционирования ...............................100

Обслуживание ..................... 104-224
Рычаг стояночного тормоза ..................130

–
–
–

–
–
–

–
–

–
–

–

–

–

Свечи зажигания  ........................... 196-239
Сигнальные и контрольные лампы ........72
Сиденья

Карман на спинке сиденья  .........145
Передние (регулировка)................29
Подогрев передних сидений .......139
Складывание задних сидений ....145

Символы .....................................................4
Система обогрева ............................ 99-104
Система подогрева  
и кондиционирования воздуха  ....... 99-218
Солнцезащитные козырьки ...................137
Спидометр ................................................81
Стекла

Ручные стеклоподъемники  ..........24
Электрические  
стеклоподъемники .........................24

Стеклоомыватель ветрового стекла
Жидкость ......................................195
Управление ....................................65

Стеклоочиститель
Управление ....................................65
Щетки ............................................217

Стеклоочиститель заднего стекла
Управление ....................................66
Щетки  ...........................................218

Стояночное освещение  ..........................63
Сцепление ...................................... 131-200
Счетчик пробега  ......................................81

Тахометр ..................................................83
Термометр ................................................92

–
–
–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

Технические характеристики  ............237
Топливо

Заправочные  
объемы/заправка ....................10-242
Крышка бензобака .......................132
Повышение экономичности ........166
Расход ..........................................235
Текущий расход топлива  
(указатель) .....................................92
Указатель уровня топлива ............84

Тормоза
Вакуумный усилитель .................161
Педаль тормоза ....................131-198
Рычаг стояночного  
тормоза ..................................130-199
Тормозная жидкость ....................197
Тормозная система ......................240

Тормозная жидкость ..............................197
Тормозная система ................................160
Трансмиссия  ..........................................240

Указания по вождению .......................167
Движение в гору ...........................168
Движение по магистралям ..........168
Движение по скользкой дороге ...169

Указатель поворота .................................79
Замена ламп ....................................2

Указатель температуры  
охлаждающей жидкости  .........................84
Указатель уровня топлива .......................84
Устранение неисправностей .................219
Уход за кузовом ....................................227
Уход и обслуживание  ........................ 181

График технического  
обслуживания ..............................183

–

–
–
–
–

–

–
–
–

–
–

–
–
–

–

–
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Тяжелые условия вождения .......188

Фары
Замена ламп ................................213
Переключатель положения фар ...87

Фары ближнего света . ............................63
Замена ламп ................................213

Характеристики ......................................242

Цепи противоскольжения ......................169

Часы .........................................................98
Чашкодержатель ....................................142

Шины
Компактное запасное  
колесо ....................................144-203
Перестановка колес ....................202
Проверка ......................................200
Технические данные  ..................  241

Эксплуатация автомобиля .................149

–

–
–

–

–

–
–
–
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Данные, содержащиеся в настоящем документе, предназначены только для справки. Компания FIAT оставляет за собой право 
модифицировать модели и версии, описанные в настоящем документе, в любое время по техническим или коммерческим 
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По всем неясным вопросам просьба обращаться к дилеру FIAT.
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